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Be3XXNYHM LLIYMOMOTUCKALLW CTEPEeo
cnyLwanku

He nocrassiiTe ypeaa B 3aTBOPEHO NPOCTPAHCTBO, KAaTO HaNpumep
eTaXKepkKa 3a KHUrvm nnwv erpageH LLIKaq).

He usnarainte 6atepuute (Komnnekra 6atepym nam noctaBeHnTe
6aTepnn) 3a AbJIFO BPEME HA MPeKOMepHa TOMInMHa, Kato
Hanpumep cnbHYeBa CBET/INHA, OFbH U T.H.

He pa3rnobsaBaiTte, oTBapariTe Ny Haps3BanTe npesapexaallara
ce 6aTepusi unn Gatepunte.

He n3naraiite npesapexpatla ce 6atepus unu 6atepunte Ha
TOM/IMHA UK OF'bH. /36srBaliTe CbXpaHeHNeTo Nog, npska
CNbHY€eBa CBET/IMHA.

B CJ'IyHaVI Ha N3Tn4yaHe ot 6aTep|/|s|Ta He Nno3BosisBalTe Ha
TEeYHOCTTa Aa BJie3e B KOHTAKT C KO>XKaTa Uin o4yuTe. B CJ'IyHaI;I Ha
KOHTaKT M3MWITe 3acerHaTa 06,1acT ¢ 0GWAHO KONMYECTBO BoAa W
noTbpceTe MeANLMHCKA MOMOLL,.

Mpe3apexpalyata ce 6atepus n 6atepunte Tpabea aa ce
3apexnar npeau ynorpe6a. BuHaru ce nososaBaiite Ha
WHCTPYKUMNTE Ha Npoun3BoanTens Win Ha pbKoBOACTBOTO KbM
060pY/ABaHETO OTHOCHO NHCTPYKLIMWTE 3a NPaBUIHO 3apeXaaHe.
Cnep AbArN NEPUOAM Ha CbXPaHEHVEe MOXe Aa e He0BXoaNMO
npesapexaaliara ce 6atepus unu 6atepunTe a ce 3apensT n
paspenaTt HAKONKO NMbTn, 3a Aa Ce A0CTUrHE MakCMManHa
npon3BoANTENTHOCT.

V13xBbpAsiiTe B CbOTBETCTBME C MPUSIOXUMUTE Pa3rnopeadu.

M3BecTue 3a notpebutenute: nHGopmaumsTa no-gony e
npunoxumMa camo 3a o6opyasaHe, NPOAABAHO B AbPXKaBY,
npunarawm gupekTnseute Ha EC

To3n NpoAyKT € NPou3BeAeH OT MK OT UMeTo Ha Sony Corporation.
BHocuten B EC: Sony Europe Limited.

3anuTBaHusa A0 BHOCUTENA NN 3anUTBaHNA CBbP3aHn CbC
CbOTBETCTBMETO Ha NPOAYKTUTE CbrMacHO 3aKOHOA4ATeICTBOTO Ha
EBponeiickus cbio3, ciefBa fa ce oTNpaBsaT KbM YMbIHOMOLLEHNS
npeacTaBuTen Ha npounssoanTens Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Benrus.

C HacToswoTo, Sony Corporation feknapupa, Ye ToBa o6opyaBaHe
e B cboTBeTcTBUE ¢ [inpektnsa 2014/53/EU.

Ll,FIHOCTHI/IﬂT TeKkcT Ha EC AeKnapaunaTa 3a CbOTBETCTBME MOXe Aa
ce HamMmepwn Ha cneaHnsa NHTepHeT aapec:
http://www.compliance.sony.de/
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N3xBbpnsiHeHa nsnonssaHu 6atepun n ctapu

€/IeKTPNYECKUN U eNeKTPOHHU ypeau (MpunoXxumo B

EBpOneﬁCKMﬂ CblO3 U gpyru Aobp>XaBu CbC CNCTEMU 3a
paspaenHo cbbupaHe Ha oTnagbLuTe)
To3n cumBON BbPXY NPOAYKTa, 6aTepusita AN BbpXy onakosKaTa
nokassa, 4e NpoayKTuT 1 baTepuaTa He TpsbBa Aa ce TpeTupaT
KaTo 6uToB oTnagbk. |-|pI/I HAKOWN 6aTep|/||/| TO31 CMMBON Ce
n3nonsea s KOM6VIHaLlMSI C O3Ha4YeHne Ha XUMNYeCKn efieMeHT.
O3HaYeHVETO Ha XMMUNYeCcKns enemMeHT onoBo (Pb) ce po6ass, ako
6aTepusTa cbabpxa noseye ot 0,004% onoso. KaTo npepanete
Te3n NPOAyKTW 1 6aTepumn Ha NPaBUIHOTO MACTO, Bue wwe
NOMOrHeTe 3a npeaoTBpaTaBaHe Ha HeraTMBHUTE NOCNeACTBMSA 3a
OKOJ1HaTa cpefa 1 YoBEeLWKOTO 34paBe, KOUTo 6uxa Bb3HUKHaNM
NpV HEeNPaBUNHOTO N3XBbPASHE. PeLKIMPAHETO Ha MaTepuanute
LLie CNOMOTHe Aa Ce CbXPaHAT MPUPOAHUTE PeCYpCy. 3a NPOAYKTH,
KOWTO OT rnefHa To4kKa Ha 6930I’IaCHOCT, NpaBWJieH HAa4YNH Ha
OeicTBre UNY UANoCTHA AaHHU U3KCcKkBaT 6aTepudaTa Aa 6bae
MOCTOSIHHO CBbp3aHa (BrpafeHa), Tasv 6atepus Tpsibea aa 6bae
noAMeHsiHa caMo OT KBaNIMGULMPaH cepBn3eH nepcoHan. 3a Aa
CTe CUrYPHW, Ye BrpafeHata 6atepus e 6bae TpeTnpaHa
NpaBwHoO, NpefarnTe CTapuTe NPOAYKTY B CbOMpPaTENeH NyHKT 3a
peunkinpaHe Ha enekTpnyeckn n enekKTpoHHn ypegun. 3a BCUYKM
ocCTaHann 6aTep|/||/|, MONif, NnpoYvyeTeTe B YNbTBAHETO Kak Aa
n3BaguTe no 6e3onaceH HauuH GatepwsTa ot NpoaykTa. MpenaiiTe
1 B CbOVpaTENHNS NYHKT 3@ PeLMKIMpaHe Ha N3Non3BaHu
6aTtepuu. 3a nogpobHa NHPOPMALUSA OTHOCHO PELIMKIIMPAHETO Ha
TO31 NPOAYKT Nnn 6aTepV|;| MOXeTe Oa ce oﬁtheTe KbM MeCTHaTa
rpafcka ynpasa, cnyxbara 3a cbbupaHe Ha 6UTOBM OTNaAbLUM Un
MarasuHa, OTKbAETO CTe 3aKynuau NpoaykTa unu 6atepusTa.

BanunpgHocTTa Ha MapkuposkaTa CE e orpaHnyeHa camo fo
[bpXaBuTe, B KOWTO Ce Mpwiara 3akoHOBO, MaBHO B CTPaHUTe OT
EVM (EBpONEeckoTo MKOHOMUYECKO MPOCTPAHCTBO).

BncokoTo HMBO Ha 3ByKa MOXe Aa yBpeam cyxa Bu.

He nsnonseaiiTe ypefa, AokaTo xoauTe, lWodupaTe Unm kapate
Besiocvnes,. ToBa MOXe fa npeaun3srika MbTHOTPAHCMOPTHY
npousLecTBns.

He n3non3gaiiTe Ha ONacHO MSICTO, OCBEH aKO He Ce YyBa OKOSTHUAT
3BYK.

YpeasT He e BoAoYyCTONYMB. AKO B ypeAa HaBNsf3aT YyxXan
npeagmMmeTn Uan BoAa, TOBa MOXe fa npeansBukKa noxap nin ToKos
yaap. AKO B ypefia HaBns3aT vyxan npeamMeT nam Boaa,
He3abaBHO cnpeTe ynotpe6aTa My 1 ce KOHCYNTMpanTe ¢
Hal-6113Kna TbProBCckuU NpeacTaBuTen Ha Sony. Mo-cneuunantHo,
He 3abpaBaiiTe fa cnefBaTe NpeanasHUTE Mepku, onncaHu
no-gony.
-Ynotpeba 0kono MyBKa 1 Ap.
BHumasaliTe ypeaosT Aa He NagHe B M1BKaTa Ui B CbAa, NbJ1eH C
BOAA.
-Ynotpe6a nNpu AbXA W CHAM UK BbB BNAXHN YCII0BNS
-Ynotpeba, LOKaTO CTe NOTHN
Ako [OKOCHeTe ypeaa C MOKPU pbLie Uan ro noctaesnTe B Axoba
Ha BNa>kHa apexa, TO MOXe Aa ce HaMokpwu.

3a I'IO,EI,pOﬁHOCTI/I OTHOCHO ed)eKTa Ha KOHTakKTa C YOBELUKOTO TAN0
OT MOGWHUS TenedOoH NN APYrn 6e3XKNYHN YCTPONCTBA,
CBbP3aHN KbM ypeaa, BUXKTe PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha
6€3XMNYHOTO YCTPONCTBO.

To3n NPOAYKT CbAbPXKa MarHUTK, KOUTO MOXe [a NPeAN3BUKaT
CMYLLEEHNS NPY NeicMelikbpu, Aepubpunatopm n
nporpaMmpyemu LWbHTOBY Knanun Uan Apyrn MeguunHcku
yCTpoiicTBa. He nocTaBsaiTe npoaykTa B 6/1M30CT 40 TakMBa
MeaunUNHCKN yCTp0I7ICTBa, KaKTO " A0 NMNUETO, KOeTO 1N3non3ea
KOeTo 1 a 610 OT Te3n MeAULMHCKN YCTPOMCTBA. AKO UMaTe
KaKBUTO 1 fia GUO NPUTECHEHWS B Ta3n BPb3Ka, Ce KOHCYNTpainTe
¢ Bawwa nekap, npeav aa n3nonseate NpoaykTa.

To31 NPOAYKT CbAbPXKA MarHUTU. MOCTaBAHETO Ha MAarHUTHU KapTu
B 6/130CT A0 NPOAYKTA MOXE Aa OKaXe BIVSHUE BbPXY
MarHWTHOTO MOJE Ha KapTaTa 1 Aa i Hanpaew Hex3non3Baema.

Benexka 3a CTaTU4HOTO eNIeKTPUYECTBO

CTaTUYHOTO eNIeKTPNYECTBO, HATPYMaHO B TSJIOTO, MOXe Aa
NPUYVHM NTeKo N3TPbMBaHe B yLIKTe BU. 3a Aa HamanuTe epekTa,
HOCeTe pexu OT eCTeCTBEHW MaTepuanu, KouTo NoTncKaT
reHepVpaHeTo Ha CTaTUYHO eNeKTPUYECTBO.

MpepynpexapeHus

OTHOCHO BLUETOOTH® koMmyHuKauuute
* Be3xwunyHata Bluetooth TexHonorna pabotu B AnanasoH OT 0KOMo
10 m. MaKCManHOTO Pa3cTosiHME 3a KOMYHUKaLUS MOXe Aa
BapMpa B 3aBUCMMOCT OT HANMYMETO Ha NPENATCTBUS (Xopa,
MeTasHU NPeAMETM, CTEHW 1 AP.) AN OT eleKTPOMarHuTHaTa
OKOJIHa cpefa.
Bluetooth kKoMyHMKaUMMTe MOXe Aa He ca Bb3MOXHWN Uiun Aa
Bb3HUKHE LYM WAN CNpaHe Ha 3ByKa Npw ClefHNTe yCIoBUs:
- KoraTto uma 4yosek Mexay ypefa u Bluetooth yctpoiicTsoto.
ToBa moxe Aa ce nofobpwu, kato nocrasute Bluetooth
YCTPOWCTBOTO Taka, Ye [a e C /IMLe KbM aHTeHaTa Ha ypeaa.
- KoraTo nma npensTcTBue, KaTo Hanpumep MeTaneH npeameT
WK CTeHa, mexay ypena u Bluetooth ycrtpoictaoto.

- Korato ce usnonsea Wi-Fi ycTpoiicTBO Uy MUKPOBBLIHOBA
¢dypHa unu korato B 621130CT A0 ypena ce N3mbyBaT
MUKPOBBITHN.

- 3a pa3finka oT M3Mos3BaHETO B 3aKPUTWN NPOCTPAHCTBa, Npu
13Mnosi3BaHe Ha OTKPUTO € OrpaHNYeHo OTpa3siBaHETO Ha
CUrHana B CTEHU, NOLOBE 1 TaBaHW, MOPaAM KOeTo cuiaTa Ha
3ByKa HaMasnsiBa No-0Ce3aeMo B CPABHEHVE CbC 3aKpUTUTe
nomeLLeHns.

- AHTeHaTa e BrpajeHa B ype/a, KakTo e rnokasaHo ot
nyHKTUpaHaTa nnHus Ha uioctpaumsTta (dur. [Y).
YyBcTBMTENHOCTTa Ha Bluetooth komyHuKaummTe Mmoxe fa 6bae
nopo6peHa, KaTo ce NpemMaxHaT BCUYKW NPensTCTBUS MEXAY
CBbp3aHOTO Bluetooth ycTpoicTBO 1 aHTeHaTa Ha ypeaa.

Bluetooth v Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) ycTpoiicTBaTa n3non3sart

efiHa 1 cblua yectoTa (2,4 GHz). KoraTo usnonseare ypeaa B

6nm3ocT go Wi-Fi ycTponcTBO, MOXe i@ Bb3HUKHE

€N1eKTPOMarHUTHO CMYLLEHNE, KOETO MOXE Aa NMPUUVHN LWyM,

CnMpaHe Ha 3ByKa WM HEBb3MOXHOCT 3a CBbp3BaHe. AKO TOBa ce

cyun, npo6BaiiTe Aa npeanpremMeTe cieHUTe MepKu:

- YcTaHoBeTe Bpb3ka Mexay ypeaa v Bluetooth ycrpolicteoTo,
KoraTo ca Ha noHe 10 m pascrosiHue ot Wi-Fi ycTpolictBoTo.

- W3kntoyete Wi-Fi ycTponcTBOTO, KOraTo U3nosi3eaTte ypeaa Ha
10 m ot Hero.

- MNocTaBeTe ypena 1 Bluetooth ycTpoicTBOTO Bb3MOXHO
Haln-61130 efHO A0 Apyro.

* MUKpPOBBIHUTE, KOUTO Ce M3NTbYBAT OT Bluetooth ycTpoiicTBo,

MOXe [1a HaBpeAsaT Ha paboTaTa Ha eNeKTPOHHUTE MeAULIMHCKN

yCTPOWCTBA. M3kntouBainTe 1031 ypen n apyru Bluetooth

YCTPOICTBa Ha CJleiHNTe MeCTa, Thii KaTo Te MoraT Aa

npeamsBMKaT 3710MonyKa:

- B 60nHMUM, B 621130CT A0 ceflanku C NPeAUMCTBO BbB BIakoBe,
Ha MecTa C Ha/vymne Ha Bb3njlamMeHuM ras, B 651130cT Ao
aBTOMAaTUYHV BPATU AN MOXAPHW anapmu.

Ayamo Bb3MNpon3BexJaHeTo Ha TO3M ypes, Moxe Aa ce 3abasu

CMpsiMO TOBa Ha NpeAaBaLLOTO YCTPONCTBO Nopaau

XapakTepucTukmTe Ha 6e3xunyHaTta Bluetooth TexHonorus. B

pe3ynTaT Ha TOBa € Bb3MOXHO 3BYKbT 1a HE € B CUHXPOH C

KapTWHaTa, KoraTto riegate GuiMu UIn urpaeTe Urpu.

To3n NpoAayKT n3nbyBa PaJnOBbIIHY, KOraTo ce 1U3Mos3Ba B

6e3XNYeH pexum.

AKO ce 13Mosn3Ba B 6e3XNYeH pexxviM B CamosieT, ia ce cnassat

yKa3aHusTa Ha ekmMnaxa OTHOCHO JonycTumata ynotpeba Ha

NPOAYKTN B Be3XKNYEH peXxunm.

Ypenst noaabpxKa GyHKLMUN 3a CUYPHOCT, KOUTO OTFrOBapsiT Ha

cTaHpapTa Ha Bluetooth, kaTo cpefcTBO 3a rapaHTUpaHe Ha

CUrypHOCTTa MO BPeMe Ha KOMYHVKaLWsi NOCPenCcTBOM

6e3xunyHaTa Bluetooth TexHonoruns. Bbnpekun ToBa, B 3aBUCUMOCT

OT KOHUIypUpaHUTe HaCTPOVKM U OT ApYri dpakTopu, e

Bb3MOXHO Ta3W CUTYpHOCT Ja He e focTaTbyHa. BHUMaBaiiTe,

KoraTo KOMyHukupare ypes 6e3xunyHaTta Bluetooth TexHonorus.

¢ Sony He NoeMa HUKaKBa OTFOBOPHOCT 3a LUEeTV 1 3arybu B
pe3ynTaT Ha N3TuyaHe Ha MHPOPMaLWMs MO BPeMe Ha 13Mon3BaHe
Ha Bluetooth komyHukauun.

* CBbp3BaHeTO C BCUYKM Bluetooth ycTpoiictBa He Moxe aa 6bae
rapaHTupaHo.

- Bluetooth ycTpoiicTBaTa, cBbp3aHu ¢ ypena, TpsibBa fa
OTroBapAT Ha cTaHAapTa Bluetooth, npeanucan ot Bluetooth
SIG, Inc., n aa 6bAaT cepTUPUUMPAHN KAaTO CbBMECTUMMN.

- [lopu KoraTo CBbp3aHO YCTPOWCTBO OTroBaps Ha CTaHAapTa
Bluetooth, e Bb3MOXHO fa Uma csiyyau, Korato
XapakTepuctTukute nnm cneumoukaummTe Ha Bluetooth
YCTPOWCTBOTO MOXE A,a HarnpaBsT HEBb3MOXHO CBbP3BaHETO
VAN Aa foBefaT [0 pPasnyHM MeTOAMN 3a KOHTPOJ, MoKa3BaHe
nnu pabora.

- Korato nsnonseare ypeaa, 3a 4a ropopuTte no tenedpoHa 6e3
pbLie, MOXe Aa Ce MOsIBY LWYM B 3aBUCMMOCT OT CBbP3aHOTO
YCTPOWCTBO UM OKOSHaTa KOMyHUKaLMOHHa Cpesa.

* B 3aBMCMMOCT OT CBbP3aHOTO YCTPOWCTBO CTapTUPaHETO Ha
KOMYHMKaLMMTe MOXe a OTHeMe U3BeCTHO BpeMe.

AKO 3BYKbT YeCTO npeckaya no BpemMe Ha

Bb3npounssexpaaHe

* CuTyaumsTa Mmoxe fa ce nogobpu 4pes 3ajaBaHe Ha pexumMa 3a
KayecTBO Ha 3BYKa Ha “NpMopuTeT BbPXY CTabUIHOCTTa Ha
Bpb3KkaTa“. 3a NogpobHOCTM BUXTE MOMOLLHOTO PbKOBOACTBO.

« CuTyaumsTa Moxe fa ce nogobpu Ypes NpomsiHa Ha
HaCTPOMKNTE 3a Ka4eCTBO Ha 6e3XXMNYHOTO Bb3Npon3sexaaHe
VNI KOpUrMpaHe Ha pexuMa 3a 6e3XXMYHO Bb3npon3sexiaHe Ha
SBC Ha npefaBaLLoTo YCTPOWCTBO. 3a NOAPOGHOCTY BUXTE
VHCTPYKLUWTE 3a paboTa, NpeaocTaBeHm ¢ NpeaaBaLloTo
YCTPOWACTBO.

 KoraTo cnywate mMy3uka oT cMapTdOH, CuTyaumsaTa Moxe Aa ce
nofobpu Ypes 3aTBapsiHe Ha HEHYXKHUTE NPUIOXKEHUS NN
pecTapTupaHe Ha cMapTdOoHa.

OTHOCHO M3MNO0I3BaHETO Ha NPUIOXKEHUSA 3a NOBMKBaHe 3a

CcMapTHOHMN U KOMMNIOTPYU

* To3n ypep nofabp>Ka CaMo HOPMAJTHU BXOAALLM 06axaaHms.
MprnoxeHusiTa 3a NOBMKBaHe 3a CMapTPOHN 1 KOMMIOTPMN He ce
noaAbpXar.

OTHOCHO 3apeXpaaHeTo Ha ypepa

* To3un ypeq Moxe fa ce 3apexpa camo ype3 USB. 3a 3apexpaHe
ce n3nckeaT komnTbp ¢ USB nopt nnn USB AC aganTtep.

* i3non3Barite camo npepoctaBeHus USB Type-C kabern.

« [o Bpeme Ha 3apex/aHe ype[bT He Moxe fa 6b/ie BKIIIOYBaH 1
dyHKUMKTE 3a Bluetooth 1 3a noTuckaHe Ha Wyma He Morar fa ce
n3non3eart.

¢ AKO ypeabT He Ce 13non3Ba Ab/Iro Bpeme, akymynatopHaTa
6aTepust MOXe Aa ce n3Towm 6bp30. baTepusTa Lie Moxe Aa ce
3ape/n KaueCTBEHO cNef, HAKOKO LKbA1a Ha MbJHO
n3sToLlaBaHe 1 3apexaaHe. Korato He n3nonseate ypeaa Abaro
BpeMe, 3apexpalite 6aTepusTa BEAHBX Ha BCEKM LLECT Mecela,
3a la NPeAoTBpaTUTE HEMHOTO NPEKOMEPHO N3TOLLABAHE.

¢ AKo akymynaTopHaTa 6aTepums ce n3ToljaBa npekaneHo 6bp3o,
TpsbBa fa 6bae cMeHeHa ¢ HoBa. CBbpXeTe ce ¢ Hal-61mn3knsa
Tbprosew, Ha Sony 3a cMsiHa Ha 6aTepusTa.

Ako ypeabT He paboTu npaBUIHO
» CniefiBaliTe npoLenypata no-4osy, 3a fAa Hynupate ypeaa (ur.

HaTncHete egHospemenHo 6ytonute () u NC/AMBIENT, nokato
ypensT ce 3apexaa. YpeawT ce Hynupa. Korato ypeasT 6bae
HynupaH, nHdopMaLmsTa 3a C1BOSIBaHE B ype/a He ce U3Tpuea.
¢ AKO NPo6IeMBT NPOABLIIKM JOPU Clef HyNnpaHe Ha ypeaa,
n3MbJHeTe npoleaypata no-Aosy, 3a Aa uH1LmanusupaTe
ypena.
OtctpaHeTe USB Type-C kabena v nsknioyerte ypeaa. HatucHere
1 3a[pbXTe eJHOBPeMeHHO ByToHnTe (1 NC/AMBIENT 3a noHe
7 cexyHan. IHAMKaTopbT (CMH) NpeMuraea 4 NbTu, ypeasT ce
VMHMULMann3npa u ce Hynupa ao ¢abprnyHuTe HacTpoliku. Korato
ypeabT 6bae MHMLMaNM3npaH, usnata nipopmaums 3a
CABOsIBaHe Ce N3TPu1Ba.

» Cnief, kaTo ypenbT 6bAe NHULMann3npaH, e Bb3MOXHO Ja He ce
CBbpXe KbM Balms iPhone nnn komnioTbp. AKO TOBa ce Cinyyu,
n3TprinTe nHbopMaLmsTa 3a CABOSBAHETO Ha ypeaa oT Bawws
iPhone nnu komMnioTLP 1 Cnep ToBa MM CABOETE OTHOBO.

OTHOCHO $YHKLMATA 32 MOTUCKAHE Ha WyMma
o C BrpageHute cn MMKpO¢OHM ¢yHKLLI/IFITa 3a NOTUCKaHe Ha Wwyma

[l0NaBs BbHLUHWS OKOMEH LUYM (Hanpvmep LUyMa B KyneTo Ha

aBTOMOGW UMK 3ByKa Ha KIMMATUKA B CTasTa) U MPOM3BEXAA

eHaKbB, HO NOTUCKALL, CUrHaJ, KOMTO ro n3onupa.

- LUyMOI'IOTI/ICKaLLLVIﬂT ed)eKT MOXe [a He € ACHO U3pa3eH B MHOro
TnXa cpeaa nnm Mmoxe fga ce YyBa U3BeCTEH LUYM.

— OyHKUMSTa 3a NOTUCKaHe Ha LyMa AeiicTBa OCHOBHO NpU LWyM
C HUCKOYeCTOTeH 06XBaT. Bbrnpeku ye WyMbT HamansaBea, Ton He
Mn34e3Ba HaMbJIHO.

- Korato nsnonssarte ypeaa BbB BN1aK WK KOMa, MOXe fa ce
nonyyun Wwym B 3aBUCMMOCT OT NbTHUTE YCJI0OBUSA.

- Mo6unHuTe TenedoHn CbLLO MOraT Aa NPUYNHST
nHTepdepeHUms 1 WyM. B Takbs ciyyaii npemecTeTe ypeaa
no-ganey ot MobunHNS TenedoH.

— B 3aBUCMMOCT OT TOBa Kak HoCcuUTe ypeaa, WymMonoTucKawmaT
edekT MoXe [a Bapvipa Uam [a ce nosiBy 3ByKOB (BueLL)
curHasn. AKo ToBa ce Cnyuu, CBasieTe ypeaa v ro cioxerte
OTHOBO.

- He nokpwBaiite MukpodOHMTE Ha ypeaa C pbLe nn ¢ apyru
npeameTy. ToBa MoXe Aa Nonpeyn Ha npaBunHaTa paboTta Ha
d)yHKLlI/IFITa 3a MOTUCKAaHe Ha WyMa Nan Ha pexunma
O6KpbXKaBaLl, 3BYK WK [l NPeAN3BUKa 3BYKOB (BUeLL) curHas.
AKO TOBa Ce CJly4n, MaxHeTe pbLeTe C1 Un Apyrute npeameTn
oT MukpodoHuTe Ha ypeaa (dur. []).

BeneXxkum 0OTHOCHO HOCEHETO Ha ypeaa

o TbiA KaTO CATyLIANKUTE NABTHO NPUASATAT BbpXY yLunTe,
MPVHYAUTENHO UM NPUTUCKaHE KbM yLIWTE UK 6bP30TO UM
n3abprBaHe MOXe Aa f0BeAe A0 yBpexXaHe Ha TbhnaHyeTaTta.
MPUTUCKAHETO Ha CNYLUANIKWTE KbM YLLUTE MOXE Aa Npoun3Beae
Lypakall 38yK B Mem6paHaTta. ToBa He € Hen3npaBHOCT.

Apyru 6enexkn

* He nognaraite ypena Ha NnpekoMepHu yaapu.

¢ CeH30pbT 3a IOKOCBaHE MOXe Aia He paboTu NPaBUIHO, ako
rnocraBmTe CTUKePU UK Apyrv 3aenBaLy matepmanm Bbpxy
KOHTPOJIHUS My naHen.

* BHMMaBaliTe fa He 3axBaHeTe NPbCTa CY B ypeaa Npu CrbBaHe.

* KoraTo n3nonssarte ypena KaTto caywlanku Kaﬁen, n3non3eante
camo npefocTaBeHns kaben Ha ciywankure. Yseperte ce, ye
KabenbT Ha clywankuTe e fobpe BkapaH.

 Bluetooth ¢pyHkumMsTa MOXe fa He paboTn ¢ MobuneH TenedoH B
3aBUCUMOCT OT YCJ1I0BUATA Ha CUrHana n 3a06v|Kan;|u.|,aTa cpena.

* He npuTrCKaiiTe 1 He OCTaBANTe TEXKN NPEeAMETU BbPXY ypeaa,
BKJTIOUUTENTHO NO BpeMe Ha CbXpaHeHune, TblA KaTO TOBa MOXe aa
ro pedpopmupa.

¢ AKo yceTnTe anckomdopT, AoKaTo 13non3eaTe ypeaa, He3abaBHO
CnpeTe fa ro n3nonssare.

* Bb3rnaBHUYKNTE Ha HaywHMnuUnTe Moxe Aa ce nospegar nnun
B/IOLIAT NPW AbAroTpaiiHa ynotpeba n cbxpaHeHue.

MouncteaHe Ha ypepa

» KoraTo BbHLUHATa YacT Ha ypeJa e MpbCHa, NoYuncTeTe ro Cbe
cyxa, Meka kbpra. AKO ypeabT e 0C06eHO 3aMbpCeH, HaToneTe
Kbpra B paspefieH pa3TBOP Ha HeyTpasneH NoYncTBaLy npenapat
1 ro nsuenete fobpe, npean Aa n3bbpliete. He n3nonspante
pa3TBOPUTENV KaTo pa3peanTenu, 6eH30M1 AN ankoxonu, Tbid
KaTo Te MoraT Jja NoBpeAsAT MOBbPXHOCTTA.

¢ AKO UMaTe BbMNPOCK N Npobaemu, Kacaelly To3un ypep, Kouto
He ca CrloMeHaTV B ToBa PbKOBOACTBO, KOHCY/TUpaliTe ce ¢
Haii-6n113Kkns TbproseL, Ha Sony.

YacTn 3a nogmMsiHa: HayLLHNLM
KoHcynTtupaiiTe ce Hain-6n1m3kua Tbproeew, Ha Sony 3a
NH$OPMaLMa OTHOCHO YacTuTe 3a NoAMSHa.

MecTonono)xeHne Ha eTUKeTa CbC CepueH Homep

Buxte ¢ur. [8]

Cneundukaumm

be3)>XN4YHM LYyMOMnOoTUCKALLU CTepeo
alywasnku

MN3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe:
MocTosiHeH Tok 3,7 V: BrpajeHa MUTNeBO-MOHHA
akymynaTtopHa 6atepus
MocTosiHeH Tok 5 V: koraTo 3apexpaarte nocpeactsom USB
Pa6oTHa Temnepartypa:
Or0°Cpo40°C
HoMuHanHa KoHcymaums:
8w
Bpeme Ha nsnonsBsaHe:
KoraTo cBbp3BaTe NoCcpeacTBOM YCTPOWCTBO ¢ Bluetooth
Bpeme 3a Bb3npounsBexaaHe Ha My3uka: makc. 30 yaca
(NC ON), makc. 22 yaca (Ha pexxnm O6KpbXKaBall, 3ByK),
Makc. 38 yaca (NC OFF)
Bpeme Ha KOMyHMKaums: Makc. 24 yaca (NC ON),
Makc. 18 yaca (Ha pexxmm O6KpbXKaBaLL, 3ByK),
makc. 30 yaca (NC OFF)
Bpeme Ha pexunm B roTOBHOCT: Makc. 30 yaca
(wymonotuckaxe skn. (NC ON)), Mmakc. 22 4aca (Ha pexxum
O6KpbyaBaLy 38yk), Makc. 200 Yaca (LwymonoTtuckaHe
n3kn. (NC OFF))

KoraTo cBbp3BaTe NOCPeACTBOM Kabes Ha CyLlankuTe ¢
wymonotunckaHe Bka. NC ON: makc. 36 yaca
Benexka: Bb3MOXHO e paboTHWTe YacoBe Ja ca No-KpaTku B
3aBMCUMOCT OT Kofeka 1 yC/IoBMsiTa Ha ynoTtpeba.

Bpeme 3a 3apexpaaHe:
MNpnbn. 3 vaca
(BBb3MOXHM Ca 0KOJO 5 Yaca BpeMe 3a Bb3Npon3BexaaHe Ha
My3uKa cneg, 10-MUHyTHO 3apexaaHe.)
Benexka: Bb3MOXHO € 3apeX/JaHeTo 1 BpeMeTo Ha
n3nosnseaHe fia Bapupar B 3aBUCUMOCT OT yCJI0BUSTa Ha
ynorpeba.

Temnepatypa Ha 3apexpaHe:
Or5°Cpo35°C

Maca:
Mpu6n. 255

MpuemHukK

Tun:
3aTBOPEHU, ANHAMUYHN

Mem6paHa:
40 mm

WmnepaHc:
47 Q (1 kHz) (koraTo cBbp3BaTe NoCpeacTBOM Kabena Ha
CyLWankuTe Npu BKIKOYEH ypes)
16 Q (1 kHz) (koraTo cBbp3BaTe NOCPEACTBOM Kabena Ha
CNYLWANKWTE NPU U3KIIOYEH ypea)

YyBCTBMTENHOCT:
104 dB/mW (koraTo cBbp3BaTe NOCpPefCcTBOM Kabena Ha
CyLWwankuTe Npu BKIOYEH ypes)
101 dB/mW (koraTo cBbp3BaTe NOCPEACTBOM Kabena Ha
CNYLWANKWTE NPU N3KMIOYEeH ypea)

YectoTHa neHTa:
4 Hz - 40 000 Hz (JEITA)

MukpodoH
Tvn:
MEMS
Mocoka:
MHoronocoyeH
EdeKTUBEH YecTOTeH AnanasoH:
50 Hz - 8 000 Hz
BruoyeHn apTukynm:
Be3XXnyHM LymMonoTrckaLm ctepeo atywanki (1)
USB Type-C™ kaben (USB-A kbm USB-C™) (npn6n. 20 cm) (1)
Kaben Ha cnywankute (npn6n. 1,2 m) (1)
Kanbd 3a cbxpaHeHue (1)
KoHekTopeH aganTep 3a camoner (1))

' Bb3MOXHO € ia He ce NOALbPXKa B 3aBUCUMOCT OT
noAAbpPXaHUTE yCyru B camoneta.

CneundunkKaumm 3a KOMyHUKauusa

KomyHuKauuoHHa cuctema:
Bluetooth cneundukaumns sepcus 4.2
WU3xop:
Bluetooth cneundurkaumsa knac Ha MOLHOCT 2
MakcumaneH KOMyHMKaLMOHEH 06XBaT:
3puTenHa nnHus npuén. 10 m"
YecToTHa NeHTa:
2,4 GHz neHra (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
OnepaTtnBHa YecToTa:
Bluetooth: 2 400 MHz - 2 483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
MakcumanHa u3xofHa MOLLHOCT:
Bluetooth: <4 dBm
CbBMecTuMu Bluetooth npodpunu?:
A2DP (npodun 3a pasLumpeHo ayamo pasnpocTpaHeHue)
AVRCP (npodun 3a AUCTaHUMOHHO ynpaseHne 3a ayano/
BUAEO)
HFP (npodwun 3a cBo6oLHYM pbLE)
HSP (npodun 3a cnywanku)
MopabpxxaH kopek?:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
MoaAbp)KaH MeToA Ha 3aluMTa Ha CbAbPXXKaHUETo:
SCMS-T
[Avana3oH Ha npepaBaHe (A2DP):
20 Hz - 40 000 Hz (yecToTa Ha auckpetnsaums LDAC 96 kHz,
990 kbps)

) [leACTBUTENHWAT AManasoH Bapmpa B 3aBUCMMOCT OT dakTopu
KaTo MPensTCTBUS MeXAy YCTPONCTBATa, MarHUTHU nosieTa
OKOJ10 MVKPOBB/IHOBA PypHA, CTaTUYHO eNeKTPUYECTBO,
YYBCTBUTENHOCT Ha NpMeMaHe, NPOV3BOANTEIHOCT Ha aHTeHaTa,
onepawuVoHHa cmctema, CoPTyepHO NPUIoXKeHNe 1 ap.
Mpodunute 3a Bluetooth ctanpapTa nocoysar LenTa Ha
Bluetooth KOMyHUKauMUTe MeXAay yCTpoicTBaTa.

Kopek: popmaT Ha npeobpasyBaHe 1 KOMMNpecus Ha ayano
curHan

4 Komek 3a nogobxeat

5) Pa3lMpeHo ayamo KkogmpaHe

)

w

[u3aiiHbT 1 cneundrKkaumnTe noanexar Ha npomsiHa 6e3
npegmssecrue.

CuCcTeMHUN U3NCKBaHMA 3a
3apexpaaHe Ha 6aTepusaTa
nocpepcrtesom USB

USB npomeHNMBOTOKOB apanTtep

HanwnueH B TbproeckaTa mpexa USB AC apanTep, cnocobeH aa
[0CTaBa n3xogeH Tok ot 1,5 A unn noseve

MNepcoHaneH komniOTLP

(KbMm aBryct 2018)

MepcoHaneH KOMMIOTLP C NPeABAPUTESIHO HCTANMPaHa
onepauvoHHa cucTeMa ot gonynocoyeHnTe n USB nopt:
OnepaumMoHHU cMcTeMu:

Mpwv n3nonssaHe Ha Windows

Windows® 10 Home/Windows® 10 Pro

Windows® 8.1/Windows® 8.1 Pro

Windows® 8/Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic/Home Premium/Professional/Ultimate

Mpwn n3nonssaHe Ha Mac
macOS (Bepcus 10.10 nnv no-HoBsa)

CbBmectumun mopenu iPhone/iPod

iPhone X

iPhone 8

iPhone 8 Plus
iPhone 7

iPhone 7 Plus
iPhone SE

iPhone 6s

iPhone 6s Plus
iPhone 6

iPhone 6 Plus
iPhone 5s

iPod touch (6-Ta reHepauus)
(Kbm aBryct 2018)

T'bprOBCKI/I MapKu

* Windows e pernctpupaHa Tbproscka Mapka Ui TbproBcka
mapka Ha Microsoft Corporation B CALL, n/nnu apyru gbpxasu.

* Apple, iPhone, iPod, iPod touch, macOS n Mac ca Tbproscku
mapku Ha Apple Inc., pernctpupanu B CALL v apyrn agbpxasu.

* /3non3BaHeTo Ha 3Haka Made for Apple o3HauaBa, ye gageH
akcecoap e NpoeKTUPaH C LieSl KOHKPETHO CBbP3BaHe C
npoaykTa(ute) Ha Apple, MOCOYeHU Ha 3HaKa, 1 Ye e
cepTrdMLMpPaH oT paspaboTunka C Len fa oTroBaps Ha
CTaHgapTuTe 3a GyHKUMOHMpPaHe Ha Apple. Apple He Hocu
OTrOBOPHOCT 3a paboTaTa Ha ToBa YCTPOWCTBO W/ HEroBOTO
CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE 3a 6e30MacHOCT unu
perynaTtopHuTte Takuea.

* Android e TbproBcka mapka Ha Google LLC.

* CnoBecHUAT 3HaK Bluetooth® n nororpamute ca peructpupanu
TbProBCkU Mapku, co6CTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc., kaTo Bcsiko
M3non3BaHe Ha TakmBa Mapku ot Sony Corporation ce n3bpLuBa
Mo cunaTa Ha JIMLeHs.

* 3HakbT N e TbproBcka Mapka Umn perncTpmpaHa Tbproscka
mapka Ha NFC Forum, Inc. B CALLL n oipyrv Abp>KaBu.

* Qualcomm aptX e npoaykT Ha Qualcomm Technologies
International, Ltd.

Qualcomm e Tbproscka mapka Ha Qualcomm Incorporated,
peructpupana B CALL 1 apyrv Abpykasu 1 M3nonssaHa ¢
paspelueHue. aptX e Tbproecka Mapka Ha Qualcomm
Technologies International, Ltd., pernctpupaxa B CALL 1 ppyru
[bPXKaBU 1 U3MO0JI3BaHa C paspeLleHmne.

* imeTo 1 noroto Ha LDAC ca TbproBcku Mapku Ha Sony
Corporation.

* USB Type-C™ 1 USB-C™ ca TbproBcku mapku Ha USB
Implementers Forum.

o [pyrnTe TbProBCKM MapKku U TbProBCKM MeHa NpuHaasiexar Ha
CbOTBETHUTE UM COBCTBEHMLIN.

bene)XxXKkn oTHOCHO NULEeH3a

To3un NpoAyKT CbAbpXKa codTyep, KOWTO Sony 13non3Ba cnopeq,
JINLEH3MOHHO CNOpPa3yMeHMne CbC COBCTBEHVKA Ha aBTOPCKUTE My
npasea. 3a/J,'bJ'I)KeHVI CMe a ONnoBeCTUM Ha KIMeHTuTe
CbAbPXAHNETO Ha CNOPa3yMeHNEeTO Cnopes U3NCKBaHe Ha
CoBCTBEHVKa Ha aBTOPCKMTe NpaBa Ha codTyepa.

Mons, noceTeTe clefHUS MHTEPHET aapec 1 npoyeTeTe
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/

=
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Bezdratova stereofonni sluchatka s
potlacenim hluku

Neinstalujte spotfebi¢ do stisnénych prostor, jako je knihovna nebo
vestavéna skfif.

Nevystavujte baterie (modul akumulatoru nebo vloZené baterie)
nadmérnému horku, napfiklad slune¢nimu svétlu, ohni nebo
podobné, po dlouhou dobu.

Sekundarni ¢lanky ani baterie nerozebirejte, neotvirejte ani nedrtte.
Nevystavujte ¢lanky ani baterie horku ¢ ohni. Neskladujte na
primém slunecnim svétle.

V pfipadé Uniku kapaliny z ¢lanku nedopustte, aby se kapalina
dostala do kontaktu s pokozkou nebo s o¢ima. Pokud k takovému
kontaktu doslo, omyjte si zasazené misto velkym mnoZstvim vody
a vyhledejte lékarskou pomoc.

Sekundarni ¢lanky a baterie je tfeba pred pouZzitim nabit. Pokyny k
fadnému nabijeni naleznete v pokynech vyrobce nebo v navodu k
vybaveni.

Po dlouhodobém skladovani je mozné, Ze bude nutné ¢lanky nebo
baterie nékolikrat nabit a vybit, nez dosdhnou maximalniho
vykonu.

Zajistéte naleZitou likvidaci.

Poznamka pro zakazniky: nasledujici informace se vztahuji pouze
na vybaveni prodavané v zemich, ve kterych plati smérnice EU

Tento vyrobek byl vyroben bud pfimo nebo v zastoupeni
spolec¢nosti Sony Corporation.

Dovozce do EU: Sony Europe Limited.

Z4dosti tykajici se dovozce do EU nebo technickych poZadavk( na
vyrobky danymi smérnicemi Evropské unie je tfeba adresovat na
zplnomocnéného zastupce, kterym je Sony Belgium, bijkantoor van
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgie.

Sony Corporation timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohlaeni o shodé je k dispozici na této
internetové adrese:

http://www.compliance.sony.de/
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Likvidace nepotiebnych baterii a elektrického nebo
K elektronického zafizeni (plati v Evropské unii a dalSich

statech uplatriujicich oddéleny systém sbéru)
Tento symbol umistény na vyrobku, baterii nebo obalu upozorriuje,
Ze s vyrobkem a baterii by se nemélo nakladat jako s béznym
domacim odpadem. Symbol, ktery se nachazi na urcitych typech
baterii, miZe byt kombinovan s chemickou znackou. Chemicka
znacka pro olovo (Pb) je pfidana, pokud baterie obsahuje vice nez
0,004 % olova. Spravnym nakladanim s témito nepotfebnymi
vyrobky a bateriemi pomuZete zabranit moznym negativnim
dopaddm na Zivotni prostiedi a lidské zdravi, k nimz by mohlo
dochazet v pfipadech nevhodného zachazeni. Recyklace materiald
pomuZe ochranit pfirodni zdroje. V pfipadé, Ze vyrobek z divodu
bezpecnosti, funkce nebo uchovani dat vyzaduje trvalé spojeni s
vloZenou baterii, je tfeba, aby takovouto baterii vyménil pouze
kvalifikovany personal. K tomu, aby s baterii bylo spravné nalozeno,
predejte vyrobky, kterym kon¢i Zivotnost, na pfislusné misto urené
ke sbéru elektrickych a elektronickych zafizeni za Gcelem jejich
recyklace. V pfipadé, Ze jde o ostatni baterie, nahlédnéte do casti
navodu, ktera popisuje bezpecné vyjmuti baterie z vyrobku.
Nepotiebnou baterii odevzdejte k recyklaci na pfislusné sbérné
baterie kontaktujte mistni obecni Urad, podnik pro likvidaci
domovnich odpad( nebo prodejnu, ve které jste vyrobek nebo
baterii zakoupili.

Platnost oznaceni CE je omezena pouze na zemé, kde je zakonem
vynucovéna, zejména na zemé EHP (Evropského hospodaiského
prostoru).

Vysoka hlasitost muaze ovlivnit vas sluch.

NepouZivejte jednotku béhem chtize, fizeni nebo jizdy na kole.
Mohlo by tak dojit k dopravni nehodé.

NepouZivejte zafizeni na nebezpecném misté, pokud neslysite
okolni zvuky.

Jednotka neni vodotésna. Pokud do jednotky pronikne voda nebo
cizi pfedméty, mlze to mit za nasledek poZar nebo Uraz
elektrickym proudem. Pokud do jednotky pronikne voda nebo cizi
predméty, prestarite ji okamzité pouZivat a poradte se s nejblizsim
prodejcem Sony. Ridte se zejména nésledujicimi bezpe¢nostnimi
opatrenimi.
- Pouzivani v blizkosti umyvadla apod.
Dévejte pozor, aby vam jednotka neupadla do umyvadla nebo do
nadoby naplnéné vodou.
- Pouzivani v desti nebo snéhu ¢i na vihkych mistech
- Pouzivani, kdyz jste zpoceni
Pokud se jednotky dotknete mokryma rukama nebo kdyz
jednotku vloZite do kapsy vihkého obleceni, miZze se jednotka
namocit.

Podrobnosti o vlivu kontaktu mobilniho telefonu nebo jinych
bezdratovych zafizeni pfipojenych k této jednotce s lidskym télem
nalezete v navodu k pouZziti daného bezdratového zafizeni.

Tento vyrobek obsahuje magnety, které mohou rusit
kardiostimulatory, defibrildtory a programovatelné prepinaci ventily
nebo jiné Iékarské pristroje. Neumistujte tento vyrobek do blizkosti
téchto Iékafskych pfistroji ani osob, které tyto Iékafské pfistroje
pouzivaji. V pfipadé pochybnosti se pfed pouzivanim vyrobku
poradte s |ékafem.

Tento vyrobek obsahuje magnety. Umisténi magnetické karty do
blizkosti vyrobku maze zménit magnetické vlastnosti karty a
zpusobit jeji nefunkénost.

Poznamka ke statické elektfiné

Staticka elektfina nahromadéna v téle maze zplsobit jemné brnéni
v usich. Abyste tento efekt omezili, pouzivejte obleceni z pfirodnich
materialu, které potlacuje tvorbu statické energie.

Bezpecnostni opatreni

Komunikace BLUETOOTH®

* Bezdratova technologie Bluetooth ma dosah pfiblizné 10 m.

Maximalni vzdalenost pro komunikaci se muze lisit v zavislosti na

pfitomnosti prekazek (osob, kovovych pfedmétd, stén apod.)

nebo na elektromagnetickém prostredi.

Za nasledujicich podminek nemusi byt komunikace Bluetooth

mozna nebo mize dochazet ke vzniku Sumu a k vypadkam

zvuku:

- Kdyz se mezi jednotkou a zafizenim Bluetooth nachazi osoba.
Tuto situaci je mozné zlepsit umisténim zafizeni Bluetooth tak,
aby sméfovalo k anténé jednotky.

- KdyZ se mezi jednotkou a zafizenim Bluetooth nachazi
prekazka, napfiklad kovovy predmét nebo sténa.

- Kdyz je v blizkosti jednotky v provozu zafizeni Wi-Fi nebo
mikrovinna trouba nebo kdyZ v jeji blizkosti dochazi k vysilani
mikrovinnych vin.

-V porovnani s pouzitim v mistnosti se pfi pouziti venku signal
prakticky neodrazi od stén, podlahy a stropu, coZz ma za
nasledek ¢astéjsi vypadky zvuku neZ pfi pouZiti v mistnosti.

- Anténa je zabudovana do jednotky, jak je naznaceno
te¢kovanou ¢arou na obrazku (obr. [Y). Citlivost komunikace
Bluetooth Ize vylepsit odstranénim prekazek mezi pfipojenym
zafizenim Bluetooth a anténou této jednotky.

Zafizeni Bluetooth a Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) vyuzivaji tutéz

frekvenci (2,4 GHz). Pfi pouZiti jednotky v blizkosti zafizeni Wi-Fi

muZe dochazet k elektromagnetickému ruseni, které mize mit za
nasledek Sum, vypadky zvuku nebo nemoznost pfipojeni. Pokud

k tomu dojde, zkuste provést nasledujici ndpravna opatreni:

- NavaZzte pfipojeni mezi jednotkou a zafizenim Bluetooth, kdyz
se nachazeji alespori 10 m od zafizeni Wi-Fi.

- Vypnéte zafizeni Wi-Fi pfi pouZiti jednotky ve vzdalenosti mensi
nez 10 m od zafizen{ Wi-Fi.

- Umistéte jednotku a zafizeni Bluetooth co nejblize k sobé.

Mikroviny vysilané ze zafizeni Bluetooth mohou ovlivnit ¢innost

elektronickych Iékafskych zafizeni. Na nasledujicich mistech

vypnéte tuto jednotku a ostatni zafizeni Bluetooth, protoze by
mohlo dojit k nehodé:

-v nemochnicich, ve vlaku v blizkosti vyhrazenych sedadel, na
mistech s pfitomnosti hoflavého plynu a v blizkosti
automatickych dvefi ¢i pozarnich alarmd.

Zvuk pfehravany na této jednotce mazZe byt oproti vysilajicimu

zafizeni opozdén z divodu vlastnosti bezdratové technologie

Bluetooth. Nasledkem toho nemusi byt zvuk pfi sledovani filma

nebo hrani her synchronizovan s obrazem.

Tento vyrobek pfi pouZzivani v bezdratovém rezimu vysila radiové

viny.

Pfi pouzivani vyrobku v bezdratovém rezimu na palubé letadla se

fidte pokyny posadky ohledné pfipustného pouzivani zafizeni v

bezdratovém rezimu.

Tato jednotka podporuje bezpecnostni funkce, které jsou

v souladu se standardem Bluetooth, pro zajisténi bezpecnosti pfi

komunikaci pomoci bezdratové technologie Bluetooth.

V zavislosti na nakonfigurovanych nastavenich a dalsich faktorech

vsak nemusi byt toto zabezpeceni dostate¢né. Pfi komunikaci

pomoci bezdratové technologie Bluetooth budte opatrni.

Spolecnost Sony nenese zodpovédnost za Skody ani ztraty

zpusobené unikem informaci, ke kterému dojde pfi pouzivani

komunikace Bluetooth.

« Pfipojeni se viemi zafizenimi Bluetooth nemuze byt zaruceno.

- Zafizeni Bluetooth pfipojena k jednotce musi splriovat standard
Bluetooth pfedepsany organizaci Bluetooth SIG, Inc., a musi byt
certifikovana jako vyhovujici.

-1 kdyz pfipojené zatizeni odpovida standardu Bluetooth, mohou
nastat pfipady, kdy neni mozné pfipojit zafizeni Bluetooth kvdli
jeho vlastnostem nebo specifikacim nebo kdy se kvali nim lisi
zpUsob ovladani, zobrazeni nebo pouZivani.

- Pfi hands-free telefonovani pomoci jednotky se maze
v zavislosti na pfipojeném zafizeni nebo prostfedi komunikace
ozyvat Sum.

 V zavislosti na pfipojovaném zafizeni muze zahajeni komunikace
néjakou dobu trvat.

Pokud zvuk béhem prehravani c¢asto preskakuje

o Situace se mlzZe zlepsit, pokud nastavite rezim kvality zvuku na
Jpriorita stabilniho pfipojeni”. Podrobnosti naleznete v UzZivatelské
prirucce.

« Situace se muzZe zlepsit, pokud zménite nastaveni kvality
bezdratového prehravani nebo opravite rezim bezdratového
prehravani na vysilajicim zafizeni na SBC. Podrobnosti naleznete
v navodu k pouZiti dodaném s vysilajicim zafizenim.

« Pfi poslechu hudby z chytrého telefonu se muZe situace zlepsit,
kdyZ zavrete nepotfebné aplikace nebo restartujete chytry
telefon.

Vyuzivani aplikaci pro volani uréenych pro chytré telefony

a pocitace

« Tato jednotka podporuje pouze bézné prichozi hovory. Aplikace
pro volani ur¢ené pro chytré telefony a pocitace nejsou
podporovany.

Nabijeni jednotky

« Tuto jednotku je mozZné nabijet pouze pomoci USB. K nabijeni je
zapotfebi pocita¢ s portem USB nebo se sitovym adaptérem USB.

« Pouzijte dodany kabel USB Type-C.

« Pfi nabijeni neni mozné zapnout jednotku, pouzivat funkci
Bluetooth ani funkce potlaceni hluku.

 Pokud jednotku nebudete po dlouhou dobu pouzivat, mizZe se
nabijeci akumulator rychle vybit. Akumulator bude opét mozné
pIné nabit, kdyz jej nékolikrat vybijete a nabijete. Abyste pfi
dlouhodobém skladovani jednotky zabranili nadmérnému vybiti
akumulatoru, nabijte jej jednou za $est mésicu.

 Pokud se nabijeci akumulator vybiji extrémné rychle, vymérite jej
za novy. S Zadosti o vyménu akumulatoru se obratte na
nejblizsiho prodejce Sony.

Pokud jednotka nefunguje spravné

« Resetujte jednotku nize uvedenym postupem (obr. ).
Zatimco se jednotka nabiji, stisknéte soucasné tlacitka () a NC/
AMBIENT. Jednotka se resetuje. Resetovanim jednotky nedojde
k vymazani informaci o parovani.

* Pokud problém pretrvava i po resetovani jednotky, inicializujte
jednotku nize uvedenym postupem.

Odpojte kabel USB Type-C a vypnéte jednotku. Stisknéte
soucasné tlacitka () a NC/AMBIENT a podrte je stisknutd po
dobu alespon 7 sekund. Kontrolka (modra) zablika 4krat, jednotka
se inicializuje a obnovi se tovarni nastaveni. KdyZ se jednotka
inicializuje, budou vymazany vSechny informace o parovani.

« Po inicializaci jednotky je mozné, Ze nebudete moci pfipojit
iPhone nebo pocitac. Pokud k tomu dojde, vymazte ze zafizeni
iPhone nebo z pocitace informace o parovani s jednotkou
a potom zafizeni znovu sparujte.

Funkce potlaceni hluku

« Funkce potlaceni hluku rozpoznava okolni hluk (napfiklad hluk
uvniti vozidla nebo zvuk klimatizace v mistnosti) pomoci
integrovanych mikrofon a vytvafi stejny, ale obraceny zvuk, ktery
okolni zvuk vyrusi.

- U¢inek funkce potlaceni hluku nemusi byt vyrazny ve velice
tichém prosttedi, pfipadné se miize ozyvat néjaky hluk.

- Funkce potlaceni hluku funguje prevazné na hluk o nizkém
kmitoctu. | kdyz dojde k omezeni hluku, neni hluk zcela
odstranén.

- Kdyz budete jednotku pouzivat ve vlaku nebo v auté, mlze se
ozyvat hluk v zavislosti na podminkach na ulici.

- Mobilni telefony mohou vytvaret ruseni a hluk. Pokud k tomu
dojde, umistéte jednotku dale od mobilniho telefonu.

-V zavislosti na zplsobu noseni jednotky se mizZze lisit ucinek
potlaceni hluku nebo se mdlze ozyvat pipani (kvileni). Pokud
k tomu dojde, sundejte si jednotku a znovu si ji nasadte.

- Nezakryvejte mikrofony jednotky rukama ani jinymi predméty.
Funkce potlaceni hluku nebo rezim okolniho zvuku by tak
nemusely spravné fungovat nebo by se mohlo ozyvat pipani
(kvileni). Pokud k tomu dojde, dejte ruce nebo jiny predmét
z mikrofond jednotky (obr. [).

Poznamky k noSeni jednotky

* ProtozZe sluchatka sedi pevné v usich, jejich natlaceni silou do usi
nebo rychlé sejmuti maze zpUsobit poskozeni bubinku.
Natlaceni sluchatek do usi muaZe zpUlsobit cvakani membrany
reproduktoru. Nejedna se o zavadu.

Dal$i poznamky

« Nevystavujte jednotku nadmérnym narazdm.

« Dotykovy snimac nemusi spravné fungovat, pokud na ovladaci
panel dotykového snimace nalepite nalepky nebo jiné prilnavé
predméty.

« Davejte pozor, abyste si do jednotky pfi skladani neskfipli prsty.

* KdyZ tuto jednotku pouZivate jako kabelova sluchatka, pouzivejte
vyhradné kabel dodany ke sluchatkiim. Dbejte na to, aby byl
kabel ke sluchatkim pevné zapojen.

« Funkce Bluetooth nemusi fungovat s mobilnim telefonem
v zavislosti na podminkach signalu a okolnim prostedi.

+ Jednotku dlouhodobé nevystavujte velkému zatizeni nebo tlaku,
a to ani kdy?z ji skladujete, mohlo by dojit k deformaci.

* Pokud pfi pouzivani jednotky zacnete pocitovat nepfijemné
pocity, okamZité ji prestarite pouzivat.

* Dlouhodobé pouZivani nebo skladovani muze zplsobit poskozeni
nebo zhorseni kvality vystelek na sluchatka.

Cisténi jednotky

« Kdyz je vnéjsi povrch jednotky zaspinény, otfete jej docista
mékkym suchym hadfikem. Pokud je jednotka vyrazné
znecisténa, namocte hadfik do mirného roztoku neutralniho
myciho prostfedku a pted otiranim jej dikladné vyzdimejte.
NepouZivejte rozpoustédla, jako je fedidlo, benzen nebo alkohol,
mohlo by dojit k poskozeni povrchu.

* Pokud budete mit dotazy nebo problémy tykajici se této jednotky,
které nejsou v tomto ndvodu popsany, obratte se na nejblizsiho
prodejce Sony.

Nahradni dily: vystelky na sluchatka
Informace o nahradnich dilech si vyZadejte u nejblizsiho
prodejce Sony.

Umisténi stitku se sériovym cislem

Viz obr. [}

Technické udaje

Bezdratova stereofonni sluchatka s
potlacenim hluku

Zdroj napajeni:
DC 3,7 V: vestavéna lithium-iontova dobijeci baterie
DC 5 V: pfi nabijeni pomoci USB
Provozni teplota:
0°Caz40°C
Jmenovity pfikon:
8w
Doba pouziti (h):
P¥i pripojeni pres zafizeni Bluetooth
Doba pro prehravani hudby: max. 30 hodin (funkce NC
zapnuta), max. 22 hodin (rezim okolniho zvuku),
max. 38 hodin (funkce NC vypnuta)
Doba komunikace: max. 24 hodin (funkce NC zapnuta),
max. 18 hodin (rezim okolniho zvuku), max. 30 hodin
(funkce NC vypnuta)
Doba v pohotovostnim rezimu: max. 30 hodin (funkce NC
zapnuta), max. 22 hodin (rezim okolniho zvuku),
max. 200 hodin (funkce NC vypnuta)
Pfi pfipojeni ptes kabel ke sluchatkiim se zapnutou funkci NC:
max. 36 hodin
Poznamka: Doba pouZiti muZe byt v zavislosti na kodeku a
zpusobu pouziti kratsi.
Doba nabijeni:
Pfibl. 3 hodin
(Po 10 minutach nabijeni je moZné piehravat hudbu asi
5 hodin.)
Poznamka: Doba nabijeni a pouziti se mohou lisit v zavislosti
na zpUsobu pouZiti.
Teplota nabijeni:
5°Caz35°C
Hmotnost:
Piibl. 255 g
Prijimac
Typ:
zaviena, dynamicka
Ménic:
40 mm
Impedance:
47 Q (1 kHz) (pfi pfipojeni pres kabel ke sluchatkiim se
zapnutou jednotkou)
16 Q (1 kHz) (pfi pfipojeni pres kabel ke sluchatklim s
vypnutou jednotkou)
Citlivost:
104 dB/mW (pfi pfipojeni pres kabel ke sluchatkiim se
zapnutou jednotkou)
101 dB/mW (pfi pfipojeni pies kabel ke sluchatklim s
vypnutou jednotkou)
Frekvenc¢ni rozsah:
4 Hz - 40 000 Hz (JEITA)

Mikrofon
Typ:
MEMS
Smérovost:
VSesmérovy
Efektivni frekvencni rozsah:
50 Hz - 8 000 Hz
Baleni obsahuje nasledujici polozky:
Bezdratova stereofonni sluchatka s potlacenim hluku (1)
Kabel USB Type-C™ (USB-A na USB-C™) (pfibl. 20 cm) (1)
Kabel ke sluchatkdm (pfibl. 1,2 m) (1)
Pouzdro na pfenaseni (1)
Konektorovy adaptér do letadla (1)"

)V zavislosti na palubnim zabavnim systému nemusi byt
podporovan.

Technické udaje komunikace

Komunikadni systém:
Bluetooth verze 4.2
Vykon:
Vykonova tfida Bluetooth 2
Maximalni komunikacni rozsah:
Bez prekazek, pfibl. 10 m"
Frekvencni pasmo:
Pasmo 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Provozni frekvence:
Bluetooth: 2 400 MHz - 2 483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
Maximalni vystupni vykon:
Bluetooth: <4 dBm
Kompatibilni profily Bluetooth?:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
HFP (Hands-free Profile)
HSP (Headset Profile)
Podporovany kodek?:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
Podporovana metoda ochrany obsahu:
SCMS-T
Pfenosovy rozsah (A2DP):
20 Hz - 40 000 Hz (vzorkovaci frekvence LDAC 96 kHz, 990
kb/s)

) Skute¢ny rozsah se bude lisit v zavislosti na prekazkach mezi
zafizenimi, magnetickych polich v okoli mikrovinné trouby,
statické elektfing, citlivosti pfijmu, vykonu antény, operacnim
systému, softwarové aplikaci atd.

2 Standardni profily Bluetooth naznacuji icel komunikace pfes
Bluetooth mezi zafizenimi.

3 Kodek: format komprese a prevodu zvukového signalu

4 Kodek SBC (Subband Codec)

%) Format AAC (Advanced Audio Coding)

Provedeni a technické udaje se mohou bez upozornéni zménit.

Systémové pozadavky pro nabijeni
baterie pomoci USB

Napajeci adaptér USB
Bézné prodavany sitovy adaptér USB schopny dodavat vystupni
proud 1,5 A nebo vice

Osobni pocitac

(od srpna 2018)

Osobni pocita¢, ve kterém je nainstalovan kterykoli z nasledujicich
operacnich systému a ktery ma port USB:

Operacni systémy:

Pi pouziti systému Windows

Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro

Windows® 8.1 / Windows® 8.1 Pro

Windows® 8 / Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate

PFi pouziti systému Mac
macOS (verze 10.10 nebo novéjsi)

Kompatibilni modely iPhone/iPod

iPhone X
iPhone 8
iPhone 8 Plus
iPhone 7
iPhone 7 Plus
iPhone SE
iPhone 6s
iPhone 6s Plus
iPhone 6
iPhone 6 Plus
iPhone 5s

iPod touch (6. generace)
(od srpna 2018)

Ochranné znamky

* Windows je registrovana ochranna znamka nebo ochranna
znamka spolec¢nosti Microsoft Corporation ve Spojenych statech
a/nebo v dalSich zemich.

* Apple, iPhone, iPod, iPod touch, macOS a Mac jsou ochranné
znamky spolecnosti Apple Inc. registrované v USA a dalSich
statech.

¢ Pouziti znamky Made for Apple znamena, Ze prislusenstvi je
uréeno k pfipojeni k vyrobkim znacky Apple oznacenym ve
znamce a Ze vyvojar certifikaci zarucuje spinéni vykonnostnich
standardud znacky Apple. Spole¢nost Apple neni odpovédna za
provoz tohoto zafizeni ani za spInéni bezpecnostnich a
zakonnych standardd timto zafizenim.

* Android je ochranna znamka spole¢nosti Google LLC.

« Slovni znacka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné
znamky vlastnéné organizaci Bluetooth SIG, Inc., a veskeré vyuZziti
takovych znacek spolecnosti Sony Corporation probiha na
zakladé licence.

¢ N-Mark je registrovana ochranna znamka nebo ochranna znamka
spole¢nosti NFC Forum, Inc., ve Spojenych statech a v dalSich
zemich.

¢ Qualcomm aptX je produkt spole¢nosti Qualcomm Technologies
International, Ltd.

Qualcomm je ochranna znamka spole¢nosti Qualcomm
Incorporated registrovana ve Spojenych statech a v dalsich
zemich a pouZitd na zakladé svoleni. aptX je ochranna zndmka
spolec¢nosti Qualcomm Technologies International, Ltd.
registrovana ve Spojenych statech a v dalSich zemich a pouzita
na zakladé svoleni.

* Nazev a logo LDAC jsou ochranné znamky spolecnosti Sony
Corporation.

¢ USB Type-C™ a USB-C™ jsou ochranné znamky skupiny USB
Implementers Forum.

 Ostatni ochranné znamky a obchodni nazvy jsou majetkem
pfislusnych vlastnikd.

Poznamky k licenci

Soucasti tohoto produktu je software, ktery spole¢nost Sony
vyuziva na zakladé licen¢niho ujednani s vlastnikem jeho
autorskych prav. Jsme povinni zvefejnit zakaznikim obsah tohoto
ujednani na zakladé pozadavku vlastnika autorskych prav k tomuto
softwaru.

Otevrete, prosim, nasledujici adresu URL a prectéte si
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/

Auscultadores estéreo de cancelamento
do ruido sem fios

Ndo instale o aparelho num local confinado como, por exemplo,
uma estante ou um armario embutido.

N&o exponha as baterias (bateria ou baterias instaladas) a calor
excessivo como, por exemplo, luz solar, fogo ou outra fonte de
calor durante um longo periodo de tempo.

N&o desmonte, abra nem destrua pilhas secundarias ou baterias.
N&o exponha as pilhas ou as baterias ao calor ou ao fogo. Evite
armazenar sob luz solar direta.

Se ocorrerem fugas das pilhas, ndo permita que o liquido entre em
contacto com a pele ou os olhos. Em caso de contacto, lave a area
afetada com agua em abundancia e consulte um médico.

As pilhas secundarias e baterias devem ser carregadas antes da
utilizagao. Consulte sempre as instru¢des do fabricante ou o
manual do equipamento para obter as instru¢des de carregamento
adequadas.

Apds longos periodos de armazenamento, podera ser necessario
carregar e descarregar as pilhas ou baterias varias vezes para obter
0 maximo desempenho.

Elimine de forma adequada.

Aviso para clientes: as informacdes seguintes so6 se aplicam a
equipamentos vendidos em paises sujeitos as diretivas da UE

Este produto foi fabricado por ou em nome da Sony Corporation.
Importador na UE: Sony Europe Limited.

Questdes ao importador na UE ou relacionadas com a
conformidade do produto na Europa devem ser enviadas ao
representante autorizado do fabricante, Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem,
Bélgica.

O(a) abaixo assinado(a) Sony Corporation declara que o presente
equipamento esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaracdo de conformidade esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:

http://www.compliance.sony.de/

q3

Tratamento de pilhas, baterias e equipamentos elétricos e
X eletronicos no final da sua vida util (aplicavel na Unido

Europeia e em paises com sistemas de recolha seletiva de
residuos)
Este simbolo, colocado no produto, na pilha ou bateria ou na
embalagem, indica que o produto e a pilha ou bateria ndo devem
ser tratados como residuos urbanos indiferenciados. Em
determinadas pilhas e baterias, este simbolo pode ser utilizado em
combinagdo com um simbolo quimico. O simbolo quimico para
chumbo (Pb) é adicionado se a pilha ou bateria contiver mais de
0,004% de chumbo. Ao garantir uma eliminacdo adequada destes
produtos e destas pilhas ou baterias, ird ajudar a evitar potenciais
consequéncias negativas para o meio ambiente e para a saide
publica que poderiam ser provocadas por um tratamento incorreto
destes residuos. A reciclagem dos materiais contribuira para a
conservagao dos recursos naturais. Se, por motivos de seguranca,
desempenho ou protecdo de dados, os produtos necessitarem de
uma ligacdo permanente a uma pilha ou bateria integrada, esta sé
deve ser substituida por profissionais qualificados. Acabado o
periodo de vida util dos produtos, coloque-os num ponto de
recolha de produtos elétricos/eletrénicos, de forma a garantir o
tratamento adequado dos produtos e da pilha ou bateria
integrada. Para todas as outras pilhas ou baterias, consulte as
instrucdes do produto sobre a remocdo da mesma. Deposite a
pilha ou bateria num ponto de recolha destinado a reciclagem de
residuos de pilhas e baterias. Para informacdes mais detalhadas
sobre a reciclagem deste produto ou desta pilha ou bateria,
contacte o municipio onde reside, os servicos de recolha de
residuos da sua area ou a loja onde adquiriu o produto ou a pilha
ou bateria.

A validade das marcas CE esta limitada aos paises em que for
imposta por lei, sobretudo nos paises do EEE (Espago Econédmico
Europeu).

O volume elevado pode afetar a sua audigao.

N&o utilize a unidade enquanto estiver a caminhar, a conduzir ou a
andar de bicicleta. Se o fizer, pode causar acidentes na estrada.

Ndo utilize num local perigoso, exceto se conseguir ouvir o som
circundante.

A unidade néo é a prova de dgua. Se dgua ou objetos estranhos
entrarem na unidade, pode ocorrer um incéndio ou choque
elétrico. Se agua ou um objeto estranho entrar na unidade, pare de
imediato a sua utilizacdo e contacte o agente Sony mais proximo.
Em particular, siga sempre as precaucdes abaixo apresentadas.
- Utilizagdo junto de um lavatorio, etc.
Tenha cuidado para que a unidade ndo caia num lavatério ou
num recipiente cheio de agua.
- Utilizacdo a chuva ou na neve ou em locais humidos
- Utilizacdo enquanto estiver transpirado
Se tocar na unidade com as maos molhadas ou se colocar a
unidade no bolso de uma pega de roupa molhada, a unidade
pode ficar molhada.

Para obter mais informacdes sobre o efeito do contacto do corpo
humano com o telemével ou outros dispositivos sem fios ligados a
unidade, consulte o manual de instru¢des do dispositivo sem fios.

Este produto tem imanes que podem interferir com pacemakers,
desfibriladores, valvulas de shunt programaveis ou outros
dispositivos médicos. Ndo coloque este produto perto destes
dispositivos médicos nem da pessoa que os utiliza. Se tiver alguma
duvida, consulte o seu médico antes de utilizar este produto.

Este produto tem imanes. A colocagdo de cartdes com imanes nas
proximidades do produto pode afetar o magnetismo do cartdo e
inutiliza-lo.

Nota sobre eletricidade estatica

A eletricidade estatica acumulada no corpo pode provocar um
ligeiro formigueiro nos ouvidos. Para reduzir o efeito, utilize roupas
feitas com materiais naturais que suprimam a geracao de
eletricidade estatica.

Precaucoes

Notas sobre as comunica¢ées por BLUETOOTH®

¢ A tecnologia sem fios Bluetooth funciona num alcance de cerca
de 10 m. A distadncia maxima de comunica¢do podera variar,
dependendo da presenca de obstaculos (pessoas, objetos
metalicos, paredes, etc.) ou do ambiente eletromagnético.

* As comunicacdes por Bluetooth poderdo ndo ser possiveis ou
podera ocorrer ruido ou falha do dudio nas seguintes condicdes:
- Quando estiver uma pessoa entre a unidade e o dispositivo

Bluetooth. Esta situagdo podera ser melhorada se colocar o
dispositivo Bluetooth de frente para a antena da unidade.

- Quando existir um obstaculo como, por exemplo, um objeto
metdlico ou uma parede, entre a unidade e o dispositivo
Bluetooth.

—Quando existir um dispositivo Wi-Fi, forno de micro-ondas ou
outro dispositivo a emitir micro-ondas perto da unidade.

- Comparativamente a utilizacdo em interiores, a utilizacdo em
exteriores estd pouco sujeita a reflexdo do sinal proveniente de
paredes, pavimentos e tetos, o que resulta na ocorréncia da
quebra de dudio mais frequentemente do que na utilizagdo em
interiores.

- A antena esta incorporada na unidade conforme ilustrado pela
linha tracejada na imagem (Fig. ). A sensibilidade das
comunicagdes por Bluetooth pode ser melhorada se forem
removidos todos os obstaculos entre o dispositivo Bluetooth
ligado e a antena desta unidade.

Os dispositivos Bluetooth e Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) utilizam a

mesma frequéncia (2,4 GHz). Ao utilizar a unidade perto de um

dispositivo Wi-Fi, podera ocorrer interferéncia eletromagnética
resultando em ruido, falha do dudio ou impossibilidade de
estabelecer ligacdo. Neste caso, tente efetuar as seguintes acdes:

- Estabeleca uma ligagdo entre a unidade e o dispositivo
Bluetooth quando estiverem a, pelo menos, uma distancia de
10 m do dispositivo Wi-Fi.

- Desligue o dispositivo Wi-Fi quando utilizar a unidade a uma
distancia até 10 m do dispositivo Wi-Fi.

- Posicione a unidade e o dispositivo Bluetooth o mais préximo
possivel um do outro.

As micro-ondas emitidas por um dispositivo Bluetooth poderdo

afetar o funcionamento de dispositivos médicos eletrénicos.

Desligue esta unidade e outros dispositivos Bluetooth nos locais

a seqguir apresentados, uma vez que poderdo provocar acidentes:

- Em hospitais, proximo de lugares prioritarios em comboios,
locais onde haja gas inflamavel, perto de portas automaticas ou
perto de alarmes de incéndio.

A reproducéo de dudio nesta unidade podera apresentar algum

atraso relativamente a do dispositivo de transmissdo. Tal

acontece devido as caracteristicas da tecnologia sem fios

Bluetooth. Consequentemente, o som podera ndo estar

sincronizado com a imagem durante a visualizagdo de filmes ou

em jogos.

« Este produto emite ondas de radio quando utilizado no modo

sem fios.

Quando utilizado no modo sem fios num avido, siga as

indica¢bes da tripulacdo relativamente a utilizacdo de produtos

no modo sem fios.

A unidade suporta fungdes de seguranca que sdo compativeis

com a norma Bluetooth. Estas funcionam como um meio para

garantir a seguranca durante a comunicacdo utilizando a

tecnologia sem fios Bluetooth. No entanto, dependendo das

definicdes configuradas e de outros fatores, esta seguranca
podera néo ser suficiente. Tenha cuidado quando comunicar
através da tecnologia sem fios Bluetooth.

* A Sony ndo assumira a responsabilidade por quaisquer danos ou
perdas resultantes de fugas de informacdo aquando da utilizacdo
de ligacdes Bluetooth.

* A ligacdo com todos os dispositivos Bluetooth ndo pode ser
garantida.

- Os dispositivos Bluetooth ligados a unidade tém de cumprir a
norma Bluetooth prescrita pela Bluetooth SIG, Inc. e a sua
conformidade tem de estar certificada.

- Mesmo quando um dispositivo ligado estd em conformidade
com a norma Bluetooth, poderdo existir situagdes em que as
caracteristicas ou especificacdes do dispositivo Bluetooth
impossibilitam-no de efetuar a ligagdo ou resultam em métodos
de controlo, visualizacdo ou operacgdo diferentes.

- Ao utilizar a unidade para efetuar chamadas telefénicas no
modo maos-livres, podera ocorrer ruido dependendo do
dispositivo ligado ou do ambiente da comunicagao.

« Dependendo do dispositivo a ser ligado, podera ser necessario
algum tempo para iniciar as comunicacdes.

Se o som falhar frequentemente durante a reproducao

* A situacdo podera ser melhorada se definir o modo de qualidade
de som para “prioridade a ligacdo estavel”. Para obter mais
informacdes, consulte o Guia de ajuda.

* A situacdo podera ser melhorada se alterar as defini¢des de
qualidade de reproducdo sem fios ou se corrigir o modo de
reproducdo sem fios para SBC no dispositivo transmissor. Para
obter mais informacdes, consulte o manual de instru¢des
fornecido com o dispositivo transmissor.

* Ao ouvir musica a partir de um smartphone, a situacdo podera
ser melhorada se fechar as aplica¢des desnecessarias ou se
reiniciar o smartphone.

Notas sobre a utilizacdo de aplicacées de chamadas para

smartphones e computadores

* Esta unidade suporta apenas as chamadas recebidas normais. As
aplicacbes de chamadas para smartphones e computadores ndo
sdo suportadas.

Notas sobre o carregamento da unidade

« Esta unidade sé pode ser carregada através de dispositivos USB.
Para carregar, é necessario um computador com uma porta USB
ou um transformador de CA USB.

* Certifique-se de que utiliza o cabo USB Type-C fornecido.

* Quando estiver a carregar, a unidade ndo pode ser ligada e as
fungdes Bluetooth e de cancelamento de ruido ndo podem ser
utilizadas.

* Se a unidade ndo for utilizada durante um longo periodo de
tempo, a bateria recarregavel podera esgotar-se rapidamente. A
bateria recuperara a capacidade de carga depois de ser
descarregada e carregada varias vezes. Ao armazenar a unidade
durante um longo periodo de tempo, carregue a bateria uma vez
a cada 6 meses para evitar a descarga excessiva.

* Se a carga da bateria recarregavel se esgotar muito rapidamente,
deve ser substituida por uma nova. Contacte o agente Sony mais
préximo para obter uma bateria de substitui¢do.

Se a unidade ndo funcionar corretamente

« Siga o procedimento abaixo para repor a unidade (Fig. ).
Prima simultaneamente os botdes () e NC/AMBIENT enquanto a
unidade estiver a carregar. A unidade é reposta. Quando a
unidade for reposta, as informacdes de emparelhamento da
unidade ndo sdo apagadas.

Se o problema persistir mesmo depois de a unidade ser reposta,
efetue o procedimento abaixo para inicializar a unidade.

Retire o cabo USB Type-C e desligue a unidade. Prima sem soltar
e em simultaneo os botdes () e NC/AMBIENT durante, pelo
menos, 7 segundos. O indicador (azul) pisca 4 vezes e a unidade
é inicializada e reposta para as defini¢des de fabrica. Quando a
unidade é inicializada, todas as informacdes de emparelhamento
sdo apagadas.

Depois de a unidade ser inicializada, podera néo ligar ao iPhone
ou ao computador. Se assim for, apague as informacdes de
emparelhamento da unidade a partir do iPhone ou do
computador e, em seguida, efetue novamente o
emparelhamento.

.

Notas sobre a funcdo de cancelamento de ruido
A fun¢do de cancelamento de ruido deteta o ruido ambiente
externo (como o ruido no interior de um veiculo ou o som do ar

condicionado dentro de uma sala) com microfones integrados e

produz um som igual-mas-oposto que cancela o ruido ambiente.

- O efeito de cancelamento de ruido podera ndo ser evidente
num ambiente muito silencioso ou podera ouvir-se algum
ruido.

- A funcdo de cancelamento de ruido funciona principalmente
para ruido numa banda de baixa frequéncia. Embora o ruido
seja reduzido, ndo é completamente cancelado.

- Quando utiliza a unidade num comboio ou automaével, podera
ocorrer ruido em funcédo das condi¢des ambientais.

- Os telemdveis poderdo causar interferéncia e ruido. Se assim
for, afaste mais a unidade do telemével.

- Dependendo da forma como utilizar a unidade, o efeito de
cancelamento de ruido podera variar ou podera ser emitido um
som (silvo). Neste caso, retire a unidade e volte a coloca-la.

-Na&o cubra os microfones da unidade com as maos ou com
outros objetos. Se o fizer, poderd impedir que a func¢éo de
cancelamento de ruido ou o Modo som ambiente funcionem
corretamente, ou poderd ser emitido um som (silvo). Neste
caso, retire as maos ou o outro objeto dos microfones da
unidade (Fig. [).

Notas sobre a utilizacdo da unidade

* Uma vez que os auscultadores ficam bastante justos quando sdo
colocados, exercer presséo forte contra os ouvidos ou puxa-los
rapidamente podera resultar em lesdes nos timpanos.
Pressionar os auscultadores contra os ouvidos podera causar
estalidos na caixa acustica. Isto ndo significa uma avaria.

Notas adicionais

* Ndo submeta a unidade a impactos excessivos.

* O sensor tatil podera ndo funcionar corretamente se colocar
autocolantes ou outro tipo de adesivos no painel de controlo do
sensor tatil.

* Tenha cuidado para ndo ficar com o dedo preso na unidade
quando a dobrar.

* Quando usar a unidade como auscultadores com fios, utilize
apenas o cabo para auscultadores fornecido. Certifique-se de
que o cabo para auscultadores esta firmemente inserido.

* A fungdo Bluetooth podera ndo funcionar com um telemovel,
dependendo das condi¢des do sinal e do ambiente circundante.

* Ndo exerca peso ou pressdo sobre a unidade durante longos
periodos de tempo, incluindo durante o armazenamento, pois
podera causar deformacdes.

* Se sentir algum desconforto durante a utilizacdo da unidade,
pare imediatamente de a utilizar.

* As almofadas de auriculares podem sofrer danos ou deterioracdo
se forem utilizadas ou armazenadas durante um longo periodo
de tempo.

Limpar a unidade

* Quando o exterior da unidade estiver sujo, limpe-o com um pano
seco e macio. Se a unidade estiver particularmente suja, molhe
um pano com uma solu¢do de detergente neutro e tor¢a-o bem
antes de limpar. Nao utilize solventes como diluente, benzina ou
alcool, pois estes produtos podem danificar a superficie.

« Se tiver duvidas ou problemas relativos a esta unidade que ndo
sejam referidos neste manual, consulte o agente Sony mais
proximo.

Pecas de substituicdo: almofadas de auriculares
Consulte o agente Sony mais préximo para obter informacoes
sobre as pecas de substituigao.

Localizagdo da etiqueta com o niimero de série

Consulte a Fig. [8

Especificacoes

Auscultadores estéreo de
cancelamento do ruido sem fios

Fonte de alimentacéo:
3,7 V CC: Bateria recarregavel de ides de litio incorporada
5V CC: Quando carregados através de USB
Temperatura de funcionamento:
0°Cad0°C
Consumo de energia nominal:
8w
Horas de utilizacao:
Com ligagdo através do dispositivo Bluetooth
Tempo de reprodugdo de musica: max. de 30 horas (NC
ligado), max. de 22 horas (Modo som ambiente), max. de
38 horas (NC desligado)
Tempo de comunicacdo: max. de 24 horas (NC ligado),
max. de 18 horas (Modo som ambiente), max. de 30 horas
(NC desligado)
Tempo de suspensdo: max. de 30 horas (NC ligado), max.
de 22 horas (Modo som ambiente), max. de 200 horas (NC
desligado)
Com ligagdo através do cabo para auscultadores e com o NC
ligado: max. de 36 horas
Nota: o numero de horas de utilizacdo pode ser inferior,
dependendo do Codec e das condi¢des de utilizagdo.
Tempo de carregamento:
Aprox. 3 horas
(Ap6s 10 minutos de carregamento, é possivel reproduzir
musica durante aproximadamente 5 horas.)
Nota: os tempos de carregamento e utilizacdo dependem das
condi¢Bes de utilizacdo.
Temperatura de carregamento:
5°Ca35°C

Massa:
Aprox. 255 g

Recetor

Tipo:
Fechado, dinamico

Unidade acionadora:
40 mm

Impedancia:
47 Q (1 kHz) (com ligagdo através do cabo para auscultadores
e a unidade ligada)
16 Q (1 kHz) (com ligacdo através do cabo para auscultadores
e a unidade desligada)

Sensibilidade:
104 dB/mW (com ligagdo através do cabo para auscultadores
e a unidade ligada)
101 dB/mW (com ligacdo através do cabo para auscultadores
e a unidade desligada)

Resposta em frequéncia:
4 Hz - 40.000 Hz (JEITA)

Microfone
Tipo:
MEMS
Diretividade:
Omnidirecional
Gama de frequéncias efetiva:
50 Hz - 8.000 Hz
Itens incluidos:
Auscultadores estéreo de cancelamento do ruido sem fios (1)
Cabo USB Type-C™ (USB-A para USB-C™) (aprox. 20 cm) (1)
Cabo para auscultadores (aprox.1,2 m) (1)
Estojo de transporte (1)
Adaptador de ficha para aviao (1)"

) Podera n&o ser suportado pelos servicos de entretenimento em
V0o.

Especificacdo da comunicacao

Sistema de comunicag¢do:
Versao 4.2 da especificacdo de Bluetooth
Emissao:
Classe de poténcia 2 da especificacéo de Bluetooth
Alcance de comunicacdo maximo:
Aprox. 10 m em linha de visdo"
Banda de frequéncias:
Banda de 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Frequéncia de funcionamento:
Bluetooth: 2.400 MHz - 2.483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
Poténcia de emissdo maxima:
Bluetooth: <4 dBm
Perfis Bluetooth compativeis?:
A2DP (perfil de distribuicdo de dudio avancado)
AVRCP (perfil de controlo remoto de dudio e video)
HFP (perfil mdos-livres)
HSP (perfil de auscultadores)
Codec suportado?:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
Método de protecédo de conteudos suportado:
SCMS-T
Intervalo de transmissdo (A2DP):
20 Hz - 40.000 Hz (frequéncia de amostragem do LDAC:
96 kHz, 990 kbps)

" A gama real depende de varios fatores, como obstaculos entre
os dispositivos, campos magnéticos em torno de um forno
micro-ondas, eletricidade estatica, sensibilidade da rececéo,
desempenho da antena, sistema operativo, aplicacdo de
software, etc.

2 Qs perfis standard de Bluetooth indicam a finalidade das
comunicacdes entre os dispositivos através de Bluetooth.

3) Codec: formato de conversdo e compresséo do sinal de dudio

4 Codec de sub-banda

%) Codificacdo de audio avancada

O desenho e as especificacdes estdo sujeitos a alteracdo sem aviso
prévio.

Requisitos de sistema para carregar
a bateria através de USB

Transformador de CA USB

Um transformador de CA USB comercialmente disponivel, capaz de
fornecer uma corrente de saida de 1,5 A ou superior

Computador pessoal

(Desde agosto de 2018)

Computador pessoal com algum dos seguintes sistemas
operativos pré-instalado e uma porta USB:

Sistemas operativos:

Quando utilizar Windows

Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro

Windows® 8.1 / Windows® 8.1 Pro

Windows® 8 / Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate

Quando utilizar Mac
macOS (versdo 10.10 ou posterior)

Modelos de iPhone/iPod
compativeis

iPhone X

iPhone 8

iPhone 8 Plus

iPhone 7

iPhone 7 Plus

iPhone SE

iPhone 6s

iPhone 6s Plus

iPhone 6

iPhone 6 Plus

iPhone 5s

iPod touch (6.2 geracéo)
(Desde agosto de 2018)

Marcas comerciais

* Windows é uma marca comercial registada ou marca comercial
da Microsoft Corporation nos Estados Unidos e/ou noutros
paises.

¢ Apple, iPhone, iPod, iPod touch, macOS e Mac sdo marcas
comerciais da Apple Inc., registadas nos EUA e outros paises.

* O uso do selo Made for Apple significa que o acessério foi
desenhado para conectar especificamente para o(s) produto(s)
Apple identificado(s) no selo e foi certificado pelo desenvolvedor
para atender aos padrdes de desempenho da Apple. A Apple ndo
é responsavel pela operacdo deste dispositivo ou por sua
conformidade com normas de seguranca ou de regulamentacéo.

¢ Android é uma marca comercial da Google LLC.

* A marca e os logétipos Bluetooth® sdo marcas comerciais
registadas pertencentes a Bluetooth SIG, Inc. e qualquer
utilizacdo dessas marcas pela Sony Corporation é efetuada sob
licenca.

¢ N-Mark é uma marca comercial ou marca comercial registada da
NFC Forum, Inc. nos Estados Unidos e noutros paises.

* Qualcomm aptX é um produto da Qualcomm Technologies
International, Ltd.

Qualcomm é uma marca comercial da Qualcomm Incorporated,
registada nos Estados Unidos e noutros paises, utilizada com a

devida autorizacdo. aptX é uma marca comercial da Qualcomm
Technologies International, Ltd., registada nos Estados Unidos e
noutros paises, utilizada com a devida autorizacdo.

* O nome e o logdtipo LDAC sdo marcas comerciais da Sony
Corporation.

¢ USB Type-C™ e USB-C™ sdo marcas comerciais do USB
Implementers Forum.

* Outras marcas e nomes comerciais pertencem aos respetivos
proprietarios.

Notas sobre licenciamento

Este produto contém software que a Sony utiliza sob acordo de
licenciamento com o proprietario dos respetivos direitos de autor.
Estamos obrigados a divulgar o contelido deste acordo aos
clientes por exigéncia do proprietarios dos direitos de autor do
software.

Aceda ao seguinte URL e leia o contetdo da licenca.
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/

Slovensky

Bezdrotové stereofénne sluchadla s
funkciou potlacenia hluku

Zariadenie neinstalujte v stiesnenych priestoroch, ako je kniZnica
alebo vstavana skrinia.

Batérie (vstavanu batériu ani instalované batérie) nevystavujte
dlhodobo nadmernej teplote, napriklad zo slne¢ného Ziarenia,
ohnia a podobne.

Sekundarne ¢lanky ani batérie nerozoberajte, neotvarajte ani
nerozrezavajte.

Clanky ani batérie nevystavujte vysokej teplote ani ohfiu.
Nenechavajte ich na priamom sine¢nom svetle.

Ak niektory ¢lanok vyteka, dajte pozor, aby sa vam unikajuca
tekutina nedostala na pokoZzku alebo do odi. Ak by k tomu doslo,
zasiahnutu oblast oplachnite velkym mnozstvom vody a vyhladajte
lekarsku pomoc.

Sekundarne ¢lanky a batérie je pred pouZitim potrebné nabit. Pri
nabijani vzdy postupujte presne podla pokynov na nabijanie, ktoré
najdete v pokynoch vyrobcu alebo v prirucke k zariadeniu.

Ak ste ¢lanky alebo batérie dlhsie nepouzivali, pravdepodobne ich
bude potrebné viackrat za sebou nabit a vybit, aby sa zaistil ich
maximalny vykon.

Pri ich likvidacii dodrziavajte predpisany postup.

Upozornenie pre zakaznikov: Nasledujlce informacie sa vztahuju
len na zariadenia predavané v krajinach, v ktorych platia
smernice EU

Tento produkt vyraba spolo¢nost Sony alebo je vyrobeny v mene
Sony Corporation.

EU vyvozca: Sony Europe Limited.

Otazky ¢i vyrobok vyhovuje poZiadavkam podla legislativy
Eurépskej Unie treba adresovat na autorizovaného zastupcu Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1,
1935 Zaventem, Belgicko.

Sony Corporation tymto vyhlasuje, Ze zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné vyhlasenie EU o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese:

http://www.compliance.sony.de/
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Likvidacia pouzitych batérii a elektrickych a elektronickych
Ei zariadeni (plati v Eurépskej unii a ostatnych krajinach so

zavedenym separovanym zberom)
Tento symbol na vyrobku, batérii alebo obale znamena, Ze vyrobok
a batéria nesmu byt spracovavané ako komunalny odpad. Na
niektorych batériach méze byt tento symbol pouZity v kombinacii s
chemickou znac¢kou. Chemicka znacka olova (Pb) sa pridava, ak
batéria obsahuje viac ako 0,004 % olova. Zarucenim spravnej
likvidacie tychto vyrobkov a batérii pomozete predchadzat
potencidlnym negativnym vplyvom na Zivotné prostredie a na
zdravie cloveka, ktoré by mohli byt zapri¢inené nevhodnym
zaobchadzanim s odpadmi z tychto vyrobkov a batérii.
Recyklovanim materidlov pomozete zachovat prirodné zdroje. Ak si
vyrobok z dévodu bezpecnosti, vykonu alebo integrity Udajov
vyZaduje trvalé pripojenie zabudovanej batérie, tuto batériu moze
vymenit iba kvalifikovany persondl. Aby ste zarucili spravne
spracovanie batérie a elektrického a elektronického zariadenia,
odovzdajte tento vyrobok na konci jeho Zivotnosti na vhodnom
zbernom mieste na recyklaciu elektrickych a elektronickych
zariadeni. V pripade vietkych ostatnych batérii, postupujte podla
navodu v sekcii o tom, ako bezpecne vybrat batériu z vyrobku.
Batériu odovzdajte na vhodnom zbernom mieste na recyklaciu
pouzitych batérii. Podrobnejsie informéacie o recyklacii tohto
vyrobku alebo batérie vam na poZiadanie poskytne miestny urad,
sluzba likvidacie komunalneho odpadu alebo predajnia, v ktorej ste
si tento vyrobok alebo batériu zakupili.

Oznacenie CE plati iba v krajinach, ktoré to vyZaduju na zaklade
zakonov, predovsetkym v krajinach Eurépskeho hospodarskeho
priestoru (EHP).

Vysoka hlasitost moze negativne ovplyvnit vas sluch.

Zariadenie nepouZivajte pocas chddze, pri riadeni motorového
vozidla ani bicyklovani. Mohlo by déjst k dopravnej nehode.

Zariadenie nepouZivajte na nebezpecnych miestach, pokial nie je
pocut okolity zvuk.

Zariadenie nie je vodotesné. Ak sa do zariadenia dostane voda
alebo cudzie predmety, m6ze to mat za nasledok poZziar alebo
zasah elektrickym prudom. Ak sa do zariadenia dostane voda
alebo cudzie predmety, ihned prestarite zariadenie pouzivat a
obratte sa na najblizSieho predajcu produktov znacky Sony.
DodrZiavajte najma nasledujuce preventivne opatrenia.
- Pouzivanie v blizkosti umyvadla atd.
Déavajte pozor, aby vam zariadenie nespadlo do umyvadla ani do
inej nadoby s vodou.
- PouzZivanie v snehu alebo daZdi alebo na vihkom mieste
- Pouzivanie, ked'ste spoteni
Ak sa zariadenia dotknete mokrymi rukami alebo zariadenie
vloZite do vrecka vihkého oblecenia, zariadenie moze navlhnut.

Podrobnosti o vplyve kontaktu mobilného telefénu alebo inych
bezdrétovych zariadeni pripojenych k tomuto zariadeniu na ludské
telo najdete v navode na pouZivanie bezdrétového zariadenia.

Tento vyrobok obsahuje magnety, ktoré moézu rusit ¢innost
kardiostimulatorov, defibrilatorov a programovatelnych ventilov
shuntu alebo inych zdravotnickych pomécok. Vyrobok
neumiestniujte do blizkosti tychto zdravotnickych pomocok a
osoby, ktora pouziva niektoru z tychto zdravotnickych pomdcok. Ak
mate akékolvek obavy, pred pouzitim tohto vyrobku sa poradte s
lekarom.

Tento vyrobok obsahuje magnety. Umiestnenie kariet s magnetmi
v blizkosti tohto vyrobku moéze mat vplyv na magnetizmus karty a
spOsobit, Ze sa stane nepouZitelnou.

Poznamka k statickej elektrine

Staticka elektrina nahromadena v tele méZze v usiach spdsobit pocit
mierneho Steklenia. Ak chcete tento efekt minimalizovat,
pouZivajte odev vyrobeny z prirodnych materialov, ktory potlaca
generovanie statickej elektriny.

Upozornenia

Informacie o pripojeni BLUETOOTH®

* Funkény dosah bezdrotovej technoldgie Bluetooth je priblizne 10

m. Maximalny komunika¢ny dosah sa moze lisit v zavislosti od

prekazok v priestore (ludia, kovové predmety, steny a pod.) alebo

elektromagnetického prostredia.

V nasledujucich situacidch nemusi byt komunikacia

prostrednictvom Bluetooth mozn4, alebo sa moze vyskytnut Sum

alebo vypadok zvuku:

- Ak sa medzi tymto zariadenim a zariadenim Bluetooth
nachdadza osoba. Tuto situaciu mozno vyriesit oto¢enim
zariadenia Bluetooth tak, aby smerovalo k anténe tohto
zariadenia.

- Ak sa medzi tymto zariadenim a zariadenim Bluetooth
nachadza prekazka, napriklad kovovy predmet alebo stena.

- Ak je zapnuté zariadenie Wi-Fi alebo mikrovinna rura, alebo v
blizkosti tohto zariadenia dochadza k mikrovinnému
vyZarovaniu.

-V porovnani s pouzivanim v interiéri je pouZzivanie vo vonkajsom
prostredi mierne ovplyvnené odrazmi signalu od stien, podlah a
stropov, kvoli comu moZe dochadzat k castejsim vypadkom
zvuku v porovnani s pouzivanim v interiéri.

- Anténa zariadenia sa nachadza v miestach, ktoré su na ilustracii
vyzna&ené bodkovanou ¢iarou (obr. [Y). Po¢as komunikacie
zariadeni Bluetooth mozno zvysit citlivost odstranenim
prekazok nachadzajlcich sa medzi pripojenym zariadenim
Bluetooth a anténou tohto zariadenia.

Zariadenia Bluetooth a Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) vyuZivaju rovnaku

frekvenciu (2,4 GHz). Poas pouZivania tohto zariadenia v blizkosti

zariadenia Wi-Fi moZe dojst k elektromagnetickému ruseniu, ¢o
moze mat za nasledok Sum, vypadavanie zvuku alebo nemoZnost
vytvorit spojenie. V takom pripade sa pokuste vyriesit problém
nasledovne:

- Vlytvorte spojenie medzi tymto zariadenim a zariadenim
Bluetooth vo vzdialenosti najmenej 10 m od zariadenia Wi-Fi.

- Ked pouZivate toto zariadenie vo vzdialenosti menej ako 10 m
od zariadenia Wi-Fi, vypnite zariadenie Wi-Fi.

- Umiestnite toto zariadenie ¢o najblizsie k zariadeniu Bluetooth.

Mikrovinné Ziarenie zo zariadenia Bluetooth méze mat vplyv na

prevadzku elektronickych zdravotnickych pristrojov. Na

nasledujucich miestach vypnite toto zariadenie a ostatné
zariadenia Bluetooth, pretoZe by mohlo dojst k nehode:

-v nemochniciach, v blizkosti miest vyhradenych pre invalidov vo
vlakoch, na miestach s pritomnostou horlavych plynov, v
blizkosti automatickych dveri a v blizkosti poziarnych hlasicov.

Zvuk prehravany prostrednictvom tohto zariadenia méze mat

urcité oneskorenie voci zvuku z vysielacieho zariadenia z dévodu

vlastnosti bezdrétovej technoldgie Bluetooth. Nasledkom toho
nemusi byt pri sledovani videi alebo hrani hier zvuk
synchronizovany s obrazom.

Ked'sa tento produkt pouziva v bezdrétovom reZzime, emituje

radiové viny.

Pri pouzivani bezdrétového reZimu v lietadle dodrZiavajte pokyny

letovej posadky ohladom povoleného pouzivania produktov v

bezdrétovom reZime.

Toto zariadenie podporuje bezpecnostné funkcie vyhovujlce

norme Bluetooth, ktoré poskytuju zabezpecenie komunikacie pri

pouZzivani bezdrétovej technoldgie Bluetooth. V zavislosti od
nastaveni a inych faktorov vsak toto zabezpecenie nemusi byt
dostato¢né. Pri komunikacii pomocou bezdrétovej technologie

Bluetooth budte opatrni.

Spolo¢nost Sony neprijima Ziadnu zodpovednost za Skody alebo

straty nasledkom uniku informdcii, ku ktorému doslo pocas

komunikacie prostrednictvom Bluetooth.

* Spojenie so vSetkymi zariadeniami Bluetooth nemozno zarucit.

- Pripojené zariadenia Bluetooth musia vyhovovat norme
Bluetooth stanovenej spolo¢nostou Bluetooth SIG, Inc. a musia
byt certifikované ako vyhovujutce.

- Aj v pripade, Ze pripojené zariadenie vyhovuje norme Bluetooth,
moZu sa vyskytnut situacie, pri ktorych sa nasledkom vlastnosti
alebo technickych parametrov zariadenia Bluetooth nebude dat
zariadenie pripojit, alebo moze dojst k inému spdsobu
ovladania, zobrazenia alebo prevadzky.

- Pri pouzivani tohto zariadenia na hands-free telefonovanie sa
moZe v zavislosti od pripojeného zariadenia alebo prostredia
komunikacie vyskytnat Sum.

* V zavislosti od pripojeného zariadenia méze zacatie komunikacie
chvilu trvat.

.

.

Ak pocas prehravania ¢asto preskakuje zvuk

o Situaciu mozno zlepsit nastavenim rezimu kvality zvuku na
moznost ,priorita na stabilitu pripojenia“. Podrobnosti najdete v
Prirucke.

« Situdciu mozno zlepsit zmenou nastaveni kvality bezdrétového
prehravania alebo nastavenim rezimu bezdrétového prehravania
na vysielacom zariadeni na moznost SBC. Podrobnosti najdete v
navode na pouZivanie dodanom s vysielacim zariadenim.

* Pri poc¢tvani hudby zo smartfénu sa méze situacia zlepsit
zatvorenim nepouzivanych aplikacii alebo reStartovanim telefénu.

Pouzivanie aplikacii na telefonovanie v smartfénoch a

pocitacoch

« Toto zariadenie podporuje iba bezné prichadzajuce hovory.
Aplikacie na telefonovanie v smartfénoch a pocitacoch nie su
podporované.

Nabijanie zariadenia

* Zariadenie mozno nabijat iba pomocou rozhrania USB. Na
nabijanie sa vyZaduje pocitac alebo sietovy adaptér s portom
USB.

* PouZivajte dodany kabel USB Type-C.

* Pocas nabijania nemozno zariadenie zapnut ani pouzivat funkciu
Bluetooth a funkciu potlacenia hluku.

» Ak sa zariadenie dlhsi ¢as nepouZivalo, nabijatelna batéria sa
moze rychlo vybit. Batéria si udrZi spravnu kapacitu potom, ako ju
niekolkokrat vybijete a nabijete. Pri uskladneni zariadenia na dlhsi
Cas batériu raz za Sest mesiacov nabite, aby sa zabranilo jej
nadmernému vybitiu.

* Ak sa nabijatelna batéria vybija mimoriadne rychlo, je potrebné ju
vymenit za novu. Ak je potrebné vymenit batériu, kontaktujte
najblizSieho predajcu Sony.

Ak zariadenie nefunguje spravne

« Zariadenie vynulujte podla niz3ie uvedeného postupu (obr. ).
Pocas nabijania zariadenia stlacte stcasne tlacidla () a NC/
AMBIENT. Zariadenie sa vynuluje. Ked zariadenie vynulujete,
informacie o sparovani zariadenia sa neodstrania.

* Ak problém pretrvava aj po vynulovani zariadenia, vykonajte
postup uvedeny nizsie, ¢im sa zariadenie nastavi do
vychodiskového stavu.

Odpojte kabel USB Type-C a vypnite zariadenie. Sucasne stlacte a
podrzte najmenej 7 sekund tlacidla () a NC/AMBIENT. Indikator
(modry) Styrikrat zablika, zariadenie sa inicializuje a obnovi do
vyrobnych nastaveni. Ked zariadenie inicializujete, vSetky
informacie o sparovani sa odstrania.

« Po inicializovani sa zariadenie nemusi pripojit k vaSmu zariadeniu
iPhone alebo pocitacu. V takom pripade zo zariadenia iPhone
alebo pocitaca odstrarte informacie o sparovani a znovu
zariadenia sparujte.

Informacie o funkcii potlacenia hluku

 Funkcia potlacenia hluku deteguje prostrednictvom vstavanych
mikrofénov okolity hluk (napriklad hluk vo vozidle alebo hluk
klimatizacie v miestnosti) a generuje rovnaky ale protikladny
zvuk, ktory potlaci okolity hluk.

- Efekt potlacenia hluku nemusi byt pocutelny vo velmi tichom
prostredi, alebo nemusi potlacit vsetok hluk.

- Funkcia potlacenia hluku funguje predovsetkym v oblasti nizsich
frekvencii. Hoci miera hluku sa znizi, hluk sa neodstrani Uplne.

- Ked poutZijete zariadenie vo vlaku alebo aute, v zavislosti od
okolitych podmienok sa moze vyskytnut urcity Sum.

- Mobilné telefény mozu spdsobit rusenie alebo Sum. V takom
pripade pouZivajte zariadenie vo vacsej vzdialenosti od
mobilného telefénu.

-V zavislosti od toho, ako zariadenie nosite, sa moéze ucinnost
potlacenia hluku menit, alebo sa moze vyskytnut spatna vazba
(piskanie). V takom pripade si zariadenie zloZte a znovu
nasadte.

- Nezakryvajte mikrofény zariadenia rukami a inymi predmetmi. V
opac¢nom pripade nemusi funkcia potlacenia hluku alebo rezim
okolitého zvuku pracovat spravne, alebo sa méze vyskytnut
spatna vazba (piskanie). Ak k tomu déjde, odkryte mikrofony
zariadenia (obr. []).

Poznamky tykajtice sa nosenia zariadenia

« Pretoze slichadla utesnuju zvukovod ucha, zatlacenim sluchadiel
do ucha nadmernou silou alebo ich rychlym vytiahnutim z ucha
mdze dojst k poskodeniu usného bubienka.
Zatlacenim slichadiel smerom do ucha méze membrana
reproduktoru vydat zvuk cvaknutia. Nejde o poruchu.

Iné poznamky

* Nevystavujte zariadenie silnym narazom.

« Dotykovy snima¢ nemusi fungovat spravne, ak na dotykovy
ovladaci panel aplikujete nalepku alebo iné samolepiace
predmety.

o Pri skladani zariadenia davajte pozor, aby ste si nepricvikli prst.

« Ked'zariadenie pouzivate vo funkcii kablovych sltichadiel,
pouzivajte iba dodany kabel sltichadiel. Dbajte na pevné
zapojenie kabla sluchadiel.

« V zavislosti od stavu signalu a okolitého prostredia nemusi
funkcia Bluetooth s mobilnym telefénom fungovat.

* Nedovolte, aby na zariadenie pdsobila dlhodobo hmotnost alebo
nadmerna sila, a to ani pri jeho uskladneni. Mohlo by déjst k jeho
zdeformovaniu.

Ak pri pouzivani zariadenia pocitujete nepohodlie, ihned ho
prestarite pouzivat.

 Usnice sluchadiel sa m6zu dlhodobym pouzivanim a skladovanim
poskodit alebo stratit svoje vlastnosti.

Cistenie zariadenia

« Ked'sa vonkajsi povrch zariadenia znecisti, utrite ho suchou
makkou handrickou. Ak je zariadenie mimoriadne znecistené,
namocte handri¢ku do roztoku neutradlneho saponatu, dékladne
ju vyZmykajte a zariadenie utrite. NepouZivajte rozpustadla ako
riedidlo, benzin alebo alkohol, pretoze by mohli poskodit povrch
zariadenia.

* Ak mate nejaké otazky alebo problémy tykajuce sa tohto
zariadenia, ktoré nie st uvedené v tejto prirucke, poradte sa s
najblizs§im predajcom Sony.

Nahradné diely: usnice
Informacie o nahradnych dieloch ziskate u najblizsieho predajcu
Sony.

Umiestnenie stitku so sériovym cislom

Pozri obr. [}

Technické udaje

Bezdrotové stereofonne sluchadla s
funkciou potlacenia hluku

Zdroj napajania:
DC 3,7 V: Integrovana litium-idnova nabijatelna batéria
DC 5 V: Pri nabijani prostrednictvom rozhrania USB
Prevadzkova teplota:
0°Caz40°C
Menovita spotreba energie:
8w
Doba prevadzky:
Pri pripojeni prostrednictvom zariadenia Bluetooth
Doba prehravania hudby: Max. 30 hodin (zapnuta funkcia
NC), Max. 22 hodin (rezim okolitého zvuku), Max. 38 hodin
(vypnuta funkcia NC)
Cas komunikacie: Max. 24 hodin (zapnuta funkcia NC),
Max. 18 hodin (rezim okolitého zvuku), Max. 30 hodin
(vypnuta funkcia NC)
Cas v pohotovostnom rezime: Max. 30 hodin (zapnuta
funkcia NC), Max. 22 hodin (rezim okolitého zvuku),
Max. 200 hodin (vypnuta funkcia NC)
Pri pripojeni pomocou kabla slichadiel so zapnutou funkciou
NC: Max. 36 hodin
Poznamka: Doba prevadzky méze byt kratsia v zavislosti od
kodeku a podmienok pouzivania.
Cas nabijania:
Pribl. 3 hodin
(Po 10-mindtovom nabijani je mozné prehravat hudbu pribl.
5hod.)
Poznamka: Cas nabijania a doba prevadzky sa moze lisit v
zavislosti od podmienok pouZzivania.
Teplota nabijania:
5°Caz35°C
Hmotnost:
Pribl. 255 g
Prijimac
Typ:
Zatvorené, dynamické
Budice slichadiel:
40 mm
Impedancia:
47 Q (1 kHz) (pri pripojeni pomocou kébla sluchadiel so
zapnutou jednotkou)
16 Q (1 kHz) (pri pripojeni pomocou kabla sluchadiel s
vypnutou jednotkou)
Citlivost:
104 dB/mW (pri pripojeni pomocou kabla sltichadiel so
zapnutou jednotkou)
101 dB/mW (pri pripojeni pomocou kabla slichadiel s
vypnutou jednotkou)
Frekvencna odozva:
4 Hz - 40 000 Hz (JEITA)

Mikrofén
Typ:
MEMS
Smerovost:
Vsesmerny
Efektivny frekvencny rozsah:
50 Hz - 8 000 Hz
Obsah balenia:
Bezdrotové stereofonne slichadla s funkciou potlacenia hluku
(1)
Kabel USB Type-C™ (USB-A na USB-C™) (pribl. 20 cm) (1)
Kabel slichadiel (pribl. 1,2 m) (1)
Puzdro na prenasanie (1)
Adaptér na pripojenie v lietadle (1)"

1V zavislosti od sluzieb zabavy pocas letu nemusi byt
podporovany.

Specifikacie komunikacie
Komunikaény systém:
Specifikacie Bluetooth, verzia 4.2
Vystup:
Specifikacie Bluetooth, energetick4 trieda 2
Maximalny komunikaény rozsah:
Pribl. 10 m" pri priamej viditelnosti
Frekvenc¢né pasmo:
Pasmo 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Prevadzkova frekvencia:
Bluetooth: 2 400 MHz - 2 483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
Maximalny vystupny vykon:
Bluetooth: <4 dBm
Kompatibilné profily Bluetooth?:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
HFP (Hands-free Profile)
HSP (Headset Profile)
Podporovany kodek?:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
Podporovany spdsob ochrany obsahu:
SCMS-T
Rozsah prenosu (A2DP):
20 Hz - 40 000 Hz (vzorkovacia frekvencia LDAC 96 kHz,
990 kb/s)

) Skutocny rozsah sa bude Iisit v zavislosti od takych faktorov, ako
su prekazky medzi zariadeniami, magnetické polia v okolf
mikrovinnej rdry, staticka elektrina, citlivost prijmu, vykon antény,
operacny systém, softvérové aplikacie a pod.

2 Standardné profily Bluetooth signalizujd Gcel Bluetooth
komunikacie medzi zariadeniami.

3) Kodek: kompresia zvukového signalu a format konverzie

4 Kodek ciastkového pasma

% Rozsirené kédovanie zvuku

Dizajn a technické udaje sa mézu zmenit bez predchadzajiceho
upozornenia.

Systémové poziadavky na nabijanie
batérie prostrednictvom rozhrania
USB

Napajaci adaptér USB
Komer¢ne dostupny sietovy adaptér USB schopny poskytovat
vystupny prad 1,5 A alebo viac.

Osobny pocitac

(Po¢ntic augustom 2018)

Osobny pocitac s predinstalovanym jednym z nasledujucich
operacnych systémov a portom USB:

Operacné systémy:

Pri pouzivani systému Windows

Windows® 10 Home/Windows® 10 Pro

Windows® 8.1/Windows® 8.1 Pro

Windows® 8/Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic/Home Premium/Professional/Ultimate

Pri pouZivani systému Mac
macOS (verzia 10.10 alebo novsia)

Kompatibilné modely iPhone/iPod

iPhone X

iPhone 8

iPhone 8 Plus

iPhone 7

iPhone 7 Plus

iPhone SE

iPhone 6s

iPhone 6s Plus

iPhone 6

iPhone 6 Plus

iPhone 5s

iPod touch (6. generacia)
(Po¢ntlic augustom 2018)

Ochranné znamky

* Windows je registrovana ochranna znamka alebo ochranna
znamka spolo¢nosti Microsoft Corporation v Spojenych Statoch a/
alebo inych krajinach.

« Apple, iPhone, iPod, iPod Touch, macOS a Mac st ochranné
znamky spoloc¢nosti Apple Inc. registrované v USA a dalsich
krajinach.

* Pouzitie Stitka ,Vyrobené pre Apple” znamena, Ze prislusenstvo
bolo navrhnuté na pripojenie Specialne k produktom znacky
Apple uvedenym na Stitku a vyvojar ho certifikoval tak, aby
spifialo vykonnostné normy spolo¢nosti Apple. Spolo¢nost Apple
nie je zodpovedna za prevadzku tohto zariadenia ani za to, ¢i
spifia bezpe¢nostné a regulacné normy.

* Android je ochranna zndmka spolo¢nosti Google LLC.

« Slovné oznacenie a loga Bluetooth® su registrované ochranné
znamky, ktorych vlastnikom je spolo¢nost Bluetooth SIG, Inc. a
akékolvek pouzitie tychto znaciek spolo¢nostou Sony Corporation
je na zaklade licencie.

* Znacka N-Mark je ochranna znamka alebo registrovana ochranna
znamka spolo¢nosti NFC Forum, Inc. v Spojenych $tatoch a inych
krajinach.

* Qualcomm aptX je produkt spolo¢nosti Qualcomm Technologies
International, Ltd.

Qualcomm je ochranna znamka spolo¢nosti Qualcomm
Incorporated zaregistrovana v USA a inych krajinach a pouzivana
na zaklade povolenia. aptX je ochranna znadmka spolo¢nosti
Qualcomm Technologies International, Ltd., zaregistrovana v USA
a inych krajinach a pouzivana na zaklade povolenia.

« Nazov a logo LDAC su ochranné znamky spolo¢nosti Sony
Corporation.

* USB Type-C™ a USB-C™ st ochranné znamky organizacie USB
Implementers Forum.

* Ostatné ochranné znamky a obchodné nazvy s znamky a nazvy
prislusnych vlastnikov.

Poznamky k licencii

Tento produkt obsahuje softvér, ktory spolo¢nost Sony vyuZiva na
zaklade licen¢nej zmluvy s vlastnikom autorskych prav na tento
softvér. Na zdklade poziadavky vlastnika autorskych prav na softvér
mame povinnost zakaznikov informovat o obsahu zmluvy.

Prejdite na nasledujucu adresu URL a preditajte si
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/




Romana

Casti stereo fara fir cu reducerea
zgomotului

Nu instalati aparatul in spatii inchise, cum ar fi o biblioteca sau un
dulap incastrat.

Nu expuneti bateriile (pachetul de baterii sau bateriile instalate) la
caldura excesivd, cum ar fi lumina solara, incendii sau altele
asemanatoare o perioadd indelungata.

Nu demontati, deschideti sau rupeti celule sau bateriile secundare.
Nu expuneti celulele sau bateriile la caldura sau foc. Evitati
depozitarea in lumina directa a soarelui.

Daca apare o scurgere la o baterie, nu permiteti lichidului sa intre
n contact cu pielea sau ochii. In cazul in care acest lucru s-a
intamplat deja, spalati zona afectata cu cantitati mari de apa si
consultati un medic.

Celulele si bateriile secundare trebuie sa fie incarcate inainte de
utilizare. Consultati intotdeauna instructiunile producatorului sau
manualul echipamentului pentru a afla instructiunile de incarcare
corespunzdtoare.

Dupa o perioada de depozitare indelungata, este posibil sa fie
necesard incarcarea si descarcarea celulelor sau a bateriilor de mai
multe ori pana cand vor atinge performantele maxime.

Casati in mod corespunzator.

Aviz pentru clienti: urmatoarele informatii se aplica numai
echipamentelor vandute in tarile care respecta directivele UE

Acest produs a fost fabricat de cdtre sau in numele Sony
Corporation.

Importator UE: Sony Europe Limited.

ntrebari citre importatorul UE sau referitoare la conformitatea
produsului in Europa se trimit catre reprezentantul autorizat al
producatorului, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited,
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia.

Prin prezenta, Sony Corporation declard ca acest echipament este
n conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa internet:

http://www.compliance.sony.de/

C€

Dezafectarea bateriilor uzate si a echipamentelor electrice
E si electronice vechi (se aplica pentru tarile membre ale

Uniunii Europene si pentru alte tari cu sisteme de colectare
separatd)
Acest simbol aplicat pe produs, pe baterie sau pe ambalaj indica
faptul ca produsul si bateria nu trebuie considerate reziduuri
menajere. Pe anumite tipuri de baterii, acestui simbol i se pot
asocia simbolurile anumitor substante chimice. Simbolul pentru
plumb (Pb) este adaugat daca bateria contine mai mult de 0,004%
plumb. Asigurandu-va de faptul ca aceste produse si baterii sunt
dezafectate in mod corect, veti ajuta la prevenirea consecintelor
negative pentru mediu si pentru sdndtatea umana, care pot fi
afectate de catre manipularea si dezafectarea incorecta. Reciclarea
acestor materiale va ajuta la conservarea resurselor naturale. In
cazul produselor care, din motive legate de siguranta, performanta
sau integritate a datelor, necesitd o conexiune permanenta cu
bateria incorporata, aceasta trebuie Tnlocuitd numai de catre
personalul specializat din centrele de service. Pentru a va asigura
de faptul ca bateriile si echipamentele electrice si electronice vor fi
dezafectate in mod corespunzator, predati aceste produse la
sfarsitul duratei de functionare la centrele adecvate de colectare
pentru deseuri electrice si electronice. Pentru celelalte tipuri de
baterii, va rugam sa consultati sectiunea in care este explicat
modul de indepartare a bateriei din produs in conditii de siguranta.
Predati bateria uzatd la un centru adecvat de colectare si reciclare a
bateriilor. Pentru mai multe informatii detaliate referitoare la
reciclarea acestui produs sau a bateriei, va rugam sa contactati
primadria dvs. sau magazinul de unde ati achizitionat produsul sau
bateria.

Validitate marcajului CE este restrictionata doar la acele tari unde
este aplicat in mod legal, in special in tarile EEA (Spatiul Economic
European).

Ascultarea la casti la volum ridicat va poate afecta auzul.

Nu folositi unitatea in timp ce mergeti pe jos, conduceti sau va
deplasati cu bicicleta. Utilizarea in aceste conditii poate duce la
accidente in trafic.

Nu utilizati intr-un loc periculos decat daca puteti auzi sunetele din
mediul inconjurator.

Unitatea nu este impermeabila. Daca apa sau alte obiecte strdine
patrund n unitate, acestea pot cauza un incendiu sau un soc
electric. Dacd apa sau un obiect strain intra in unitate, opriti imediat
utilizarea acesteia si consultati cel mai apropiat dealer Sony. in
special, nu uitati sa respectati masurile de precautie de mai jos.
- Utilizarea pe l1anga o chiuveta, etc.
Aveti grija sd nu scapati unitatea intr-o chiuvetd sau in alt
recipient umplut cu apa.
- Utilizarea in ploaie, ninsoare sau in locuri umede
- Utilizarea cand sunteti transpirat
Daca atingeti unitatea cu mainile ude sau o introduceti intr-un
articol de imbracaminte umed, este posibil ca unitatea sa se
umezeascd.

Pentru detalii despre efectul contactului dintre corpul uman si
telefonul mobil sau alte dispozitive fara fir conectate la unitate,
consultati manualul de instructiuni al dispozitivului fara fir.

Acest produs contine magneti care ar putea interfera cu
stimulatoarele cardiace, defibrilatoarele si valvele de derivatie
programabile sau alte dispozitive medicale. Nu asezati acest
produs n apropierea acestor dispozitive medicale si a persoanei
care utilizeaza oricare dintre aceste dispozitive medicale. Daca
aveti neldmuriri, consultati medicul inainte de a utiliza acest
produs.

Acest produs contine magneti. Amplasarea cardurilor cu magneti
in apropierea produsului poate afecta magnetismul cardului,
acesta devenind neutilizabil.

Nota privind electricitatea statica

Este posibil sa auziti un usor tiuit din cauza electricitatii statice
acumulata in corp. Pentru a minimiza efectul, purtati imbracaminte
realizatd din materiale naturale, care suprima generarea de
electricitate statica.

Masuri de precautie

Despre comunicatiile prin BLUETOOTH®

* Tehnologia wireless BLUETOOTH functioneaza pe o raza de
aproximativ 10 m. Distanta maxima de comunicatii poate varia in
functie de prezenta unor obstacole (oameni, obiecte metalice,
pereti etc.) sau intr-un mediu electromagnetic.

* Comunicatiile prin Bluetooth ar putea sd nu functioneze sau este

posibil sa se produca zgomot sau pierderi de semnal audio, in

urmatoarele conditii:

- Atunci cand se afla o persoana intre unitate si dispozitivul
Bluetooth. Aceasta situatie poate fi imbunatatita prin
amplasarea dispozitivului Bluetooth cu fata la antena unitatii.

- Atunci cand exista un obstacol cum ar fi un obiect din metal sau
un perete intre unitate si dispozitivul Bluetooth.

- Atunci cand un dispozitiv Wi-Fi sau un cuptor cu microunde este
in functiune in apropierea sistemului ori in apropierea unitatii
sunt emise microunde.

~1n comparatie cu utilizarea in interior, utilizarea in aer liber este
influentata de o slaba reflectare a semnalului dinspre pereti,
pardoseli si plafoane, ceea ce duce la pierderea semnalului
audio, problema care apare mai frecvent decat la utilizarea in
interior.

- Antena este incorporata in aceasta unitate asa cum este indicat
prin linia punctata in ilustratie (Fig. [Y). Sensibilitatea
comunicatiilor Bluetooth poate fi imbunatatita prin inldturarea
obstacolelor situate intre dispozitivul Bluetooth conectat si
antena acestei unitati.

Dispozitivele Bluetooth si Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) utilizeaza

aceeasi frecventa (2,4 GHz). Cand utilizati unitatea in apropierea

unui dispozitiv Wi-Fi, pot aparea interferente electromagnetice
care pot produce zgomot, pierderea semnalului audio sau
imposibilitatea de conectare. Daca se intdmpla acest lucru,
ncercati urmatoarele actiuni de remediere:

- Stabiliti conexiunea intre unitate si dispozitivul Bluetooth atunci
cand se afla la cel putin 10 m distanta de dispozitivul Wi-Fi.

- Opriti dispozitivul Wi-Fi atunci cand utilizati unitatea la o
distanta mai mica de 10 m de dispozitivul Wi-Fi.

- Pozitionati unitatea si dispozitivul Bluetooth cat mai aproape
unul de celdlalt posibil.

Microundele emise de la un dispozitiv Bluetooth pot afecta

functionarea dispozitivelor medicale electronice. Opriti aceasta

unitate si alte dispozitive Bluetooth din urmdtoarele locatii,
deoarece se poate produce un accident:

-1in spitale, in apropierea scaunelor cu prioritate din trenuri, in
locurile Tn care este prezent gaz inflamabil, in apropierea usilor
automate sau a alarmelor de incendiu.

Datorita caracteristicii tehnologiei wireless Bluetooth, sunetul

redat pe aceasta unitate este intarziat fata de sunetul redat de

dispozitivul care transmite. in consecint4, sunetul este posibil s3
nu fie sincronizat cu imaginea atunci cand vizionati filme sau
jucati jocuri.

* Cand este utilizat in modul wireless, acest produs emite unde

radio.

Cand este utilizat in modul wireless la bordul unui avion,

respectati instructiunile personalului de bord cu privire la

utilizarea permisa a produselor in modul wireless.

Unitatea permite functii de securitate compatibile cu standardul

Bluetooth ca modalitate de asigurare a securitatii in timpul

comunicatiilor utilizand tehnologia wireless Bluetooth. Cu toate

acestea, in functie de setdrile configurate si de alti factori, acest
nivel de securitate este posibil sa nu fie suficient. Aveti grija cand
stabiliti o comunicare folosind tehnologia fara fir Bluetooth.

Sony nu fsi asuma nicio rdspundere pentru daune sau pierderi

rezultate din scurgeri de informatii care apar in timpul utilizarii

comunicatiilor prin Bluetooth.

Conexiunea cu toate dispozitivele Bluetooth nu poate fi

garantata.

- Dispozitivele Bluetooth conectate la unitate trebuie sa respecte
standardul Bluetooth specificat de Bluetooth SIG, Inc., si trebuie
sa fie certificate ca si conforme.

- Chiar si atunci cand dispozitivul conectat este conform cu
standardul Bluetooth, pot exista cazuri in care caracteristicile
sau specificatiile dispozitivului Bluetooth nu permit conectarea
acestuia sau au ca rezultat diferente ale metodelor de control,
afisajului sau functionarii.

- Cand utilizati unitatea pentru a vorbi la telefon in regimul ,maini
libere”, poate sa apara zgomotul, in functie de dispozitivul
conectat sau de mediul de comunicare.

«in functie de dispozitivul care va fi conectat, poate fi necesar un
timp pentru inceperea comunicatiilor.

Daca sunetul prezinta frecvent salturi in timpul redarii

« Situatia poate fi imbunatatita prin setarea modului calitatii
sunetului la ,prioritate acordatd conexiunii stabile”. Pentru detalii,
consultati Ghidul de asistenta.

« Situatia poate fi imbunatatita prin schimbarea setdrilor de calitate
pentru redarea wireless sau prin comutarea modului de redare
wireless la SBC de pe dispozitivul de transmitere. Pentru detalii,
consultati instructiunile de utilizare incluse cu dispozitivul de
transmitere.

« Daca ascultati muzica pe smartphone, situatia poate fi
imbunatatita prin inchiderea aplicatiilor inutile sau prin repornirea
smartphone-ului.

Despre utilizarea aplicatiilor de apelare pentru

smartphone-uri si computere

* Aceasta unitate accepta doar apeluri receptionate normale.
Utilizarea aplicatiilor de apelare pentru smartphone-uri si
computere nu este acceptata.

Despre incarcarea unitatii

¢ Aceasta unitate poate fi incdrcatd doar prin USB. Este necesar un
computer personal cu port USB sau un adaptor de c.a. pe USB
pentru incarcare.

¢ Asigurati-va ca utilizati cablul USB Type-C inclus.

« In timpul inc&rcarii, unitatea nu poate fi pornita si functiile
Bluetooth si reducerea zgomotului nu pot fi utilizate.

« Daca nu folositi unitatea pentru o perioada lunga de timp, bateria
reincarcabild se poate descarca rapid. Bateria poate sa revind la o
functionare corectd dupa mai multe cicluri de descarcare si
reincdrcare. Daca depozitati unitatea pentru o perioada lungd de
timp, incarcati bateria o data la sase luni pentru a preveni
descarcarea completa.

 Daca bateria reincdrcabild se descarcad extrem de rapid, aceasta
trebuie inlocuita cu una noud. Contactati cel mai apropiat dealer
Sony pentru inlocuirea bateriei.

Daca unitatea nu functioneaza corect

» Urmati procedura de mai jos pentru a reinitializa unitatea (Fig.[5).
Apésati simultan butoanele () si NC/AMBIENT in timp ce unitatea
se incarca. Unitatea este reinitializata. Atunci cand unitatea este
reinitializata, informatiile de asociere din unitate nu sunt sterse.

¢ Dacd problema persista chiar si dupa operatiunea de reinitializare
a unitatii, realizati procedura de mai jos pentru pornirea unitatii.
Deconectati cablul USB Type-C si opriti unitatea. Apdsati continuu
butoanele (O si NC/AMBIENT simultan timp de cel putin 7
secunde. Indicatorul (albastru) se aprinde intermitent de 4 ori,
unitatea porneste si apoi este reinitializatd la setarile din fabrica.
Cand unitatea este initializata, toate informatiile de asociere sunt
sterse.

« Dupd initializarea unitatii, este posibil ca aceasta sd nu se
conecteze la iPhone sau computer. In acest caz, stergeti
informatia de asociere cu unitatea de pe iPhone sau computer si
efectuati asocierea din nou.

Despre functia de reducere a zgomotului

 Functia de reducere a zgomotului detecteaza zgomotul din
mediul inconjurator extern (cum ar fi zgomotul din interiorul unui
vehicul sau sunetul aerului conditionat in camera) cu microfoane
incorporate si produce un sunet egal, dar opus, care anuleaza
zgomotul din mediul inconjurator.

- Este posibil ca efectul de reducere a zgomotului sa nu fie
perceput clar intr-un mediu silentios sau se pot auzi unele
zgomote.

- Functia de reducere a zgomotului este eficienta, in principal, in
cazul zgomotului din banda de frecvente joase. Desi zgomotul
este redus, nu este anulat complet.

- Cand utilizati unitatea n tren sau intr-un automobil, este posibil
sa apara zgomot ca urmare a conditiilor de drum.

- Telefoanele mobile pot cauza interferente si zgomot. in astfel
de cazuri, indepartati unitatea de telefonul mobil.

~in functie de modul de utilizare a unitatii, efectul de reducere a
zgomotului poate varia sau este posibil sa apara un semnal
sonor (intens). In aceste cazuri, dati jos unitatea si puneti-o la
loc din nou.

- Nu acoperiti microfoanele unitatii cu mainile sau cu alte obiecte.
Acest lucru ar putea afecta functionarea corecta a functiei de
reducere a zgomotului sau a modului de sunet ambiental sau
este posibil s apard un semnal sonor (intens). In aceste cazuri,
indepartati mainile sau alte obiecte care acopera microfoanele
unitatii (Fig.[]).

Note privind purtarea unitatii

» Deoarece castile realizeazd o fixare stransa peste urechi, apasarea
puternica pe urechi urmatd de scoaterea rapida a acestora poate
produce deteriorarea timpanului.
Apasarea cdstilor pe urechi poate produce un sunet al diafragmei
difuzoarelor de tip clic. Aceasta nu reprezinta o functionare
defectuoasa.

Alte note

* Nu expuneti unitatea la socuri puternice.

» Senzorul tactil poate sa nu functioneze corect daca aplicati
etichete sau alte elemente adezive pe panoul de control al
senzorului tactil.

 Aveti grija sa nu va prindeti degetul atunci cand pliati unitatea.

« Atunci cand utilizati unitatea drept casti cu fir, utilizati numai
cablul de casti inclus. Asigurati-va ca ati introdus complet cablul
de casti.

« Este posibil ca functia Bluetooth sa nu functioneze cu un telefon
mobil, in functie de conditiile de semnal si de mediul inconjurator.

* Nu aplicati greutate sau presiune pe unitate timp indelungat,
inclusiv in timpul depozitarii, deoarece se pot produce deformari.

» Daca simtiti disconfort in timpul utilizarii unitatii, incetati
utilizarea unitatii imediat.

« Pernitele se pot defecta sau deteriora dupa utilizarea si
depozitarea pe perioade de timp indelungate.

Curatarea unitatii

¢ Daca exteriorul unitatii este murdar, curdtati unitatea cu o laveta
moale, uscata. Dacd unitatea este foarte murdard, inmuiati o
laveta intr-o solutie diluata de detergent neutru si stoarceti-o
bine inainte de a o folosi pentru curatarea unitatii. Nu utilizati
solventi, de exemplu diluant, benzen sau alcool, deoarece acestia
pot deteriora suprafata.

» Daca aveti intrebari sau probleme referitoare la aceasta unitate si
care nu sunt acoperite in acest manual, vd rugam sa consultati cel
mai apropiat dealer Sony.

Piese de schimb: pernite
Consultati cel mai apropiat dealer Sony pentru informatii privind
piesele de schimb.

Locul etichetei cu numarul de serie

Consultati Fig.[8]

Specificatii

Casti stereo fara fir cu reducerea
zgomotului

Sursa de alimentare:
CC 3,7 V: baterie cu ioni de litiu reincarcabila incorporata
CC5V: Laincdrcarea prin USB
Temperatura de functionare:
0°C-40°C
Consum nominal de putere:
8 W
Ore de utilizare:
La conectarea prin dispozitivul Bluetooth
Durata redare muzicd: Max. 30 ore (NC PORNIT),
Max. 22 ore (Modul de sunet ambiental), Max. 38 ore (NC
OPRIT)
Durata comunicare: Max. 24 ore (NC PORNIT), Max. 18 ore
(Modul de sunet ambiental), Max. 30 ore (NC OPRIT)
Durata in modul de asteptare: Max. 30 ore (NC PORNIT),
Max. 22 ore (Modul de sunet ambiental), Max. 200 ore (NC
OPRIT)
La conectarea prin cablul de cdsti cu NC PORNIT: Max. 36 ore
Nota: Orele de utilizare pot fi reduse in functie de Codec si de
conditiile de utilizare.
Timpul de incarcare:
Aprox. 3 ore
(Este posibila redarea muzicii timp de aproximativ 5 ore dupa
10 minute de incarcare.)
Nota: Timpul de incarcare si de utilizare poate fi diferit in
functie de conditiile de utilizare.
Temperatura de incarcare:
5°C-35°C
Masa:
Aprox.255 g

Receptor

Tip:
inchise, dinamice

Unitate de actionare:
40 mm

Impedanta:
47 Q (1 kHz) (la conectarea prin cablul de cdsti cu unitatea
pornitd)
16 Q (1kHz) (la conectarea prin cablul de cdsti cu unitatea
opritd)

Sensibilitate:
104 dB/mW (la conectarea prin cablul de casti cu unitatea
pornitd)
101 dB/mW (la conectarea prin cablul de cdsti cu unitatea
opritd)

Raspuns in frecventa:
4 Hz - 40.000 Hz (JEITA)

Microfon
Tip:
MEMS
Directivitate:
Omnidirectional
Domeniu de frecvente efectiv:
50 Hz - 8.000 Hz
Articole incluse:
Casti stereo fara fir cu reducerea zgomotului (1)
Cablu USB Type-C™ (USB-A - USB-C™) (aprox. 20 cm) (1)
Cablu casti (aprox. 1,2 m) (1)
Casetd de transport (1)
Adaptor pentru mufa pentru avion (1)"

" n functie de serviciile de divertisment de la bordul avionului,
este posibil ca acesta sa nu fie acceptat.

Specificatie privind comunicatia

Sistem de comunicatii:
Specificatie Bluetooth versiune 4.2
lesire:
Specificatie Bluetooth Clasa de putere 2
Raza maxima de comunicare:
Raza de actiune aprox. 10 m"
Banda de frecventa:
Banda de 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
Frecventa de functionare:
Bluetooth: 2.400 MHz - 2.483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
Putere de iesire maxima:
Bluetooth: <4 dBm
Profiluri Bluetooth compatibile?:
A2DP (Profil avansat de distributie audio)
AVRCP (Profil telecomanda audio video)
HFP (Profil regim maini libere)
HSP (Profilul setului de casti)
Codec acceptat?:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
Metoda de protectie pentru continutul acceptat:
SCMS-T
Gama de transmisie (A2DP):
20 Hz - 40.000 Hz (Frecventa de esantionare LDAC 96 kHz,
990 kbps)

) Intervalul real va varia in functie de factori precum obstacolele
intre dispozitive, cdmpurile magnetice din jurul unui cuptor cu
microunde, electricitatea staticd, sensibilitatea receptiei,
performanta antenei, sistemul de operare, aplicatia de software,
etc.

2 Profilurile Bluetooth standard indica scopul comunicatiilor
Bluetooth intre dispozitive.

3) Codec: Format de compresie si conversie a semnalului audio

4 Codec subbanda

% Codare audio avansata

Designul si specificatiile pot fi modificate fara notificare prealabila.

Cerinte de sistem pentru incarcarea
bateriei prin USB

Adaptor de c.a. pe USB

Un adaptor de c.a. pe USB disponibil la vanzare capabil sa
genereze un curent de iesire de 1,5 A sau mai mult

Computer personal

(incepand cu august 2018)

Computer personal cu oricare dintre sistemele de operare
preinstalate de mai jos si port USB:

Sisteme de operare:

Cand utilizati Windows

Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro

Windows® 8.1 / Windows® 8.1 Pro

Windows® 8 / Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate

Cand utilizati Mac
macOS (versiunea 10.10 sau o versiune ulterioard)

Modele iPhone/iPod compatibile

iPhone X

iPhone 8

iPhone 8 Plus

iPhone 7

iPhone 7 Plus

iPhone SE

iPhone 6s

iPhone 6s Plus

iPhone 6

iPhone 6 Plus

iPhone 5s

iPod touch (generatia 6)
(Incepand cu august 2018)

Marci comerciale

* Windows este o marca comerciald sau o marca comerciald
inregistrata a Microsoft Corporation in Statele Unite ale Americii
si/sau in alte tari.

* Apple, iPhone, iPod, iPod touch, macOS si Mac sunt marci
comerciale ale Apple Inc., inregistrate in S.U.A. si in alte tari.

« Utilizarea simbolului Made for Apple inseamna cd un accesoriu a
fost conceput pentru a fi conectat anume la produsul/produsele
Apple identificate in simbol si a fost certificat de dezvoltator
pentru a respecta standardele de performanta Apple. Apple nu
este responsabil pentru utilizarea acestui dispozitiv sau pentru
conformitatea acestuia la standardele de securitate si de
reglementare.

¢ Android este o marca comerciald a Google LLC.

* Logotipul si siglele Bluetooth® sunt marci comerciale inregistrate
si apartin Bluetooth SIG, Inc., iar utilizarea acestor marci de catre
Sony Corporation se face sub licenta.

« Simbolul N este marca inregistrata sau marca comerciala
nregistratd a NFC Forum, Inc. in Statele Unite ale Americii si in
alte tari.

¢ Qualcomm aptX este un produs Qualcomm Technologies
International, Ltd.

Qualcomm este o marca comerciald a Qualcomm Incorporated,
nregistrata in Statele Unite ale Americii si in alte tari, utilizata cu
acord prealabil. aptX este o0 marca comerciald a Qualcomm
Technologies International, Ltd., inregistrata in Statele Unite ale
Americii si in alte tari, utilizatd cu acord prealabil.

* Denumirea si sigla LDAC sunt marci comerciale ale Sony
Corporation.

* USB Type-C™ si USB-C™ sunt marci comerciale ale USB
Implementers Forum.

* Alte mdrci comerciale si nume comerciale sunt cele ale
respectivilor lor utilizatori.

Despre Licenta

Acest produs contine software pe care Sony il utilizeaza conform
unui acord de licentiere incheiat cu proprietarul drepturilor de
autor corespunzator. Suntem obligati sa anuntam continutul
acestui acord clientilor conform cerintelor din partea proprietarului
drepturilor de autor pentru software.

Va rugam sd accesati urmdtoarea adresd URL si cititi textul
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/

Slovenscina

Brezzi¢ne stereo slusalke z iznicevanjem
Suma

Naprave ne namescajte v zaprt prostor, kot je knjizna ali vgradna
omara.

Baterij (paketa baterij ali naprave, v kateri so baterije) ne
izpostavljajte dalj ¢asa prekomerni vrocini, na primer soncni
svetlobi, ognju ipd.

Sekundarnih celic ali baterij ne razstavljajte, ne odpirajte in ne
rezite.

Celic ali baterij ne izpostavljajte vrocini ali ognju. Ne shranjujte jih
na neposredni son¢ni svetlobi.

Ce celica pusca, pazite, da tekocina ne pride v stik s koZo ali o¢mi.
Ce je priglo do stika, poskodovano mesto umijte z veliko koli¢ino
vode in poiscite zdravnisko pomoc.

Sekundarne celice in baterije morate pred uporabo napolniti.
Vedno preberite navodila za pravilno polnjenje v proizvajalcevih
navodilih ali priro¢niku za opremo.

Po daljSem shranjevanju bo celice ali baterije morda treba
nekajkrat napolniti in izprazniti, da znova doseZejo najvecjo
zmogljivost.

Upostevajte navodila za pravilno odlaganje.

Obvestilo za kupce: naslednje informacije veljajo le za opremo, ki
se prodaja v drzavah, v katerih se uporabljajo uredbe EU

Ta izdelek je bil izdelan s strani ali vimenu Sony Corporation.
Uvoznik za Evropo: Sony Europe Limited.

Poizvedbe, povezane z skladnostjo izdelkov, ki temelji na
zakonodaji Evropske unije, se naslovi na pooblasc¢enega
zastopnika, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija.

Sony Corporation potrjuje, da je ta oprema skladna z Direktivo
2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu:

http://www.compliance.sony.de/

q3

Odstranitev odpadnih baterij in elektri¢ne in elektronske

opreme (veljavno v Evropski uniji in drugih drzavah s

sistemom lo¢enega zbiranja odpadkov)
Ta simbol na izdelku, bateriji ali embalazi pomeni, da z izdelkom in
baterijo ne smete ravnati enako kot z gospodinjskimi odpadki. Pri
nekaterih baterijah se ta simbol uporablja v kombinaciji z oznako
za kemijski element. Oznaka za svinec (Pb) je dodana v primeru, da
baterija vsebuje vec kot 0,004 % svinca. S pravilnim odlaganjem
izdelkov in baterij pripomorete k preprecevanju potencialnih
negativnih posledic za okolje in nase zdravje, ki jih povzroci
nepravilno odlaganje. Z recikliranjem materialov bomo ohranili
naravne vire. Pri izdelkih, ki zaradi varnosti, zmogljivosti ali
shranjevanja podatkov potrebujejo stalno povezavo z vgrajeno
baterijo, naj to baterijo zamenja le usposobljeno servisno osebje.
Za zagotovitev pravilnega ravnanja z baterijo in elektri¢no in
elektronsko opremo oddajte izrabljene izdelke na ustrezni zbirni
tocki za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. Za vse ostale
baterije preberite poglavje o varni odstranitvi baterij iz izdelka.
Baterijo predajte na ustrezni zbirni tocki za recikliranje odpadnih
baterij. Podrobnejse informacije o recikliranju tega izdelka ali
baterije dobite na upravni enoti, sluzbi oddajanja gospodinjskih
odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek ali baterijo kupili.

Veljavnost oznake CE je omejena samo na drzave, v katerih jo
zahteva zakonodaja (zlasti v drzavah Evropskega gospodarskega
prostora (EGP)).

Poslusanje pri visoki glasnosti lahko vpliva na sluh.

Enote ne uporabljajte med hojo, voZnjo ali kolesarjenjem, saj lahko
povzrocite prometno nesreco.

Enote ne uporabljajte na nevarnih mestih, ce ne slisite zvoka
okolice.

Enota ni vodoodporna. Ce v enoto pride voda ali tuji predmeti,
lahko pride do poZara ali elektricnega udara. Ce v enoto pride voda
ali tuji predmeti, jo takoj prenehajte uporabljati in se posvetujte z
najblizjim prodajalcem izdelkov Sony. Zlasti ne pozabite upostevati
spodnjih previdnostnih ukrepov.
- Uporaba v bliZini umivalnika itd.
Pazite, da enota ne pade v umivalnik ali drugo posodo z vodo.
- Uporaba v dezju ali snegu ali v vlaznih prostorih
- Uporaba med potenjem
Ce se enote dotaknete z mokrimi rokami ali jo poloZite v Zep
vlaznih oblacil, se lahko zmoci.

Podrobnosti o vplivih stika mobilnega telefona ali drugih brezzi¢nih
naprav, ki so povezane z enoto, s ¢loveskim telesom preberite v
navodilih za uporabo brezzi¢ne naprave.

Ta izdelek vsebuje magnete, ki lahko motijo sr¢ne spodbujevalnike,
defibrilatorje in programirljive Santne ventile ali druge medicinske
naprave. Tega izdelka ne postavljajte v bliZino teh medicinskih
naprav in oseb, ki jih uporabljajo. Ce imate kakr$ne koli pomisleke,
se pred uporabo tega izdelka posvetujte s svojim zdravnikom.

Ta izdelek vsebuje magnete. Ce kartice z magneti poloZite v bliZzino
izdelka, to lahko vpliva na magnetizem v kartici in jo naredi
neuporabno.

Opomba o staticni elektriki

Stati¢na elektrika, ki se nabira v telesu, lahko povzrodi rahlo
S¢emenije v usesih. Za zmanjsanje tega ucinka nosite oblacila iz
naravnih materialov, ki zmanjsajo nastajanje stati¢ne elektrike.

Previdnostni ukrepi

Komunikacija BLUETOOTH®

» Brezzi¢na tehnologija Bluetooth deluje na razdalji priblizno 10 m.
Najvedji komunikacijski doseg je lahko razli¢en, odvisen je od
prisotnosti ovir (ljudi, kovinskih predmetov, sten itd.) ali od
elektromagnetnega okolja.

* Komunikacija Bluetooth pri pogojih, ki so navedeni v
nadaljevanju, morda ne bo mogoca oziroma bo prihajalo do
Suma ali do prekinitev zvoka:

- Ce med enoto in napravo Bluetooth stoji ¢lovek. To lahko
odpravite tako, da napravo Bluetooth postavite tako, da bo
usmerjena proti anteni enote.

- Ce je med enoto in napravo Bluetooth ovira, kot je kovinski
predmet ali stena.

- Ceje v bliZini enote v uporabi naprava Wi-Fi ali mikrovalovna
pecica oziroma je prisotno mikrovalovno sevanje.

-V primerjavi z uporabo v zaprtih prostorih se pri uporabi na
prostem ne pojavlja veliko odboja signala od sten, tal in stropa,
zato pogosteje prihaja do prekinitve zvoka.

- Antena je vgrajena v enoto, kot prikazuje crtkana crta na sliki v
nadaljevanju (sl. [Y). Ob¢utljivost komunikacije Bluetooth je
mogoce izboljsati tako, da odstranite morebitne ovire med
povezano napravo Bluetooth in anteno enote.

* Naprave Bluetooth in Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n) uporabljajo isto

frekvenco (2,4 GHz). Ce enoto uporabljate v blizini naprave Wi-Fi,

lahko prihaja do elektromagnetnih motenj, ki povzrocajo Sum,
prekinitve zvoka ali onemogocajo vzpostavitev povezave. V tem
primeru poskusite teZave odpraviti na naslednje nacine:

- Povezavo med enoto in napravo Bluetooth vzpostavite na
razdalji vsaj 10 m od naprave Wi-Fi.

- Ce enoto uporabljate na razdalji od naprave Wi-Fi, ki je manj$a
od 10 m, izklopite napravo Wi-Fi.

- Enoto in napravo Bluetooth postavite ¢im blizje skupaj.

Mikrovalovi, ki jih oddaja naprava Bluetooth, lahko vplivajo na

delovanje elektronskih medicinskih pripomockov. To enoto in

druge naprave Bluetooth izklopite na naslednjih mestih, saj lahko
povzrocijo nezgodo:

- v bolniSnicah, v bliZini sedeZev za osebe z omejeno mobilnostjo
na vlakih, na mestih, kjer so prisotni vnetljivi plini, v blizini
samodejnih vrat ali v bliZini poZarnih alarmov.

Zaradi znacilnosti brezzi¢ne tehnologije Bluetooth je predvajanje

zvoka v tej napravi lahko zakasnjeno glede na predvajanje zvoka

v oddajni napravi. To pomeni, da med gledanjem filmov ali

igranjem iger zvok morda ne bo sinhroniziran s sliko.

 Ta izdelek oddaja radijske valove, ko ga uporabljate v brezzicnem

nacinu.

Pri uporabi v brezzi¢cnem nacinu na letalu upostevajte navodila

posadke glede dovoljene uporabe izdelkov v brezzicnem nacinu.

Enota podpira varnostne funkcije, ki izpolnjujejo zahteve

standarda Bluetooth za zagotavljanje varnosti pri komunikaciji z

uporabo brezzi¢ne tehnologije Bluetooth. Vendar ta varnost

morda ne bo zadostovala, kar je odvisno od konfiguriranih
nastavitev in drugih dejavnikov. Zato bodite previdni pri
komunikaciji z brezzi¢no tehnologijo Bluetooth.

¢ Druzba Sony ne prevzema nobene odgovornosti za Skodo ali
izgubo, zaradi uhajanja informacij pri uporabi komunikacije
Bluetooth.

* Povezave z vsemi napravami Bluetooth ni mogoce zagotoviti.

- Naprave Bluetooth, ki so povezane z enoto, morajo izpolnjevati
zahteve standarda Bluetooth, kot jih doloca druzba Bluetooth
SIG, Inc., in morajo biti potrjene kot skladne.

- Tudi ¢e povezana naprava izpolnjuje zahteve standarda
Bluetooth, se lahko pojavijo primeri, ko zaradi tehnicnih navedb
o napravi Bluetooth oziroma njenih znacilnosti ni mogoce
vzpostaviti povezave ali pa prihaja do odstopanj v nacinu
upravljanja, prikazovanja ali delovanja.

- Ko enoto uporabljate za prostorocno telefoniranje, se lahko
pojavlja Sum, kar je odvisno od povezane naprave ali okolja, v
katerem komunikacija poteka.

 Pri nekaterih napravah, ki jih povezujete, lahko traja nekaj ¢asa,
preden se komunikacija vzpostavi.

Ce zvok med predvajanjem pogosto preskakuje

« Stanje lahko izboljSate tako, da nacin kakovosti zvoka nastavite
na »prednost ima stabilna povezava«. Podrobnosti najdete v
vodniku za pomoc.

« Stanje lahko izboljSate tako, da spremenite nastavitve za kakovost
brezzi¢nega predvajanja ali da nacin brezzicnega predvajanja v
oddajni napravi nastavite na SBC. Podrobnosti najdete v navodilih
za uporabo, ki so priloZena oddajni napravi.

* Med poslusanjem glasbe iz pametnega telefona lahko stanje
izboljSate z zapiranjem nepotrebnih aplikacij ali z vnovi¢nim
zagonom pametnega telefona.

Uporaba klicnih aplikacij za pametne telefone in

racunalnike

« Ta enota podpira samo obicajne dohodne klice. Klicne aplikacije
za pametne telefone in racunalnike niso podprte.

Polnjenje enote

« To enoto je mogoce polniti samo prek USB. Za polnjenje
potrebujete rac¢unalnik z vrati USB ali polnilnik USB za izmenicni
tok.

» Uporabite priloZeni kabel USB Type-C.

* Enote med polnjenjem ni mogoce vklopiti, funkciji Bluetooth in
izni¢evanje Suma pa nista na voljo.

« Ce enote dlje ¢asa ne uporabljate, se lahko baterija za ponovno
polnjenje hitro izprazni. Ko baterijo nekajkrat izpraznite in
napolnite, bo dosegla svojo nazivno kapaciteto. Ce enoto za dlje
Casa pospravite, baterijo napolnite vsakih Sest mesecev, da
preprecite prekomerno praznjenje.

« Ce se baterija za ponovno polnjenje hitro izprazni, jo je treba
zamenjati z novo. Za zamenjavo baterije se obrnite na najbliZjega
prodajalca izdelkov Sony.

Ce enota ne deluje pravilno

* Upostevajte postopek za ponastavitev enote, ki je opisan v
nadaljevanju (sl. ).
Medtem ko se enota polni, isto¢asno pritisnite gumba () in NC/
AMBIENT. Enota se bo ponastavila. Ob ponastavitvi enote se
informacije o seznanjanju ne izbrisejo.

« Ce tezave kljub ponastavitvi enote ne odpravite, za inicializiranje
enote izvedite postopek, ki je opisan v nadaljevanju.

Odklopite kabel USB Type-C in izklopite enoto. Isto¢asno pritisnite
gumba (O in NC/AMBIENT ter ju drZite vsaj 7 sekund. Indikatorska
lu¢ka (modra) 4-krat utripne, enota se inicializira in nato
ponastavi na tovarniske nastavitve. Ob inicializaciji enote se
informacije o seznanjanju izbrisejo.

* Po izvedeni inicializaciji se enota morda ne bo uspela povezati s
telefonom iPhone ali racunalnikom. V tem primeru informacije o
seznanjanju enote izbrisite iz telefona iPhone oziroma
racunalnika in ju znova seznanite.

Funkcija izni¢evanja Suma
» Funkcija izni¢evanja Suma z vgrajenimi mikrofoni zaznava Sum v

okolici (kot je Sum v notranjosti vozila ali zvok klimatske naprave v

prostoru) in proizvaja enak zvok z nasprotnim ucinkom, ki iznici

Sum v okolici.

- Ucinek iznicevanja Suma v zelo tihem okolju morda ne bo prisel
toliko do izraza oziroma bo nekaj Suma mogoce slisati.

- Funkcija izni¢evanja Suma je ucinkovita predvsem proti Sumu v
nizkofrekvencnem pasu. Koli¢ina hrupa bo zmanjsana, popolno
iznicenje pa ni mogoce.

- Ko enoto uporabljate na vlaku ali v avtomobilu, lahko vseeno
pride do Suma glede na pogoje v prometu.

- Mobilni telefoni lahko povzrocajo motnje in Sum. V taksnih
primerih enoto postavite dlje od mobilnega telefona.

- Ucinek iznicevanja Suma se lahko razlikuje glede na nacin
nosenja enote, lahko pa se pojavi tudi piskajo¢ (zavijajo¢) zvok.
V tem primeru snemite enoto in si jo znova nadenite.

- Mikrofonov enot ne prekrivajte z rokama ali drugimi predmeti.
Na ta nacin lahko funkciji izni¢evanja Suma ali nacinu okoljskega
zvoka preprecite pravilno delovanje, lahko pa se pojavi tudi
piskajo¢ (zavijajo¢) zvok. V tem primeru roki oziroma drug
predmet odstranite z mikrofonov enote (sl. []).

Opombe o nosenju enote

« Ker slusalke tesno pokrivajo usesa, si lahko poskodujete bobni¢,
¢e jih mocno pritiskate ob uSesa ali ¢e jih hitro snamete z uSes.
Ce slusalke pritiskate ob usesa, lahko membrana zvocnika zacne
oddajati klikajo¢ zvok. To ni okvara.

Druge opombe

* Enote ne izpostavljajte mo¢nim udarcem.

« Senzor na dotik morda ne bo deloval pravilno, ¢e boste nadzorno
plosco senzorja na dotik prelepili z nalepkami ali drugimi lepilnimi
predmeti.

* Bodite previdni, da si prsta ne ujamete v enoto, ko jo zlagate.

« Ko enoto uporabljate kot Zi¢ne slusalke, uporabljajte samo
priloZeni kabel slusalk. Poskrbite, da bo kabel slusalk dobro
vstavljen.

* Funkcija Bluetooth morda ne bo delovala z mobilnim telefonom,
kar je odvisno od pogojev signala in okolice.

* Enote ne izpostavljajte tezkim obremenitvam dlje casa, saj lahko
tudi med shrambo pride do deformacije.

« Slusalke prenehajte uporabljati, ¢e uporaba postane neprijetna.

« USesni blazinici se lahko zaradi dolgotrajne uporabe in
shranjevanja poskodujeta ali se njuna kakovost poslabsa.

Ciscenje enote

« Ko so zunanji deli enote umazani, jih ocistite z mehko in suho
krpo. Ce je enota zelo umazana, krpo namocite v blago raztopino
nevtralnega detergenta in jo oZzemite, preden zacnete brisati. Ne
uporabljajte topil, kot je razredcilo, benzen ali alkohol, saj lahko
poskodujejo povrsino.

« Ce imate kakrina koli vprasanja ali tezave s to enoto, ki v tem
priro¢niku niso obravnavane, se posvetujte z najblizjim
prodajalcem izdelkov Sony.

Zdruzljivi modeli iPhone/iPod

iPhone X
iPhone 8
iPhone 8 Plus
iPhone 7
iPhone 7 Plus
iPhone SE
iPhone 6s
iPhone 6s Plus
iPhone 6
iPhone 6 Plus
iPhone 5s
iPod touch (6. generacija)
(avgust 2018)

Nadomestni deli: uSesne blazinice
Za informacije o nadomestnih delih se posvetujte z najbliZjim
trgovcem z izdelki Sony.

Kje najti nalepko s serijsko Stevilko

Glejte sl. 8.

Specifikacije

vew

Brezzicne stereo slusalke z
I1znicevanjem suma
Napajanje:
Enosmerna napetost 3,7 V: vgrajena litij-ionska polnilna
baterija
Enosmerna napetost 5 V: pri polnjenju s priklju¢kom USB
Temperatura delovanja:
0°Cdo40°C
Nazivna moc:
8w
Cas uporabe:
pri priklopu prek naprave Bluetooth
Cas predvajanja glasbe: najve¢ 30 ur (vklopljena funkcija
NC), najvec¢ 22 ur (nacin okoljskega zvoka), najve¢ 38 ur
(izklopljena funkcija NC)
Cas komunikacije: najvec 24 ur (vklopljena funkcija NC),
najvec 18 ur (nacin okoljskega zvoka), najvec 30 ur
(izklopljena funkcija NC)

Cas v stanju pripravljenosti: najve¢ 30 ur (vklopljena
funkcija NC), najve¢ 22 ur (nacin okoljskega zvoka),
najvec 200 ur (izklopljena funkcija NC)

Pri povezavi prek kabla slusalk z vklopljeno funkcijo NC:
najvec 36 ur

Opomba: ¢as uporabe je lahko krajsi zaradi kodeka ali
pogojev uporabe.

Cas polnjenja:

Pribl. 3 ur

(Po 10 minutah polnjenja je glasbo mogoce predvajati
priblizno 5 ur.)

Opomba: ¢as polnjenja in uporabe je odvisen od pogojev
uporabe.

Temperatura pri polnjenju:

5°Cdo35°C
Masa:
pribl. 255 g

Sprejemnik

Vrsta:
zaprte, dinami¢ne

Pogonska enota:
40 mm

Impedanca:
47 Q (1 kHz) (pri povezavi prek kabla slu3alk z vklopljeno
enoto)
16 Q (1 kHz) (pri povezavi prek kabla slusalk z izklopljeno
enoto)

Obcutljivost:
104 dB/mW (pri povezavi prek kabla slusalk z vklopljeno
enoto)
101 dB/mW (pri povezavi prek kabla slusalk z izklopljeno
enoto)

Frekvencni odziv:
4 Hz-40.000 Hz (JEITA)

Mikrofon
Vrsta:
MEMS
Usmerjenost:
neusmerjeno
Ucinkovito frekvencno obmogje:
50 Hz-8.000 Hz
Paket vsebuje:
Brezzi¢ne stereo slusalke z izni¢evanjem Suma (1)
Kabel USB Type-C™ (USB-A v USB-C™) (pribl. 20 cm) (1)
Kabel slusalk (pribl. 1,2 m) (1)
Prenosna torbica (1)
Vmesnik za vti¢e za uporabo na letalu (1)"

' Morda ne bo podprt, kar je odvisno od razvedrilnih storitev na
letalu.

Specifikacija komunikacije

Komunikacijski sistem:
Bluetooth razlicice 4.2
Izhod:
zmogljivostni razred Bluetooth 2
Najvedje obmogje sprejema:
Vidno polje pribl. 10 m"
Frekvenéno obmogje:
pasovna $irina 2,4 GHz (2,4000 GHz-2,4835 GHz)
Delovna frekvenca:
Bluetooth: 2.400 MHz-2.483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
Najvedja izhodna moc:
Bluetooth: <4 dBm
Zdruzljivi profili Bluetooth?:
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
HFP (Hands-free Profile)
HSP (Headset Profile)
Podprti kodek?:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
Podprti sistem za zas¢ito vsebin:
SCMS-T
Domet signala (A2DP):
20 Hz-40.000 Hz (frekvenca vzor¢enja LDAC 96 kHz, 990 kb/s)

' Dejanski domet sprejema je odvisen od $tevilnih dejavnikov, kot
so ovire med napravama, magnetno polje v blizini mikrovalovne
pedice, stati¢na elektrika, obcutljivost sprejema, delovanje
antene, operacijski sistem, programska oprema itd.

2 Standardni profili Bluetooth oznacujejo namen komunikacije z
uporabo tehnologije Bluetooth med napravama.

3) Kodek: oblika zapisa za stiskanje in pretvarjanje zvo¢nega
signala

4 Kodek frekvencnih podpasov

) Napredno kodiranje zvoka

Oblika in specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega
opozorila.

Sistemske zahteve za polnjenje
baterije prek povezave USB

Napajalnik USB na izmenicni tok
Polnilnik USB za izmenicni tok, ki je na voljo v prosti prodaji in je
zmoZzen dovajati izhodni tok 1,5 A ali vec.

Osebni racunalnik

(avgust 2018)

Osebni racunalnik z vhodom USB in predhodno namescenim enim
od spodnjih operacijskih sistemov:

Operacijski sistemi:

Ce uporabljate racunalnik z operacijskim sistemom Windows
Windows® 10 Home/Windows® 10 Pro

Windows® 8.1/Windows® 8.1 Pro

Windows® 8/Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic/Home Premium/Professional/Ultimate

Ce uporabljate rac¢unalnik Mac
macOS (razli¢ice 10.10 ali novejsi)

Blagovne znamke

¢ Windows je registrirana blagovna znamka ali blagovna znamka
druZbe Microsoft Corporation v Zdruzenih drzavah Amerike in/ali
drugih drzavah.

¢ Apple, iPhone, iPod, iPod touch, macOS in Mac so blagovne
znamke druzbe Apple Inc., registrirane v ZdruZenih drzavah
Amerike in drugih drzavah.

* Oznaka »Made for Apple« pomeni, da je bila dodatna oprema
posebej zasnovana za uporabo z izdelki Apple, ki so navedeni v
oznaki, razvijalec pa potrjuje, da oprema izpolnjuje zahteve
standardov delovanja, ki jih je dolocila druzba Apple. Druzba
Apple ne odgovarja za delovanje te naprave ali njene skladnosti z
varnostnimi in zakonsko predpisanimi standardi.

* Android je blagovna znamka druzbe Google LLC.

¢ Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne
znamke v lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc., druzba Sony
Corporation pa vsakrsne tovrstne znamke uporablja z licenco.

¢ Oznaka N je blagovna znamka ali registrirana blagovna znamka
druzbe NFC Forum, Inc. v ZdruZenih drZzavah Amerike in drugih
drzavah.

¢ Qualcomm aptX je izdelek druzbe Qualcomm Technologies
International, Ltd.

Qualcomm je blagovna znamka druzbe Qualcomm Incorporated,
registrirana v Zdruzenih drzavah Amerike in drugih drzavah ter
uporabljena z dovoljenjem. aptX je blagovna znamka druzbe
Qualcomm Technologies International, Ltd., registrirana v
ZdruZenih drzavah Amerike in drugih drzavah ter uporabljena z
dovoljenjem.

¢ Ime in logotip LDAC sta blagovni znamki druzbe Sony
Corporation.

¢ USB Type-C™ in USB-C™ sta blagovni znamki zdruZenja USB
Implementers Forum.

* Druge blagovne znamke in trgovska imena so last njihovih
zadevnih lastnikov.

Opombe o licenci

Ta izdelek vsebuje programsko opremo, ki jo druzba Sony uporablja
po licen¢ni pogodbi lastnika avtorskih pravic do te programske
opreme. Objavo vsebine te pogodbe od nas zahteva lastnik
avtorskih pravic do te programske opreme.

Obiscite naslednji naslov URL in preberite
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/

EAANVIKA

AcUPUATA OTEPEOPWVIKA OAKOUOTLKA
eEoudeTEPwang Bopuiou

Mnv eyKaBLOTATE TN OUOKEUN O TIEPLOPLOUEVOUG XWPOUG, OTIWG
BLBALOBNKEG 1} EVTOLXLOPEVA VTOUAATILA.

MnV EKBETETE TI UMATAPIE (EYKATEGTNEVO TIAKETO pmatapiog n
umatapieg) og UTEPBOALKN BEPUOTNTA, OTIWG O APETO NALAKO
Pwg, GWTLA 1 KATL TTAPOHOLO YLA TIOAAR WPAL.

MnVv amoouvapHOAOVEITE, UNV AVOIVETE KAt UNV TEHXI{ETE TOUG
EMAVAPOPTI{OHEVOUG CUCCWPEUTEG N TG UTTATAPIEG.

MnV EKBETETE TOUG CUCCWPEUTEG N TIG PUTTATAPIEG 0 BepudTNTA 1)
PWTLA. ATTodUYETE TNV ATIOBNKEVON OE ONUELQ TIOU EKTIBEVTAL OE
Queco NALaKS Pwe.

Y mepimtwon 6Lappong amo TNy uratapia, Hnv aprioeTe To bypod
va €pBeL o€ emtadn Ue To Sépua ) Ta pdTia. Av oupBel autod,
EeMAUVETE TNV TtEPLOXN) HE APBOVO VEPO KAl CULBOUAEUTEITE Evav
VLaTpo.

OL emavapopTL{OUEVOL CUCCWPEUTES KOL OL UTTATAPIES TIPETIEL VAL
dopTLoTolV TIpv ad tn Xpnon. Na cURBOUAEVECTE TIAVTA TLG
08NYLEC TOU KATAOKEVQDTH ) TO EYXELPISLO TOU EEOTTALOHOU yLa TN
owoTn Sadikaaoia popTLoNnG.

MeTd amd ekteTapEveg TTEPLOSOUG ATTOBAKEUANG, EVEEXETAL VO
XPELAOTEL VoL HOPTIOETE KAL VOl ATIODOPTIOETE TOUG CUCOWPEUTEG
1 TG Uatapieg TOAAEG GOPEG, TIPOKELUEVOU VoL ETILTEUXOEL N
péylotn amddoon.

AmoppiYte ocwoTa.

Inueiwon yLa Toug TEAGTEG: oL aKOAOUBEG TIANpodOpieg
apopolV HOVO TOV EEOTIALOHO TIOU TIWAELTOL OE XWPES OTIOU
LoxUouv ot 06nyieg tng EE

AUTO TO TIPOIOV €XEL KATAOKEVAOTEL ATIO 1) VLA AOYOAPLACTHO TNG
Sony Corporation.

Eloaywyéag otnv Eupwrn : Sony Europe Limited.

EpwTAOELG TIPOG TOV ELOAYWYEQ I} OXETLKA HE TNV CUPHOPDWON
TOU TIPOLOVTOG WG TIPOG TN VopoBeaia TnG Eupwmaikng Evwong Ba
TIPETTEL VO ATTEVOUVOVTAL OTOV EE0UCLOSOTNHEVO EKTIPOCWTIO,
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan
7-D1,1935 Zaventem, BéAyLo.

Me tnv mapovoa Sony Corporation SNAWVEL OTL, QUTH N CUCKEUN
TIANpoi Toug 6poug TG odnyiag 2014/53/EU.

To mANpEeG Keipevo NG SAAwong ouppdpdwong EE StatiBetal
aTNV aKOAoUBN LOTOCEAISA OTO SLASIKTUO:
http://www.compliance.sony.de/

q3

ATOpPLYN TTIOALWV UTTOTAPLWV, NAEKTPLKOU KL

nAekTPOVIKOU e§oTALopoU (loxVeL otnv Eupwrtaikn

‘Evwon Kot AAAEG XWPEG HE EEXWPLOTA CUCTAHATA
OUAAOYAG)
To cUPPBOAO ETTAVW OTNV UaTapia 1 0Tn CUOKEUAOia, SEXVEL OTL
n pratapia mou mapéxetal podi pe auTd To TTPOLOV SeV TIPETIEL VO
QVTLHETWTTICETAL OTIWG TA OLKLOKA ATIOPPIHHATA. € OPLOUEVES
pmatapieg To cUPPBOAO AUTO PTTOPEL VO XpnotpoTonBei o
ouVSUAOUOG HE €va XNULKO oUUBOAO. To XNHKO GUUBOAO yLa TOV
HOAUBSO (Pb) tpooTiBeTaL AV N pmatapia TTEPLEXEL TIEPLOCOTEPO
amd 0,004% poAVRSou. EEaadaAifovtag 6Tt autd Ta poidvta
KOl OL pmatapieg amoppintovial cwotd, BonbAte 0To Vo
QATIOTPATIOUV OTIOLEG APVNTLKEG ETILTTWOELG TNV AVOPWTTLVN LYELQ
KoL 0TO TEEPLBAAAOV, TTOU BA TIPOEKUTITAV ATIO TNV AKATAAANAN
Staxeipton Twv amoBARTWV. H avakUKAWGN TwV UAKWVY Bonbd
aTNV €E0LKOVOUNGN GUOLKWY TTIOPWV. ITNV TEPITTWON TIPOLOVTWY
TI0U, YLt Adyoug aodaAeiag, anodoong fj akepaLOTNTAS
Se60UEVWV ATTALTOVV TN HOVLUN CUVSEDT HE HLA EVOWHATWHEVN
umatapia, auth N pmatoapia Ba TPETEL va avtikabiotatal povo
amd €50U0L080TNHEVO TEXVIKO TTPOoWTILKA. o va eEaodaiioete
TNV OWOTH HETOXELPLON TNG UTIATAPIOG, TOU NAEKTPLKOU KOL TOU
NAEKTPOVLKOU EEOTIALOUOU, TTAPASWOTE TO TIPOLOV OTO TEAOG TNG
SLdpkeLag {wng Tou 0To KATAAANAO ONUELD CUAAOYIG NAEKTPLKOU
KOl NAEKTPOVIKOU €EOTTALOHOU YLO AVAKUKAWON. Mot OAEC TLG
GAAEC pTtaTapieg, Se(TE TNV EVOTNTA TIOU TIEPLYPADEL TIWE VO
aALPECETE HE AOPAAELD TNV PTTATAPIA ATIO TO TIPOLOV.
MNapadwoTte TNV pratapia 0to KATAAANAO ONUEL0 CUAAOYAG TWV
TIAALWY UTTATOPLWY YIa AVOKUKAWGT. A TIEPLOCOTEPES
TIANPODOPIEG TXETIKA UE TNV AVAKUKAWON QUTOU TOU TIPOoidvVTOoq 1
TNG UTTATAPLAG, ETILKOWVWVAOTE HE TIG SNUOTIKEG APXES TNG
TepLOXNG 0aG, TNV apHASLa uTINPETia aVaKUKAWGONG 1) TO
KOTAOTNUA ATIO TO OTI0l0 AyoPAOATE TO TIPOLOV.

H tox0g tng onpavong CE meplopiletal pOvVo o€ EKEVEG TIG XWPES
émou eTIBAAAETAL SLa VOHOU, KUPIWG OTLG XWPES Tou Eupwaikoy
OtkovouLkoU Xwpou (EOX).

H akpoaon og uPnAn €vTaon eVOEXETAL VA ETINPEGTEL TNV QKON
00G.

Mnv XpnOLUOTIOLEITE TN pHOVASA EVW TIEPTIATATE, 08NVELTE i
KAVETE TTOSAAQTO. EVSEXETAL VA TIPOKANBEL TpOXAio ATUXNHA.

MnV XPNOLUOTIOLEITE T AKOUCTIKA O€ ETILKIVEUVA PEPN, Qv SEV
UTIOPEITE VAl AKOUTETE TOUG NXOUG TOU TEPLBAAAOVTOG.

H povasda dev eivarl adlaBpoxn. Av eLoXwpnoeL vepo 1 E€vo
QVTLKEIPUEVO OTN HOVASQ, UTTOPEL va TIPOKANBEL TTUpKayLA iy
nAekTpomANgia. Av ELOXWPNAOEL VEPO 1 EEVO QVTLKEIUEVO OTN
povada, SLakdWTe apéowg Tn XPron Kal CULBOUAEUTEITE ToV
TIANCLECTEPO AVTLTIPOOWTIO TNG Sony. ELSikdTEPQ, va BupdoTe va
TNPELITE TA TTAPAKATW TIPOANTITIKA HETPAL.
- Xprjon KovTa o€ VEPOXUTN K.ATL.
MPOCEXETE VO PNV 0QG TTECEL N Hovada pEoa oTov vepoxUTtn i o€
S0X€eL0 YEUATO LIE VEPO.
- Xprion o€ Bpoxn i XLOVL, 1§ O€ TIEPLOXEG UE Lypaaia
- Xprion evw €ioTe I6pwEVOL
Av ayyiEeTe TN povada Pe BPEYUEVA XEPLA 1) OV TOTIOBETACETE
TN Hovada oTnV TOETN VoG BPEYHEVOU PoUXOU, N HoVASa
umopei va Bpaxet.

o TANPOPOPIEG OXETIKA E TNV ETIISPAT TIOU EXEL N ETIODT) EVOG
KvNToU TNAEPWVOU 1) AAANG AoUPHATNG CUOKEUNG TTOL Elvat
OLVEESEUEVN LE TN HOVASAL LE TO AVOPWTILVO CWHA, AVATPEETE
OTO €YXELPLBLO 08NYLWV TNG ACUPHATNG CUCKEUNG.

AUTO TO TIPOLOV €XEL HOYVATEG OL OTIo(OL HTtOPOUV va
TIPOKAAETOUV TTAPEUROAEG OE BNUATOSOTEG, ATIVISWTEG KAl
TIpOYPApHATI{OHEVEG BaABISEG TTapOXETELONG I} AAAQ
LOTPOTEXVOAOYLKA TtpoldvTa. MnVv TOTIOBETEITE AUTO TO TIPOLOV
KOVT@ OTA €V AOYW LATPOTEXVOAOYLKA TPOLOVTA KL GTO ATOHO
TIOU XPNOLUOTIOLEL OTIOLOSATIOTE ATIO AUTA TA LATPOTEXVOAOYLKA
TPOLOVTA. Z€ TIEPIMTWON AvNouXiag, CUPBOUAEUTEITE TOV yLATPO
gag TIPLV A6 TN XPron Tou TIPoioVTo .

AUTO TO TTPOLOV €XEL HOYVATEG. H TOTTOBETNON KAPTWV HE HAYVATES
KOVTQA OTO TIPOLOV EVEEXETAL VA ETINPEATEL TLG MAYVNTIKES
18LOTNTEG TWV KOPTWV KAL VO TIC KATAOTHOEL AKATAAANAEG yLa
xprion.

INUELWON VLA TOV OTATLKO NAEKTPLONS

O OTATLKOG NAEKTPLOPAG TTIOU CUCOWPEVETAL OTO CWHA EVOEXETAL
Va TIPOKOAETEL Eva EAAPPO HUPUNYKLAOHA OTA AUTLE 0aG. [a va
TIEPLOPLOETE QUTO TO PaALVOUEVO, POPATE POUXA ATIO GUTLKA
UALKQ, TO OTto{al KATAOTEAAOULV TN SnuLoupyia OTATIKOU
NAEKTPLOpOU.

MpoduAderg

MAnpodopieg yia TNV emikovwvio BLUETOOTH®

* H aoUpuatn texvoloyia Bluetooth Aettoupyei eviog epBEAELOG
Tepimou 10 PETPpwWV. H HéyLoTn QmOoTACN ETIKOWVWVIAG UTTOPEL
va SLadEpeL, avaioya Le T UTtapEn epmodiwy (AvBpwrrot,
HETAAALKG QVTIKELEVQ, TOIXOL K.ATL.) 1] TO NAEKTPOLAYVNTLIKO
TIEPLBAANOV.

* H emikowvwvia Bluetooth evééxetal va pnv givat Suvatn n

umopei va tpokAnBel 86puBog r SLAKOTIA TOU RXOU UTIO TG

QKOAOUBEG CUVONKEC:

-'Otav mapeuBaAAeTal AvBpwTog avapeoa atn povada Kat tn
ouokeun Bluetooth. H emikowvwvia pmopei va BeAtiwBei, av
TOTIOBETNOETE TN CUCKEUN Bluetooth €toL WoTe va givatl
OTPAUMEVN TIPOG TNV KEPALA TNG HOVASAG.

-'Otav TToPeURBAAAETAL KATIOLO EPTIOBLO, TL.X. HETOAALKO
QVTLKEHEVO 1 TOlXOG, AVApETA OTN HOVASA KAL T CUOKEUN
Bluetooth.

-'Otav Asttoupyei cuokeur) Wi-Fi 1 oUpvog KPOKUUATWY 1y
OTAV EKTIEUTIOVTAL LKPOKUHATO KOVTA 0T Hovasda.

- ¥& oUyKpLON HE TN XPON 0€ ECWTEPLKOUG XWPOUG, KATA TN
Xpron o€ eEWTePLKOUG XWPOUG N AVIAVAKAQGN TOU OAHATOG
o€ Toixoug, dameda Kat TaRavia eivat EAAXLOTN, HE
QTIOTEAETHA 1 SLAKOTIN TOU AXOU va ival GUXVOTEPN OE OXEON
UE TOUG ECWTEPLKOUC XWPOUG.

- H kepaia gival EVOWHATWHEVN TN HOVASA, OTIWG
UTEOSELKVUETOL ATTO TN SLAKEKOUUEVN YPOUUD 0TV eikdva (ELk.
). H evawoBnoia g emkowwviag Bluetooth pmopei va
BeATLWOEL, v ATTOAKPUVETE TA EUTIOSLA TIOU UTTOPEL Va
UTIAPXOUV QVAHECA OTN ouvEeSEEVN ocuakeun Bluetooth kat
™V Kepaia AUTAG TNG Hovadag.

Ot ouokevEg Bluetooth kat Wi-Fi (IEEE802.11b/g/n)

Xpnotpototovv Ty ista cuxvdtnta (2,4 GHz). Otav

XPNOLHOTIOLEITE TN povada Kovtd og ouokeun Wi-Fi, evoéxetat

va SnULoupynBoUV NAEKTPOUAYVNTIKEG TIAPEUBOAEC TIOU, LE TN

OELPA TOUG, UTTOPEL va TipokaAéoouv B6puRo, SLAKOTIA Tou fXou

i aduvapio oUvSeonG. Av cUpBEL AUTO, SOKLUAOTE TLG

QAKOAOUBEG SLOPOWTIKEC EVEPYELEC:

- AnploupynoTe oUVEEoN AVAPETA 0T HOVASA KAl T CUOKEUN
Bluetooth evw) autég Bpiokovtal o€ amoéotacn TouAdyLotov 10
UETPWV aTtd Tn ouokeur Wi-Fi.

- Amtevepyortolrote Tn ouokeury Wi-Fi, av xpnotpomoleite tn
povdda oe amootaon evtog 10 pétpwv amnd tn ocuokeur| Wi-Fi.

- TomoBeTNOTE TN Hovada 6o To SuvaTOV TILO KOVTA OTN
ouokeun Bluetooth.

Tal ULKPOKUUATA TIOU EKTIEUTIOVTAL QTIO Pl CUCKEUN Bluetooth

EVOEXETOL VAL ETINPEATOUV TN AELTOUPYIA TWV NAEKTPOVIKWV

LOTPOTEXVOAOYLKWY GUOKEVWV. ATIEVEPYOTIOLEITE QAUTAV TN

Hovada kat AAAEG CUOKEVEC Bluetooth oTiq akOAouBEg

TOTIOBEDEC, KABWC UTIAPXEL KIVEUVOC TIPOKANGNG ATUXAMATOG:

— 0€ VOOOKOUELQ, KOVTA O€ BECELG TIPOTEPALOTNTAG OF TPEVA, OF
onueia TIou UTIEPXOUV EVPAEKTA AEPLA, KOVTA OE QUTOUATES
BUpEG ) KOVTA 0€ TLUVAYEPHOUG TTUPOTIPOOTACLAG.

* H avamapaywyn nXou o€ auThiv Tn Hovada pmopei va

TIOPOUCLATEL KABUTTEPNTN OE OXEDN UE EKEIVN OTN CUGKEUN

HETAS00NG, AOYW TWV XAPAKTNPLOTIKWY TNG ACUPUATNG

texvoAoyiag Bluetooth. Katd ouvémeLa, o iXog HIopEL va pnv

€(val OUYXPOVLOUEVOG LE TNV ELKOVA OTAV TIPOBAAAETE TALVIEG 1)

Tailete matxvidia.

AUTO TO TIPOLOV EKTTEUTIEL PASLOKUIATA OTAV XPNOLLOTIOLETAL OE

aolppatn Asttoupyia.

‘OTav XPNOLUOTIOLE(TE TN CUOKEUN 0€ aoUppATn AElToupyia o€

AEPOOTKADOG, AKOAOUBATTE TLG 08NYIEG TOU TTANPWHATOG

AVAPOPLKA HE TNV ETILTPETITH XPNON TIPOIOVTWY O€ AOUPHATN

AeLToupyia.

H povasda umootnpilel Aettoupyieg acdpaAeiog mou

OupHopdwWvovTaL HE To TIPATUTIO Bluetooth, éToL wote n

aoPAAELQ VO EIVaL EYYUNUEVN KOTA TNV ETILKOWVWVIO HECW

aoUppatng TexvoAloyiag Bluetooth. Qotdoo, avdloya pe T

PUBULON TIAPAUETPWY KAl GAAOUG TTAPAYOVTEG, AUTH N

aodANELQ UTTOPEL va PNV eTtapKel. Nat e{0TE TTPOCEKTLKOL KATA

TNV ETILKOLVWVIA HE€Cw aoUppatng Texvoloyiag Bluetooth.

H Sony 6ev dépeL kapia uBUVN yLa TUXOV {nUia i} ATTWAELA

eEautiag SLappong TANPOdOPLWV TTIOU UTTOPEL VO TIPOKUYPEL KATA

TNV ETIKOWVWVia pécw Bluetooth.

H olvbeon pe OAEG TIG CUOKEUEG Bluetooth Sev gival eyyunpévn.

- OL ouoKeUEG Bluetooth Ttou cuvdéovtal pe Tn povada TipEmel
va tAnpoUv To TpotuTio Bluetooth to omoio kaBopiletat amd
v Bluetooth SIG, Inc. kat TPETEL va HEPOLV OXETIKN
TILoToTIoNGN.

— AKOpOL KOL 0TV LA CUVSESEUEVN CUTKEUT CUHHOPDWVETAL HE
To TPOTUTIO Bluetooth, evdéxeTal va UTIAPEOUV TIEPLTTTWOELG
OTLG OTIOLEG TA XAPAKTNPLOTIKA 1} OL TIpodLlaypadEg TnG
ouOoKeUn( Bluetooth kaBlotolv tn oUvVSeoT) TNG adlvatn
08nNyoUuV o€ SLAPOPETLKEG LEBOSOUC XELPLTOU, TTPOROANG
Aettoupylag.

.

—'Otav XPnNOLUOTIOLETE TN povAda yla ouvoptAia hands-free oto
TNAéDWVO, EVEEXETAL VAL TTAPOUCLAOTEL BOPURBOG aAVAAOYA PE
TN ouvdedeUEVN CUOKEUN 1) TO TTEPLRBAAAOV ETILKOWVWVIOG.

* AvGAoya LIE TN CUOKEUN TIou Ba ouVSeDEL, evoExeTaL va

XPELAOTEL KATIOLOG XPOVOG LEXPL VO EEKLVATEL N ETILKOLVWVIA.

Av 0 1X0G SLOKOTITETAL CUXVA KOTA TNV QvaTapoywyn

¢ H katdotaon pumopel va BeATwOEL, av puBuioete Tn Asttoupyia
TIOLOTNTOC NXOU O€ "TtpoTEPALOTNTA O 0TaBEPN oguvdean”. Ma
AETITOUEPELEC, avaTpEETe aTov Obnyo BonBeLag.

¢ H katdotaon pumopei va BeATLWOEL, av AAAAEETE TIG pUBUIOELG
TIOLOTNTAG ACUPUATNG AVATIOPAYWYAG I} v pUBUICETE TN
AgtToupyia aclppaTng avamapaywyng oe SBC otn cuokeun
HETAS00NG. Mo AETITOUEPELEG, AVATPEETE OTLG 0BNYIES
AELTOLPYLAG TTIOU TIAPEXOVTAL HE TN CUCKEUT HETAS0ONG.

* Katd tnv akpoaon HouoLkng amd éva smartphone, n
emkowvwvia pmopei va BEATIWOEL, av KAEIOETE TLG TIEPLTTEG
£DAPUOYEG 1) ETTAVEKKLVAOETE TO smartphone.

NAnpodopieg yia tn XpAon edpappoywv

mpaypatonoinong KARoewv yia smartphone kat

UTIOAOYLOTEG

¢ AUt N povdda uTtooTNPLEL LOVO KOVOVLKEG ELOEPXOHUEVES
KANOELG. Agv uTtootnpilovtal EGAPHOYEG TTPAYLATOTIONONG
KAROEWV yla smartphone Kat UTTOAOYLOTEG.

MAnpodopieg yia tn péption NG povasdag

* H popTIon autng g povadag eivat suvatn pévo péow USB. Na
N $OPTION ATALTETAL UTIOAOYLOTAG pE BUpa USB 1
UETAOXNHATLOTAG EVAAAQOOOEVOL pelpaTog USB.

¢ Xpnotpototote onwodnmote 10 KaAwsdlo USB Type-C ou
TIAPEXETAL.

* Katd ) $poption, v eivat Suvatr n evepyottoinon Tng Hovasdag
KalL N Xprion Twv AettoupyLwv Bluetooth kat eEoudeTépwang
BopLRou.

¢ Av n povdsda &ev xpnoLpotolnBel yla pey&Ao Xpovikd SLaotnua,
n emavadopTL{OpeVN pratapia propel va e§EavtAnBel ypriyopa.
Aol aTtoPOoPTIOTEL KAl EMAVAPOPTLOTEL TIOAAEG HOPECS, N
umatapio Ba pummopel va SlatnproeL 1o cwoTo ¢poptio. ‘Otav n
HOVASa TTaPAUEVEL ATIOBNKEVHEVN YLOL LEYAAQ XPOVLIKA
StaotApata, dpoptifete TNV pmatapio pia popd kAOe &L prveg
yla va artodeUyeTaL N UTEPBOALKE amoddpTLon.

¢ Av n emavadopti{duevn pratapia eEAVTAETaL EEALPETIKA
VPNYOPQ, Ba TIPETIEL VAL AVTIKATAOTABEL He VEQ. ATtELBUVOEiTE
OTOV TIANCLECTEPO AVTLTIPOTWTIO TNG SONY VLA AVTLKATAGTOON
unatapiog.

Av n povada 5ev AeLTOUPYEL CWOTA

* AKOAOUBNOTE TNV TTAPAKATW SLadlkaaia, YL va ETTaVadEPETE
™ povasa (Ew. ().

NatroTe Tautéxpova ta koupTtid (O kat NC/AMBIENT eve n
povada doprtiletal. Mvetal emavadopd tng povasdag. ‘Otav
yivetal emavadpopd NG povasdag, ot TAnpodopieg (evEng oTn
povasa dev dtaypadovtal.

o Av 10 TIPOBANUA eEaKOAOUBEL va udioTATAL AKOUA KOL LETA TNV
emavapopd TNG HovASag, AKOAOUBNOTE TNV TTOPAKATW
Sladkaoia ylo va TNV apXLKOTIOLOETE.

AmtoouvdéoTe To kaAwdLlo USB Type-C Kol aTteVEPYOTIOLOTE TN
povasa. MATAOTE MAPATETAEVA KAL TAUTSXpova Ta koupTd O
kot NC/AMBIENT yLat TOUAGXLOTOV 7 SeUTEPOAETITA. H EVOELKTIKN
Auxvia (UtAg) Ba avaBooBroet 4 PopEg kat Ba yivel
apxLKoToinon Kat emavadopd TNG LOVASAG OTLG EPYOOTACLOKES
pubuioelg. Katd tnv apxtkomoinan tng povadag, OAeg ot
TAnpodopieg {eVENG SlaypddovTat.

o META TNV 0PXLKOTIOINGN, N LOVASA EVOEXETAL VAL NV UTTOPEL VaU
ouvdeBel ato iPhone 1} atov uttoAoyLoTr. Av oupBel auTd,
Slaypate TIg MAnpodopieg LeENG TNG povadag armo To iPhone
1) TOV UTTOAOYLOTH KOL OTN CUVEXELA ETTAVAAGBETE TN Sladikaoia
Cevgng.

NAnpodopieg yia Tn Aettovpyia e§oudetépwaong BopuBou
* H Aettoupyia e5oudeTépwang BopUROU aVLXVEUEL TOUG
£EWTEPLKOUC BopURoUC Tou TtEPIBAAAOVTOG (OTtwG To B6pURO

OTO ECWTEPLKO EVOG OXNIOTOG 1} TOV X0 TOU KALHATLOTIKOU OF

€va SWHATLO) HE EVOWHATWHEVO HLKPODWVA KOL TIAPAYEL Evav

10080Vap0 aAAG avTioTpodo fX0 TIou eE0USETEPWVEL TO BOpURO

Tou TIEPLRAAAOVTOG,.

- To amotéAeopa TG e§oudeTépwang BopVuROU UTTOPEL va NV
€lvVaL LKOVOTIOLNTLKO O€ €va TEPLBAAAOV e TIOAAN nouxia 1
umopei va akolyeTat k&motog 86pupog.

- H Aettoupyia eoudeTépwong BopuBou ivat wg emi To
TIAE(OTOV ATIOTEAECUATLKNA yia BopUB0UG 0Tn LWV XAUNAWY
OUXVOTHTWV. AV KOl 0 BOPUBOG HELWVETAL, 6EV OKUPWVETAL
EVTEAWG.

—'Otav XPnNOLUOTIOLELTE TN povASa OE TPEVO I} AUTOKIVNTO,
umopei va tapdyetatl B6puBog avAAoya e TIG CUVORKESG TTOU
ETKPATOVV 0TO Spdp0.

- Ta KWNTA& TNAEDWVA UTIOPOUV VO TIPOKAAETOUV TTAPEUPBOAES
KoL B6puUBo. Av OUMREL AUTO, ATTIOHOKPUVETE TN HOVASA ATIO TO
KWNTO TNAEdWVO.

- Av@Aoya pE To Twe GOPATE TN HOVASA, TO ATIOTEAETHA TNG
€EoubeTEPWONG BopUPBOL UTTOPEL Vo SladEpPEL I} UTTopPEL va
Tl PAYETAL €Vag SLATIEPAOTIKOG NXOG (MKPODWVLOUOG). €
QUTAV TNV Ttepimtwon, BYAATe kat dopéote Eavd Tn pHovasda.

—Mnv KQAUTITETE T HLKPODWVA TNG HOVASAG LE TA XEPLA OAG )
GAAQ QVTIKEIPEVA. € QUTAV TNV TIEPITITWON, N AELToupyial
eEoudeTépwang BopuRou 1 n Asttoupyia oL TTEPBAAAOVTOG
UTTOPEL Vo LNV €lval ATIOTEAEGUATIKEG 1} VO TIAPAYETAL EVAG
SLaEPATTIKOG NXOG (UKPOoDWVLOUAC). Av oUBEL QUTO,
QTIOHOKPUVETE TO XEPLOL 0AG I} TO QAVTLKEIHEVO ATIO TOL
HikpOdwva TG povadag (Ew. [d).

INMEUWOELG OXETIKA ME TNV EPOPHOYN TNG HOVASaG

* ETIELSN) TA OKOUOTIKA EPAPUOTOUV AEPOCTEYWE OTA AUTLA, AV T
TILECETE PE SUVOUN OTA AUTLA i) AV T TPAPBAEETE ypriyopa
umopel va tpokAnBel BA&BN oto TUUTAVO.
Av TILECETE TA AKOUOTIKA OTA AUTLA 00, TO SLAdpayHA TOU
nxeiou pmopel va apaydyet €vav fxo "KAIK". Agv TIpOKELTAL YL
SuoAettoupyia.

AAAEG ONMUELWOELG

* Mnv UTIOBAAAETE TN povada o€ UTtEPBOALKOUG KPASATHOUG.

¢ O aLoBNnTAPAG adng UTopel va Unv AeLToupyel owoTd, av
£DAPUOOTETE AUTOKOAANTA 1) AAAQ OTOLXELQ HE KOAAQL OTOV
TivoKa EAEYXOU TOU aLodnTrpa adng.

* MTPOCEETE VA UNV HOYKWOETE TO SAXTUAS 0aG 0TN HovAda KT
10 SlmAwpa.

«’‘OTOV XPNOLUOTIOLE(TE TN HOVASA WG EVOUPHATA AKOUOTLKA, VO
XPNOLUOTIOLEITE HOVO TO KOAWSLO AKOUCTLKWV TIOU TIOPEXETAL.
Noa BeBatWVETTE OTL TO KAAWSLO AKOUOTIKWV E(Val KAAQ
ouvdedepévo.

* H Aettoupyia Bluetooth pmopeil va pnv Aettoupyet pe kvnto
TNAédWVO, AVAAOYA LE TLG CUVONKEG TOU ONHATOG KAl TO
TeEPLBAAAOV.

¢ Mnv ToTtOBETETE BAPOG TTAVW OTN HOVASA KAL LNV QOKELTE
Tieon 0€ QUTAV yLa LEYAAQ XPOVIKA SLACTANOTA, LETAED AAAWVY
KL OTAV QUTA EVOL ATTOBNKEVHEVN, KAOWG UTTOPEL v TIPOKANBEL
mapapdépdwaon.

¢ Av viwoete adlaBeoio KaTd Tn Xprion tng Hovasdag, SlakowTe
apéowg Tn Xprion.

* Tol TTPOOTATEVUTIKA "HagAQpAKLa" UTTOPEL va KaTaoTpadolv i
va aAAOLWOOUVV LIE TN HOKPOXPOVLA XPNON KOL ATTOBRKELDN.

KaBaplopog tng povadag

¢ Av n povada AepwBel eEWTEPLKA, OKOUTIIOTE TN HE €va HOAQKO,
oteyvo Tavi yla va tnv kabapioete. Av n povada givat oAU
BpouKN, BouTnETe éva Tavi o€ apatd SLAAUPA OUSETEPOU
QATIOPPUTIAVTLKOU KAl OTUYPTE TO KAAX TPOTOU TN OKOUTTIOETE.
Mnv XpNOLUOTIOLE(TE SLAAUTIKA, OTIWG APALWTLKO, BEV(ivn 1)
OLVOTIVELHA, KABWG UTTopEL va TIpokANnBel dBopd otnv
empAveLa.

o AV €XETE EPWTAOELG I} TIPOBAARHATA TTOU OXETIOVTAL UE AUTAV TN
Hovasa Kat 5V KAAUTITOVTAL OE QUTO TO EYXELPISLO,
ATEVOUVOEITE OTOV TTANCLECTEPO AVTLTTPOOWTIO TNG Sony.

AVTOAAOKTIKA EEQPTAMATA: TIPOCTATEUTIKA "HOEIAAPAKLA"
ATteUBULVOBEITE GTOV TTANGCLEGTEPO AVTLITPACWTIO TNG Sony yla

TIANPODOPLEG TXETLKA HE T AVTAAAOKTLIKA EEQPTANATA.

©£0n TNG ETLKETAG PE TOV OELPLAKO OpLOUO

BA. Ew. [}

TeXVIKA XOPOKTNPLOTLKA

AcUppata oTEPE0PWVLKA
OKOUOTLKA eEovdeTépwaong OopuBou

Mnyn tpododociag:

DC 3,7 V: Evowpatwpévn emavadopT{OHEVN Hmatapio

LOVTWV AtBiou

DC 5 V: Katd tn ¢poption péow USB

Oepuokpacio Aettoupyiag:
0°Céwg40°C

OVOUOOTIKN KATAVAAWGT LOXUOG:
8W

‘Qpeg XpAoNG:

Katd tn olvdeon péow tng cuokeun Bluetooth
Xpovog avarapaywyng Houotkig: Mey. 30 wpeg
(Aerroupyia NC evepyottoinpévn)/Mey. 22 Wpeg
(Aertoupyia nxou meptBAAAOVTOG)/MEy. 38 Wpeg
(Aertoupyia NC artevepyoTotnpevn)

Xpdvog emikowwviag: Mey. 24 wpeg (Aettoupyia NC
evepyottolnpévn)/Mey. 18 wpeg (Aettoupyia nxov
TeptBAAA0VTOC)/MEy. 30 wpeg (Aettoupyia NC
QTIEVEPYOTIOLNHEVN)

Xpbvog avapovig: Méy. 30 wpeg (Aettoupyia NC
gvepyoTtolnuévn)/Mey. 22 wpeg (Aettoupyia nxou
TeptBAAA0VTOC)/MEy. 200 wpeg (Aettoupyio NC
QUTTEVEPYOTIOLNUEVN)

Katd tn ouvdeon péow Tou KAAWSOU AKOUTTIKWY HUE

gvepyoTolnuévn tn Asttoupyia NC: MEy. 36 wpeg

Inueiwon: OL WPEG XPNONG UTTOPEL vaL elval CUVTOUOTEPES

avAAoya PE TOV KwSLKOTIOLNTH)/ ATIOKWELKOTIONTH KAl TLG

OUVOAKEG XPNong.

Xpovog poptiong:

MNepimou 3 wpeg

(Eivat Suvatni n avamapaywyn LOUGLKAG YLa TIEPITTOU 5 WpEg

Votepa amo 10 Aemttd GpopTLong.)

Inueiwon: OL WPeG HOPTLONG KAL XPHONG UTTOPEL vau

SladEpouv avatoya PE TLG TUVONKEG XPNoNG.

Oeppokpaocia popTLonG:
5°Céwg35°C
Mada:
Mepimou 255 g

A€KTNG
Tomog:
KA€LOTOU TUTTIOU, SUVAULKOG
Movaéa odniynong:
40 mm
Avtiotaon:
47 Q (1 kHz) (katd tn oUvdeon pEow Tou KaAwSiou
QKOUOTIKWV HE TN HOVASA EVEPYOTIOLNKEVN)
16 Q (1 kHz) (katd Tn olvéeon Héow Tou KaAwsiou
QKOUOTLKWV HE TN HOVASQ QTIEVEPYOTIOLNIEVN)
Evawobnoia:
104 dB/mW (katd tn oUvdeon péow Tou KaAwsdiou
OKOUOTIKWV LE TN HOVASa EvepyoTIONUEVN)
101 dB/mW (Katd tn oUv6eon pHEoWw TOou KAAWSIiou
QKOUOTLKWV HE TN HOVASQ QTIEVEPYOTIOLNHEVN)
Anékplon ocuxvotnrag:
4 Hz - 40.000 Hz (JEITA)

Mikpodpwvo

Tomog:
MEMS

KatguBuvtikotnta:
MOAUKOTEUBUVTLKO

EOPOG TTPAYHATLKIG CUXVOTNTOG:
50 Hz - 8.000 Hz

AvTikeipeva ou eptAaupavovtal:
AcUPUOTA OTEPEODWVIKA AKOUOTIKA EE0USETEPWONG
BopuRou (1)
KaAwdlo USB Type-C™ (USB-A oe USB-C™) (mtepimou 20 c¢m)
(1)
KaAwbdLlo akouoTikwv (rtepimou 1,2 m) (1)
Onkn petadopds (1)
MpooappooTikd BUoUATOC yia agpookadn (1))

T EvééxeTal va unv uttootnpileTal, avaAoya e TIG UTINPETLES
Yuyaywyiog Katd tn SLAPKEL TNG TTTAONG.

TeEXVIKA XOPOAKTNPLOTIKA
ETILKOLVWViAG

FUOTNUA ETIKOLVWVIAG:
Mpodlaypadn Bluetooth ékdoon 4.2

‘E§0b0¢:

Mpobiaypadn Bluetooth katnyopiag toxvog 2
Méyiotn epBEAELA ETLKOLVWVIAG:
Ye euBeia mepimou 10 mY
Zwvn CUXVOTATWV:
Zwvn 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)
ZuxvotnTa Aettoupyiag:
Bluetooth: 2.400 MHz - 2.483,5 MHz
NFC: 13,56 MHz
Méyiotn LoxUg e§650u:
Bluetooth: <4 dBm
TupBatd tpodiA Bluetooth?:
A2DP (Mponypévo TpodiA Stavoung nxou)
AVRCP (MpodiA tnAeXeLpLONOU fXOU-ELKOVAG)
HFP (MpodiA Hands-free))
HSP (Mpo®iA akouoTIKWV)
Yoo tnpL{OHEVOG KWSLKOTIOINTAGY:
SBCY
AACY
LDAC™
Qualcomm® aptX™ audio
aptX HD
Yrootnpi{opevn néBodog mMPooTaCiag MEPLEXOHEVOU:
SCMS-T
EpBéAela petddoong (A2DP):
20 Hz - 40.000 Hz (Zuxvotnta detypatoAnyiag LDAC 96 kHz,
990 kbps)

) H mpaypaTikn eUBEAELA EVEEXETAL VA SLAPEPEL AVAAOYQ LE
TIAPAYOVTES OTIWG TUXOV EUTIOSLA HETAEY TWV CUTKEUWY, TA
HayVNTLIKA TeSia KOVTA 0 HOUPVO ULKPOKUUATWY, TOV OTATIKO
NAEKTPLOUO, TNV evataBnaoia AfYng, Tnv anddoaon tng Kepaiag,
TO AELTOUPYLKO OUOTNHA, TO AOYLOHULKO KATL.

2 Ta tpodiA Twv TPoTUTIWV Bluetooth uTtodelkviouv Tov oKoTIO
NG eMKovwviag Bluetooth avdueoa oTIC GUOKEUVEC.

3) Kwdkototntng/amokwsikomontig: Mopdr cupmieong Kat
ULETATPOTIAG TOU NXNTLKOU OAHATOG

4 Kw8LKOoTtolN TG/ amokwsIKoTon T utolwvng

5) Mponyuévn KwSLIKoToinan NXou

O OXEBLOOHOG KAL TA TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA UTIOKELVTAL OF
aAAayn Xwpig mpoetsomoinon.

ATIOLTACELG CUCTAMATOG VLo Th
¢$OpTILON TNG HITATAPiOG LE TN
xenon USB

Metaoxnpatiotig evaAAaooopevou pevpatog USB
EUTIOPLKA SLABECILHOG HETAOKNHATLOTHG EVOAAQATTOHEVOU
pevpaTog USB pe duvatdtnta mapoxng peupatog e€66ou 1,5 A kat
avw

NPOCWTILKOG UTIOAOYLOTIG

(A6 Tov AlyouaoTo 2018)

MPOCWTILKOG UTIOAOYLOTAG HE TIPOEYKATESTNUEVO €Vl ATIO TAL
TIAPAKATW AELTOUPYLKA cUOTHAHOTA Kat BUpa USB:
N\€lToupyIKA cuCTHHATA:

Katé tn xprion Windows

Windows® 10 Home / Windows® 10 Pro

Windows® 8.1 / Windows® 8.1 Pro

Windows® 8 / Windows® 8 Pro

Windows® 7

Home Basic / Home Premium / Professional / Ultimate

Katd tn xprion Mac
macOS (¢k5oon 10.10 ) vedTepn)

TupBatd povréAa iPhone/iPod

iPhone X

iPhone 8

iPhone 8 Plus

iPhone 7

iPhone 7 Plus

iPhone SE

iPhone 6s

iPhone 6s Plus

iPhone 6

iPhone 6 Plus

iPhone 5s

iPod touch (6ng yevidg)
(A6 Tov AlyouaoTo 2018)

EpmopLKA onfpota

o H emwvupia Windows €ival onpa KATtateBEy 1 EUTIOPLKO oo
NG Microsoft Corporation otig Hvwpéveg MoAtteieg ry/kat og
AAAEG XWPEG.

* OL emwvupieg Apple, iPhone, iPod, iPod touch, macOS kat Mac
elval epmopika onpata g Apple Inc. katatebévta oTig HIMA kat
o€ AAAEG XWPEG.

* H xprion tou onpatog Made for Apple urtodetkvieL OTL €va
eEAPTNUA €XEL OXESLAOTEL EL6LKA YLt OUVEEDN HE TO TIPOLOVTOL
Apple Tou opiCovtal 0To orpa KoL OTL £XEL TILOTOTIONOEL ATt
TOV KATAOKELAGTH OTL TTANPOL TA TIPATUTIA ETILEOCEWV TNG
Apple. H Apple 6gv dépel kapio euBUVN yLa TN AELToupyia QUTAG
TNG CUOKEUNAG 1 YL TN CUUHOPOWON TNG HE TO TTPOTUTIAL
aodaleiag KaL T KAVOVLOTIKA TIPOTUTIAL.

* H emwvupia Android givat epmopikd onpa tng Google LLC.

* To AeKTIKO ofjpa Kat Ta AoyotuTia Bluetooth® eivat orjpata
KOTATEBEVTA IOV AViiKouv oTnv Bluetooth SIG, Inc. kat n
OTTIOLASATIOTE XPNON QUTWVY TWV ONUATWVY amo tn Sony
Corporation yivetat Katémiv ddeLag.

* To orjpa N givat epmopikd onpa r) ofpa katatedev tng NFC
Forum, Inc. otig Hvwpéveg MoAtteieg kat o AAAEG XWPEC.

* To Qualcomm aptX givat poidv Tng Qualcomm Technologies
International, Ltd.

H emwvupia Qualcomm givat epmoptkd orjpa tng Qualcomm
Incorporated, katateBév 0TI HVwpEveG MoATeleq kat o€ AAAES
XWPEC, KAl XPNOLUOTIOLEITAL KATOTILY Adelag. H emwvupia aptX
eival epmoptkéd ofpa t¢ Qualcomm Technologies International,
Ltd., katateBev oTig Hvwpeveg MoAtteieg Kal o GAAEG XWPEG, KOL
XPNOLUOTIOLEITAL KATOTILV GSELAG.

* H ovopaoia kat To Aoyoturo LDAC givat eUmopikd orjpata g
Sony Corporation.

* Ot ovopaoieg USB Type-C™ kat USB-C™ gival EUTTOPLKA ORpaTa
Tou USB Implementers Forum.

o Tat GAAQL EPTIOPLKA OHUOTA KOl OL EPTIOPLKEG OVOUQLTLEG AVKOLV
OTOUG AVTIOTOLXOUG KATOXOUG TOUG,.

ZNMUELWOELG YL TNV AdELA
Xenong

AuTO TO TTPOLdV TTEPLAAUBAVEL AOYLOULKO TIOU XPNOLUOTIOLETAL
QAo TN Sony KATOTILY CUHGWVIAG TTapaxwpenong adelag xprong
LLE TOV KATOXO TWV TIVEUHOTIKWY TOU SIKalwpdTwy. Eipaote
UTTOXPEWHEVOL VOl AVAKOLVWOOUHE TO TIEPLEXOHMEVO TNG
oupPwviag 0ToUg TIEAATEG KATOTILY QLTAKATOG TOU KATOXOU TWV
TIVEUHATIKWV SIKAULWHATWY TOU AOYLOHLKOU.

MetaBeite otnv akoAoudn dievBuvon URL kat SlaBdoTte Tn oeAiba
http://rd1.sony.net/help/mdr/sl/18/

Eupwmnaikn Eyyonon SONY

Ayamnté TeAATn,

TaG EUXAPLOTOULE TIOU AYOPACATE QUTO TO TIPOLOV TNG Sony.
EATtioupe Vo HEIVETE LKAVOTIOLNHEVOL ATTO TN XPNON TOU. ETNV
amnibavn TEPLTTWON TIoU TO TPOidV 0ag XPELAOTEL OEPRLG
(eiokeUR) KATA TN SLAPKELA TNG EYYUNONG, TTOPAKAAEIOTE VA
ETILKOWVWVIOTE HE TO KATAOTNHA ayopAg 1) W' éva EAOG TOU
SIKTUOoU g€ouatodoTnuévwy o€pRLg pag (ASN) tng Eupwmaikng
OLkoVopLKNG Zwvng (EOZ) 1) kat GAAWVY XwpWwV TIou avadEépovtat
o’ aUTH TNV €yyunon f ota cuvodevovta auTiv GUAAASLA
(Neproxn K&Auyng tng Eyyonong). Mmopeite va Bpeite
AETITOUEPELEG YLA TOL LEAN TOU SIKTUOU pag ASN, otoug
TNAEDWVLKOUG KATAAGYOUC, GTOUG KATAAOYOUG TIPOIOVTWY LG
KL OTLG LOTOOEALSEG Hag. [t va artodpUyeTe KABE TEPLTTN
ToAQLTIWPLA, 0AG CUVLOTOUUE VO SLOBAOETE TIPOCEKTIKA TO
EYXELPIBLO XPrONG TTPOTOU Vo €pBETE O€ Td UE TOV
TIPOUNBEUTH 0ag I To 6iKTUO EEOUCLOSOTNHEVWY TEPRLS LG,

H Eyyunon Zag

H mapoloa eyyvnon LoxVeL yla To TIpoidv Tng Sony TTou
ayopaoate, £p’ GO0V KATL TETOLO avadEpeTal ota GUAAGSLA TTou
ouvdSeuav To TIPOLOV 0ag, UTIO TNV TPoUTdBean OTL AyopAOTNKE
€vTOG TNG MNeploxrig KaAuyng tng Eyyunong.

Me tnv mapouvoa, n Sony eyyudtat 4Tt To TIPOoiodv eival
ATTOAAQYUEVO ATIO KABE EAGTTWHA OXETI{OUEVO E T UALKA i} TNV
KOTAOKEUN, yla pia tepioso ENOE ETOYZ aro Tnv nuepounvia
NG APXLKAG ayopds. H appddia yia va TpoodEpeL Kat
EKTIANPWOEL TNV TTapoloa eyyunan, etatpeia Sony, eivat autr Tou
avadpépetal o’ autv Tnv Eyyunon fj oto cuvodelov auTAg
GUAAASLO OTN XWPO OTIOU ETILSLWKETAL N ETILOKEUT KATA TN
SLdpkeLa TNG £yyunong.

Edwv, evTOg TG tEPLOSOoU eyyunong, amoSelXOel EAATTWHATIKG TO
TPOIOV (KATA TNV NUEPOUNVIA TNG APXIKAE ayopdag) Adyw
AKATAAANAWY UALKWV I KATAOKEUNG, N Sony 1} éva HEAOG Tou
SikTUoU E§ouclodotnuévwy Z€pBLg ASN tng Meploxng KaAuwng
NG Eyyunong Ba eMLOKEVACEL 1) B AVTIKATAOTHOEL (KT’ €TILAOYN
™G Sony) Xwpig emPBAPUVON YL EPYATIKA 1 AVTAAAQKTLKA, TO
TIPOTOV ) TA EAATTWHATIKA EEAPTHATA TOU, EVTOG EVAOYOU
XPOvou, BACEL TwV OPWV KAL CUVONKWV TTOU EKTIBEVTAL
Tapakdtw. H Sony kat ta péAn tou Siktvou E§ouclodotnuévwy
Z€pBLg ASN putopolv va VTLKATAOTHOOUV EAATTWHATLKE
TPOIOVTA 1 EEUPTAMATA HE VEA I AVAKUKAWHEVQ TIpoidvTa i
eEapTrApaTa. OAa Ta TTPOLOVTA KAt EEQPTATA TIOU £X0UV
avTlkataoTabel yivovtal tsloktnaia tng Sony.

‘Opot

1. EMLOKEVEG SUVAEL TNG TTapoloag yyunong Ba TapeyovTat
HOVO €AV TIPOOKOMLOBEL TO TIPWTOTUTIO TLHOAGYLO 1) N aTtdSELEN
TIWANGONG (ME TNV €VBELEN TNG NUEPOUNVIOG AYOPAC, TOU HOVTEAOU
TOU TIPOIOVTOG KAl TNG EMWVUIAG Tou eumdpou) padi pe To
EAATTWHATIKO TIPOLOV EVTOG TNG TIEPLOSOU £yyUnong. H Sony kat
To HEAN Tou SiktUou E§ouatodotnuévwy ZEpBLg ASN pmopolv va
apvnBoULV TN SWPEAV ETILOKEUN KATA TNV TIEPLOS0 EYYUNOTEWS EAV
€V TIPOTKOULOBOUV Ta TIpoavapEPOHEVA Eyypada 1) EQV SeV
TIPOKUTITOLV ATIO AUTA N NPEPOUNVIA ayopdg, TO TIPOLOV ) TO
HOVTEAO TOU TIPOLOVTOG 1) N EMWVULHIA TOU EUTIOPOUL. H TTapoloa
gyyunon 6gev LoxVeL €AV 0 TUTIOG TOU HOVTEAOU fj O OELPLAKOG
apLOPSC Tou TTPOLOVTOG €XEL aANOLWOEL, Slaypadel, adatpedei iy
KOTAOTEL SUTAVAYVWOTOG.

2. Na va artopeuxBetl BAARN 1 amwAeLla / Staypadr) oe
APALPOVHEVA 1) ATIOCTIWHUEVA HECA 1) EEAPTHLATA ATIOBNRKEUTNG
SeSoEVWY, OPEIAETE VO TA ADALPETETE TIPLV TIAPASWOETE TO
TIPOLOV 0ag yLa ETILOKELN KATA TNV Tiepiodo eyyunong.

3. H mapoloa gyyunon &ev KAAUTITEL Ta €080 KAl TOUG KLVEUVOUG
UETAdOPAG TTOL CUVSEOVTAL E TN HETOhOPA TOU TIPOLOVTOG 0ag
TIPOG Kat ard tn Sony fj péAog tou Stktvou ASN.

4. H mapovoa eyyUnon 6ev KOAUTITEL T €EAG:

 MePLOSLKA CUVTAPNON KAL ETILOKEUN 1} AVTIKATAOTOON
£EQPTNUATWY WG ATIOTEAECHA HUCLOAOYLKNG POOPAG.

* AVOAWOLUA (CUCTATIKG HéPN yla Ta oTtoia TTPpoRAETETAL
TIEPLOSLKI AVTIKATAOTOON KATA TN Stdpkela {wng Vg
TPOLOVTOG OTIWG PN ETTOVODOPTI{OUEVES UTIATAPLES, DUTTyyLa
EKTUTIWONG, YPODISEG, AGUTIEG, KAAWSLA KATL.),

o ZnUd 1} EAATTWHATA TIOU TIPOKARBNKAV AOyw Xpriong,
AELToupYiag 1 XELPLOMOU ACUUBATWY LE TNV KAVOVLKE ATOULKA i
OLKLaKN XPnon,

© ZnULEG 1) AAAQYEG OTO TIPOLOV TIOU TTPOKARBNKAV ATO:

- Kakn xprion, oupmepthapBavopévou:

— TOU XELPLOHOU TIOU ETILHEPEL HUOLKN, ALOBNTLKN I ETILHAVELAKT
{nuLa i aAAayég oto Ttpoidv i BAARN o€ 006VES LypwV
KPUOTAAAWV

- UN KQWOVLKA i Un oUpdwvn e TLg 08nyieg tng Sony
eykatdoTaon i xprion Tou Tpoidvtog

— 1N oLVTAPNON TOU TIPOLOVTOG CUUDWVA HE TG 0SNYIEC CWOTNAG
ouvTPNONG TNG Sony

- EYKATAOTAON i} XPrON TOU TTPOLOVTOG HE TPOTIO U cUUPWVO
LE TLG TEXVLKEG TIPOSLayPadEG KOL Ta TTPATUTIA 0P AAELQG TTOU
LOYXUOUV 0T XWPA OTIOU €XEL EYKATAOTAOEL KAt
XPNOLUOTIOLEITAL TO TIPOLOV.

o MOAUVOELG ATTO LOUG 1) XPON TOU TIPOLOVTOG HE AOYLOULKO TIOU
SEV TIOPEXETAL E TO TIPOLOV I AAVOACHEVN EYKATAOTAON TOU
AoyLopKoU.

¢ TNV KATAOTAON 1} TA EAQATTWHATA TWV CUCTNHATWY PE Ta oTtola
XPNOLUOTIOLEITAL I} OTA OTIOLAl EVOWHATWVETAL TO TIPOLOV EKTOG
amo AAAQ TIPOLOVTA TNG Sony EL6IKA OXESLAOUEVA YL VOU
XPNOLUOTIOLOUVTAL LE TO €V AOYW TTPOLOV.

* Xpion Tou TPoidvVToC Le EE0PTHHATA, TIEPLPEPELAKD EEOTIALOHO
KoL AAAQ TIPOTOVTA TWV OTIOlWV 0 TUTIOE, N KATACTACN KAL TO
TIPATUTIO 6EV CUVLOTWVTAL ATt TN Sony.

* ETILOKEUN 1) ETILXELPNOEICQ ETILOKEUN ATIO ATOUA TToU eV gival
UEAN TNG Sony 1} Tou Stktlou ASN.

* PUBIOELG 1) TTPOOAPHOYEG XWPLG TNV T(poNyoUHEVN YPOTTTH
ouykatdBeon TNG Sony, OTLG OTIOLEG CUNTIEPLAQUBAVOVTAL:

- n avaBaduion Tou TPoildVTog TTEpa Ao TIG TIPOSLAYPAdES 1)
TO XOPOKTNPLOTIKA TIOU TIEPLYPAPOVTAL OTO EYXELPISLO XPrioNg
n

— OL TPOTIOTIOLAOELG TOU TIPOIOVTOG HE OKOTIO VAl CUMHOPPWOEL
TIPOG EBVLKEG 1) TOTILKEG TEXVLKEG TTPOSLAYPAPES Kat TTPOTUTIAL
aodaleiag Tou LoXVOUV O XWPES YLa TLG OTIOLEG TO TIPOidV SV
€iXE OXEBLAOTEL KA KATOOKEVAOTEL ELSLKAL.

o ApEAELQ.

o ATUXNHOTA, TIUPKAYLA, LYPA, XNULKESG KAt AAAES OUTIES,
TANUUOPQ, SOVATELS, UTEPBOALKE BEPUOTNTA, AKATAAANAO
eEaepLopO, uTtépTacn, UTEPBOALKN 1) E0daApévn Tpododoaia fy
TAON L0060V, AKTIVOBOALQ, NAEKTPOOTATIKEG EKKEVWTELG
OUUTIEPLIAQUBAVOUEVOU TOU KEPAUVOU, AAAWY EEWTEPLKWY
SUVANEWV KaL ETILEPATEWV.

5. H mapoloa eyyunon KAAUTITEL LOVO T UALKA €PN TOU
TIPOLOVTOC. Aev KAAUTITEL TO AOYLOMLKO (€(TE TNG Sony, giTe Tpitwv
KOTOLOKELQOTWV) YLOL TO OTIOL0 TTAPEXETAL I} TIPOKELTAL VAL LOXVOEL
Hla ddela xpriong armod Tov TEALKO XProTn 1 XWPLOTEG SNAWOELS
£yyunaong 1 e§aLPETELG aTO TNV £yyunon.

E§aupéoelg kot epLopLopoi

Me e€aipeon Twv dowv avadépovtal avwTépw, n Sony Sev
TIAPEXEL Kapia gyyonaon (pntr, owner, €k Tou vouou fj &AAN)
boov adopd TNV ToLdTNTA, TNV €MiSo0N, TNV aKpiBEL, TNV
QELOTTLOTI, TNV KATAAANAGTNTA TOU TIPOLOVTOG I} TOU AOYLOULKOU
TIOU TTAPEXETAL I) CUVOSEVEL TO TIPOLOVY, VLA GUYKEKPLUEVO OKOTIO.
Edv n Loxbouoa vopoBeaia amayopelel TANPWS 1} HEPLKWE TNV
Tapovoa gaipean, n Sony €atpei 1 teplopilel TNV €yyunon NG
HOVO OTN PEYLOTN €KTAON TIOU ETILTPETIEL N LOXUOUCA VOUOBETIA.
Omotadnmote gyyunan n omoia dev egatpeitat TARPwWS (oTo péETpo
TIOU TO ETLTPETEL O LOXVWV VOHOG) Ba TiepLopileTatl atn SLdpKeLa
LoXUG TNG tapolioag yyunong.

H povabikr utoxpéwaon tng Sony oclpdwva e TNV TTapovoa
£yyunaon lvat n EMLOKEUN 1} N AVTLKATAOTAON TIPOIOVTWY TIOU
UTIOKELVTAL OTOUG OPOUG KA CUVONKEG TNG eyyunong. H Sony dgv
£UBUVETAL YLO OTIOLOSATIOTE ATWAELA 1} {NULA TTOU OXETILETAL PE
Ta TIPOLOVTA, TO 0€PRLG, TNV TTapoloa eyyunaon,
OUUTIEPIAQUBAVOHUEVWY TWV OLKOVOULKWY KAl GUAWY QTIWAELWY,
TOU TLUAMOTOG TIOU KATABARBNKE yLa TNV ayopd TOU TIPOLOVTOG,
NG ATWAELAG KEPSWV, EL00SAHATOC, SeSopévwy, amtdAauaong i
XPAONG TOL TIPOLOVTOG I} OTIOLWVSNTIOTE CUVSESEUEVWV TIPOLOVTWV
- TNG QAUEDNG, TIAPEUTIITITOVCOG 1) ETTAKOAOLONG ATWAELAG )
{nuiog akopn kat av autn n anwAela | {nuia adopd oe:

o Mewwpévn Agttoupyia fj un Agttoupyia Tou TPoiovTog i
OUVOESEPEVWV TIPOTOVTWVY AOYW EAATTWHATWY 1) kN
SlaBeouoTNTAG KATA TNV TIEP{0d0 TToU AUTO BpiokeTal oTn Sony
1 o€ HEAOG Tou StktUou ASN, N oTtola TIPOKAAEDE SLAKOTIN
SLABECLUOTNTAG TOU TIPOIOVTOC, ATIWAELA XPOVOU XPHOoTN 1
SLAKOTIN TNG Epyaciag.

* NMapoxn avakpLBwv TANpodpopLwv TTou {nTRBnkKav amnod To
TIPOLOV 1) amtd cuvedepéva TipoiovTa.

® ZnuLd 1 amWAEL AOYLOULKWV TIPOYPAHHATWY i adaLpolpEVWY
HEowV aTtoBrkeuong SeSopévwy 1

* MOAUVOELG aTtO LoUG 1) AAAEG QUTIEG.

To avWTEPW LOXVOLV LA ATIWAELEG KL {NULEG, TIOU UTIOKELVTAL OE
OLEOSNTIOTE VEVLKEG APXEC Slkaiou, oupTEPLAQBavOpEVNG TG
apéAelag i AAAwv adikompadlwy, abétnong ouuBaong, pNTAG N
OLWTNPEAG £YY0NONG, Kat amoAuTng euBivng (akdua Kat yla
BEpata yia Ta otoia n Sony 1 LEAOG Tou Stktuou ASN €xeL
£160ToNBEL yLa TN SuVATOTNTA TIPOKANGNG TETOLWVY {NULWV).

510 PETPO TIOU N LoXUouoa vopoBeaia amayopevel iy teplopilet
QUTEG TLG eEaLpEoeLg uBUVNG, N Sony egatpel 1 teplopilet TNV
£UBLVN TNG LOVO OTN HEYLOTN EKTOON TIOU TNG ETILTPETIEL N
LoxVouoa vopoBeaia. Ma TapASELYUA, LEPIKA KPATN
amayopgVouy TNV e€aipean f ToV TIEPLOPLOUO {NULWV TTOU
odeilovtal og apEAELD, OE BaPLA APEAELD, OF £K TIPOBETEWS
TIAPATITWHA, O SOA0 KaL TTAPOHOLEG TTPAEELG. Xe Kapla
mepinmtwon, n euBuvn NG Sony KATA TNV Ttapoloa eyyunaon, Sev
UTTEPPBALVEL TNV TLHI TIOU KATABARBNKE yLa TNV ayopd Tou
TPOLOVTOC, WOTOTO AV N LoXUOUOA VOUOBET(Q ETILTPETEL HOVO
TIEPLOPLOHOUE EUBLVWV LYNAGTEPOU BaBoU, Ba LoXUouV oL
TeAeutaiol.

To eMIPUAAGOOHEVA VOULUA SLKALWUATA oG

O KATAVAAWTAG €XEL EVAVTL TNG Sony TA SIKALWHOTA TTOU
QATIOPPEOUV ATIO TNV TTAPoVUoA £yyUNCN, CUUPWVA LE TOUG OPOUG
TIOU TIEPLEXOVTAL OE QUTHV, XWPLG va TTapaBAATTOVTAL TA
Sikawpatd Tou Tou Ttnyadouv amo tnv toxlouoa eBVLKA
VOUOBEDIA OXETIKA E TNV TIWANCN KATOVOAWTIKWV TPOoidvTwy. H
Tapovoa gyyunan Sev BiyeL TA VOULUA SIKALWUATA TIOU
£VBEXOUEVWG VaL EXETE, OUTE eKelva TTOU 6€V UTTOPOUV VO
£€aLpeBoUV 1 va TtEPLOPLOTOVVY, OUTE SIKALWHATA 0OG EVOVTIOV
TWV TIPOCWTIWV ATt TA OTIolA AyOoPAcATE TO TIPoidv. H Stekdiknon
OTIOLWVSNTIOTE SIKAUWHATWY 0AG EVATIOKELTAL ATIOKAELOTIKA OE
€04(C.
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